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BOUSE OF ASSEMBLY,

RESOLVFD,-"That the-grounds of Complaint, cnt ned
-a the Petition of the ElectQraofthe Coy ty of
Bedfod, 'if true, are sulliient to set 'as the
Eleciidno- di nes,' Junior, 1squiw,

OUtDERED -That William Bowron' EsIquire, Ret rning
Officer for the *Co4nty of Bedford, do deify r per-
soindally at the Bar of this. House, on or before
the twenty-fôürth day of the preegt 1% åth of
Janeèry, the Poil Book of the last E1ectiofr the

Mounty of Bedford, with ail other i hisn
possession, which may relate-to the sai etion.

TUsDdY, 4th Jànuar t(1821.

-RESOLVED;-That the'Petition of thé Electo of the
County of Bedford, so fhr' as regards tlie fcts al-
ledged for annulting the Election.of Je n Jqnes,
Junior, Esquire, betaken into cionside ation on
Vriday the twenty-sixth da of January instant.

s ORDEREDi-That the Petitioners and the sitti g Mem-
ber do respecti'ely deliver in, to the Cie k of'this
Huse, on or before, thè Eighteenth d of the
pregent Month of Janpary, a list of the itnèsses
Papers and Records they may deem nece sary, and
'that Mr.-Speaker do issue'his'Warraut o compel
the production of the Papers and Reëor a and the
attendance of the Witnesses.

ORDEReD,-Tbat the Petitioners do d1eliver t ýIie Sitting
Mpmiber, en or before the Twenty.fouu h instant,
a list of the, VotesentereÀ on the P.oI Book, -to
which they intend to object, with, t e several
grounds ofobjection to the àaid votes, nd 'speci-
fying themû after the names of eachV o r objected
to.

Teuy'Dasy, 22d. Fbru

ORDERE»ç-Tbat the Evidence taken -efor this Hose
upon îhe cintested Election for thè Ce nt of Bed-
ford, be printed with all convenients eed for the
use of the Members of this House

. 4(Attest) W. LIN SAY,

44, CHAMBR1f D'ASSEMBLE
Man4 ca x»Di Se. 'Janvie, 1î8~I

REsoL ue les raisons de plainte contenues düns la re-
quête des, Electeurs du Comté, de Bedford, 'si elles
sQnt vrWies, sont sufsintes pour, rendre nulle l'E-
lectien.de John Jones, juniot, Ecuyer.

OubNNE',-Que 'William 13owron, EcuyerOfficier-Rappor-
teur du Comté de, Bedford, dèlivre personnellement,
à la Barre de cette Chambre, le ou avant le vingt-
quatrième du présent- mois 'de Janvier, le livre du
Poll .de la dernière Eleçtion du dit Comté de Bed-
lord, avec tous les autres papiers en sa possession,
relatif&,à la dite Elecion.

JEUDx, 4 t. Janvier, 1821

REboLu,-Que la requêtë des' Electeurs du Comté de Bed-
ford, quant aux allégués pour rendre nulle l'Eleç-
tion de John Jones,.junior,' Ecuyer, soit prise en.
considération, Vendredi, le. vingt-sizième Janvier
courant'

OiwoNNW E,-Que les Pétitionnaires et le Membre siégeant, dé-
livrent respectivement au Greiller de la Chambre, le
ou avant ledix-huitièmejourdu présent mois dejan-
vier, une liste deà témoins; papiers -et records ju'ili
jugeront nécessairesi et que Mr. l'Oratéur fasse sor-
tir un Warrant afin de faire produire les papiers et
records, et pour &ire venir les ténloins.

OnrnoNNx',-Que les Pétitionnaires délivrent au Membre sié-
geant, le ou avant le vi'ngt-quatre du courant, une
dist des votes-entrés au livre du PolI, auxquels, ilsentré tab li

-eA, en , o ýj er ve e vers sujet ci jec on
contre les dits votes,'et les distinguant, à, a suite
des noms de chaquevoteur objecté.

Jlu.»z 22e.' Février, 1821.

OaDoNN',-Que le témoignge pris devant cette Chamb
-concernant la çontestaton de ,Election pour
Coité de Bedford, 'soit imprimé aved toute la é-
pêche convenable, pour -l'usage des Memb de
cette Chanabrè.

(Attesté) P. E. DESBAR

4 4 4~, 4GreO ' .ist.
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nous£ oF ,szEMBLY--

0*s F7y XAMINATIONdf.the Witnsss head at teEXAMEN des Témoins -eàaarde
r oLÏn thepart of the Petitione4w against the, at dsPétitionaires contre 1eçtiondeJs

tctionof JOHN 
tNE9 J ru r E q re th Ni E cuJr, M

qur. th, Ell 
t>ir 

Uk g ne e

sttim Memîberý ýd Represeëntative for .the péet orl ot e r

s been called al having appeared CrnrELys mAss ayane été et' nt pa tt the Bai, was e amned as follow is t - the , .A M E ex appém m e l e a arr de la eQ W h r ,e ar of e e ta d ea, Pnteté o m masoe Qonre o,4re de 'd m u e
A . ch ailes o , O C ta i lr a n d a i r, ess i M a th e à tN E ,, ÛraQ ,iEscsR ; C l sm o mb l e et e -

Pomre'Ohvier, I m aninhabitant or Zeoan.' Mathiasai Poit -lihee, je dusHbtn4o teeur SS itn adend' Divine Service in the mrie at or Q A a e D du matin le aoiee
fôre the firt day of the ae c'ton for the _punty of 8 d. le premier jour d Jl, 18ri e é d

A. Yeg., R. Où"Q. After such Min Se rie id yo remaina uffii ent Q. Apr a ledit. Office uatilength of, time to ea t 'e publication of every notice aich tems ur entendre touaée ubiai n, da 'eo eure asz d
Pgnt eav been inade h those days at thdo.or of the Church iêtr t oie ces jours-li le porte de labite Eg Cu ir

Q. li yo tee Dny nbl atiei at the s nid Church door at Sez-vl fait suisque qulqe publ ation à l'isue la
A. I cannot say that none was made. je ne ,uga -,r qui -'e di t itacnng a th leehsoiro therC hre any 1 Pblications maderespect E est i s au p elt 2t rlativn 2

Q.an you read ? Q_ Save ,vous lire ?
Q. he s Élection for the outy ofoBedfo fentioned l Q Preio de l aElcton du, Coit d de Bedford ?

-A. N.* 
Rý on,

the e h o r i er to *aut was publflce at Q. Avezvous écuté des jus-là ce quie publioit à la prte
asgh to f k et heufeday otic dh tE e our appdre d re quel jour se devoit faire u i nmA.t ha.e blae it was not b hdR e on, parce quil n'a pte publié.

.Cn you say hether on te 18th and 25th of Junelast. cat a leu 1 25 de ôui Mat da pluse bl
everal W eation may not have been.a without your Mathias,desquelle vousn'aypas eu ennoissanc uA. e cant b made w md k - R. Ie ne peut s en fdire qans'iej'en aie connoissa'e.

Q. 14i e.caue dwee wtiere a ans madled e rse Q.. S'et-il k ' jiet ur Pô pèdb1icatiaseldatle

Q.siD yr con ne t the Chùrchd during the time tezs oe plc on t meo e e Eiep
a. t Y Q R. O.

t t Q. as tÔ lcation s eC
R. Non. n'ie t oùt

Da o cton evn alcý er i o di ae otý w i of the ou conn le jou de aE-in mêm préa q'elle a été coin
iQ. Ihed omeu Etor say ated tohant bwapprised-of R.J'ai entendu dîre des personneu, El pecteur, q'ila ,'eit. 1 avoient eu aucune connoissance.grt Are the Public do otices on Sonddaet givn on the Chirch .Q. Les avertisspendens publics se font-i f les Dimanches surA Y?, . le terrein de PEghtsete. - . R. oui.Q. Did you s v ite, and whero b . , Q., Avez-vous voté ? i quelle place ?A. At Saint Mathias,,' R. A St. Mathias.Q. Were the, gathis d n, a description of your property re- Vse ato demandé le serment, et .désignatione de

qu iraon ofy flot baebevmtl ihu otre iesq? vu nae a ut anis

A. No. R. Non.Q. e Did you hea whether an, oath wans required, as also a Q.. Avez-vous entendu quele serment ait été d endanidescain of,the property? qu R dignaions de propriétés ?
tQ. re o wer tne t hdescriptions and the oath irr lues- Q,Par ui es désignations ontes étédeIandiées, ainsi que

A. B he Returnitg Officer's Ulérk, R Parle Comms de l'Offiier-Ra orteur.

Q. Do youkuwany EBlctpos wlo er 9tdaw? pips ucnn eju e1'lcin êe arsqsel t o

ayfe youtde-vousopreenteàl'Election jour de laeSt.nPierre
b A hor ther y E t t e o s i env rdn our o r Elt teurs ce ourl a Pol ou aux

.A. I led orne Elecdtor eaè the.y hade ? o nvir.oJ'a entur dreuds esone,le

A Do yo6u k o wÉethe t y all ote Ave-ou e nnia c qsaen t voté ?

totd, avin euacn onisne,'l rien qu'il tna

t. ie' yo aanow W y Q. Sa vez-voti e pb pourquoi ?A.l nd? de , were tot long. R. P dreeque les questil étoient tr longesQ. Can you W n the ueons were too whn and Q E dire

ta yo t await f Manyha* hch ish en t of u Q. Avez-vopos veotv? s que ples qetnsé int tro

Q. ongues, et coûnoissez-vous quelques lthe qui limitent. laaRte
des questions?,quirç tf knou? of a ty la iob o t yo ues W" to R. Je une a-t-oh dep andé ee seois ntm etslla- désign a to t

as, t the ath.ment.
. be th t ns

AL h, te RturingOi%'ýéra Cerg 1 . 'Par le Üomen dé l'Officier-Rapporteur. • . %QD-id aou uthiree an rery of as a nature Q, Pouvez-vous ire qu'il n'existe point de opriétés don laa.-kn Every peon oulda gea dt dsrption u of iareet l'eSpèce xigent une désignatroalnaeoed détailreé?Esrt pione pety n IL I esonne poavoie-denaer ladegenpuoi de aon.tien
Q. What de you untdersitnd Iya short time ? ine4 vousmetendes parlitu de teneJ

t t ote d dription of , the rel propey pl R. Je puis donner en deux minutes descripio de tot

Q.i hw 8uts equ efns

n. a othé egsripdns reqarid ven in, atwo or e. Qe P d ce dsaionteles téannées aii deuxin huire o minutes, ou en combien et teis?

A. ythe cuid fier s miue R. Par leGm4 el'fiirRporer

Q. occe ed fu held R. Elles ont pris5 6 ninutes 'la montre à la mainerre lar dy ath i e Find,in presence of othr person, but not tenois moi-mme en présence d autres personnes, mis non pastine the P . les quoe~trp lodurant toute l'Election.s
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Q. Ilow nany votes were taketi'n ' a day?
A. I cannîsot sav.-. , , '

Q Dii you, take a part in that Election ?
A -. inot go 'tor ainy one.
Q. Do vou know' thlî nanme of any Elector svho xIeturnedto

lis lhme without. .having bèen abie to vote?
A - cannot name th .m,, for I do not îecollect thetm.

Q Did you rern-k any Elector who returned without lay-
ing leen able to sotýe

A. I did not ienarLlhenaimies, but I know' there are sone.
Q. Aie you cert4in theýe Electors did not afte-wards return

to,tle Pu4, ?
A' Ther:e were sone who did not afterwArds retürn.
Q. Weie youî ahvay' prêéent at the Poil, so as to know that;

and wo inbrni -d you of shat.dàctt,?.
The wh'tle four dan' I w. nt to die Pol, at St., Mathias-

asot Strangt,,ers go aw'ay wh did not return
Q Were thoe Strnges entted to vote ? What weretheir

nainc. ard.the rêasonv whiîch prevented their e'turmnng ?'
A Yes-1 n'ather'knuw thei names, nor the reasons.which

pirvented.thîlei retuîuI nn .
Q.id Mr. .Joihinethca for deRcriptions of the Pro-

pert. . - Q p o
I ;do -nlo now f' his asking for ,iheni hiînself, but lie

obb~d tihe ('lei k to re 'uie e.them. '
hd Mr. Jones cause qi-uesions tobe put respecting 'the

Scui ie.et nd cbes of, thea property oftle Voes?
'Il-Svi ihev the Lands-were rather sniall, Mr., Jones

io 4'lik toenquire a dtotie l\eîihes.
t l>d you see apy othef peion tian the Returning Oflicer

WLe fi L..he Po> B3ookt .: .,
A N' Mi. Pitneau excepted,. as I have aiready saîd.
Q. ,Vhat t indnced jou to reiain at the Polkduring the four

d .i\ys pleasuri.

Q. Db s ou. know whetî hr Mr". Lenti, Mr. Franchère's re-
p emniv.', goe derîiptins of' the Lki'ds to the Clerk, in
order to get on theiaster, as lie generally knew them hiinself?

A Nou.
Q Were yoiralways heai the Pol,.and might fnot soniethin-g

occu ihere wwihout yoin knowledge ?
A No-ometiingnught have occurred theie without my

knw' k edge. _ -'
Q Do you know whether airv- Eleciors, from the Town-

ships, wee.prevented by the crowd from entering the apart-
miienit ha'wiuch the Poli was held .

A INo (-) .
*' Wî.LTANr BovnoN, EÉquire, Returning Offieèr for the

Coui>y,-uf Bedfor'd, being-called, appeared at the Bar, and
wvas h'æ.î dl as folk -, '

Q (an :yu> produce certificaàtes of the publication ofNotices
e lEre t on at tie Clhurch doors of the Parilshe ofSt. Mathias,
St. J s' Baptste a nd St. IHilaire ?'.

i hiredi hhre men to post and publish notices for 'tie
Elc'ctin,of' Bedtford, at the abote Places, as required by Law;
b, I cas.înýt suy postively whehci- they conplied with whatdJ
requ'iid of theim ; I have certdicates o produce, but I do not
rec,'.lect ttherexact contents.

Q. Ca.n you produce then and when?
A. Yes, to-mo'rrow.

Q Y comprenez-vous le 'tems du serment ?
the R. -Oui, le tems-du serment et de la direction des fonds.

pendixK Q. Yo'vou include t'he timè of the oath,?
A. Vs-the tidie of the oath and of the description of

real Pl operty.
re pi you e nention the name òf any prson who so tool
or 6 msinuîte: uiigiving the -description 'of the property,

why did he take up thatspace of- time,?
No- canbt say what peison, it was fromn the ques

of tiie oath and the deiand'of the neighbours about the
ci 1ption of' the pioperty.

Q Do you know thal any publicatiqn was made-on die
ndl î5th f Jine, lSO, at th e Church door. at St. Mat
atler Mas6, and what >1Xlbbation ?

A Ye-Icalliiot, say %irlat: it is I who usually, make t
anud alwaywhien I amn at ('hmch.,

Q. Did th- Electors of St. Mathias. vote at that Electi
A Tley did vote, as lôtg as'there was tine totakè the v

Q Did not à lalger nùnber of Electors of St. Idathiasi
usuial «ote at that slection ?

I 'ehes e cle w ee morethain. usual, there would1
.bon moi e hd there been time

Q Was there not' a pei-sonassisting the Rettirning Offi
Cieik i tkling the' de.4c npt ions of the land, and who was-

A. 1 know no othier person thanMr. Jones, who àss'isteî
Cleik-i know howeyer, that Mr.. Pruneu once assisted
w'îotè énad'ofthe Clerk, while lie was resting.

pas.

Q. Avez-vous remarqué quelque Electeur qui soit retom:né
sans avoit ,pu voter ,?

R. Je n'ai point remarqué les noms, mais jesais qu'il v en a.
Q, Etes-vous assuré que ces Electeurs ne soient pas revenus

ensuite, au Pol'?,.
R, Il y en a qu i ne sont pas ieven-us après.
Q. Av 'z-vous toujours été present-au Poli pour le savoir; et

qui est-ce qivous a informé de ce fait ?
R. ITous les quatre jours j'ai été an Poll â St. Mathias -j'ai

vu des étra'ngers par.tir qui ne s'ont point revenus.
Q. Ces étrangers avoient-ils droit -de voter, quels étoienk

- leurs noms; et les raisons qui les ont empêchés de revenir ?
R. Oui; je ne cnnois ni leurs noms, ni les raisons qui les

ont empêchés de revenu:,
'Q: Mr. Jones a-t-il demandé lui-mêne les désjgnations des

Propr7iétés ,? l-e; R Jlen'i pas .connoissance qu'il 'les ait demandées lui-
même, miais il ia obligé le Clerc de les;de nander.

Q. Mr. Jones faisoit-il' faire -des questions sur -lesperches,
pieds et pouces de -la propriété da Voteur ?.
• R. Oui ; quand le. terres étoient.uin ,peu petites, Mi. Jonea
obligeoit le Coinmis à demander Igs perches

Q. Avez-vous vu'd'autre personne qire le Clerc de l'Officier
Rapporteur écrire sur le livre du Poil'?l1

R Non; excepté Mr Primeau, comme j'ai.dit ci-dessus.
Q. Qu'est-ce qui vous a engagé à rester peridant .les' quatre

1JoursatrPoll ? -
R. Mon' pla;ir.
Q 'Avez-vous connôiwance si Mr. Lemay.'le réprésentant de

Mr. Franclhère,, donnoit, pour aWler plus yîte, les descriptions
des terres,tanConmmis, les connoissant lui-même géêéralement?

R. Non.
Q. Avez-vous toujours été près du Pol, et quîelqiue chose

n'auroit-ilpas pu s'y 'passer sans votre -connoissance
R.-Non ;' åi pourroit s'y être passé quelqueo chose dont je

-l-au1:ipas-efu-eerfnoa4se
Q Avez-vous çonnôissance que quelques Electeurs 'des '

1'ownships aient'été empêchés par la'foule d'entrer dans l'ap.
partement où se tenOit le Poli ? :

R. Non.
WILrj4 isî BowuoN,'Ecuyer, Officier-Rapporteur pon le

Comté de Bedford, a été ensuite appellé et a été entendu
comme suit : '

- Q, Pouvez-vous produire des Certificats de la publication
des notices de l'Election de Bedford aux p'ortes"des Eglises de
St. Mathias, de St. Jean-Baptiste et de St. Hilaire

R.'J'ai engagé trois Hommes pour, afficher et publier les
notices de l'Election de Bedford, dans les endroits ci-dèssus
mentionn'és, tel que requis par la loi, nais je ne peux dire posi-
tiveinent' s'ils se, sont -conformés à mes înstrictions-; ja d
Certificats à produire, mais ne me i "ssouviens pas exacteme
de leu contenu. ' - ' 

Q. Pouvez-vous les produire, et quand?
R. Oui, demain. : ,

, Q. Pouvez-vous dire le nom d'aucune personne qui ait ainsi
employé 5 à 6 isiflutes à donner la description de'ses fonds, et
potir quelle raison elle a employé cet espace de tems ?

t. Non : je ne puis pas dire quelle personne ' c'étoit par
la question du serment et lä'demande des voisins sue la des-
cription de ses biens.
. Q. Avez-vous connoissance qu'il se soit fait-quelque pupli-
cation les 18 et 25 juin, 1820, à li. porte de I'Eghse de St. Ma-
thias, après-la Messe,'et qu4 iÍe publication ?

R. Oui ; je ne puis-pas die quoi ;'c'egt moi qui les fais 'or-
'dinair'ement, et .toujours iluand je suis lr l'Eglise.

Q. Les Electeurs de St. Mathias ont-ils voté à cette Election?
R. Ils ont v'oté, autant que le teirn a pçrinis de preudre les

v1otes.
Q. Niy a-t-il pas en un plus grand aionbre 'Electeurs de

St. Mathias qu'à l'ordinaire, qui ont voté a cette Election ?
R. Il yen a eu, je crois, plusqu'à l'ordinaire; il y en au'oit

eu plus s'il y avoit eu du tems.
SQ. N'y avoit-il pa*iurie personne qui -assistoit le Commis de

l'Officier 'Rapporteur à prendre la désignation des terres, et
quelle personne

.e n'ai poin't connu d'autre personne que Mr.'Jones qui
assistoit le Commis ; j'ai cônàoissance pourtant que Mr. Pri-
meau a aidé'une fois; if'écivoit à la place du Conisuitspendant
qu'il se reposoit.

Q.' Combien denVotes étoient pris'dans une journée ?
R. C'est ce queje'ne puis pas dire.
Q. Avez.vous.prs parti'dans ette Election ?
R.-Je n'ai été queîîi personne. .
Q. Connoissez-vousle nom de quelque lecteur ,qui soit re-

toui'né chez lui sans avoir pu voter ?
R. Jeie puis pas les nohmmer, parceque je ne m'en souviens

Appendie»

-I



2 Geo.IV. -A4--pédij T)ApnieWy

àppendi_ Q. Did Mr. Franchère, previois to proceeding to the Elec- ' Q. Mr. Fianchère vous a t-il informé, avant dé procéder à Appendice
(W) tion, inforn you that the noticed were all regularly giveni on' l'élection, quales notices avoient été régulièrenent données, et (W.)

your asking hin the question ? ce sur la quetion ue vous lui en ave ite a ce sujet?

$2d Feb A.'Tbree or-four days'revious tO the'Election, heinformed R. Il m'informa rois tou quatre jours avant l'élection, qu'il 22, Fé
me he understood they had been regulWrly published according avoit com ris que notices avaient été régulièremnent publiées
to law. et ce con rmément à la loi.

Q. Hâve you àpy, knowledge that Mr. Théophile Lemay, Q. Savez-voùs s Mr. Théophile Lemay, Représentant de
represe'nting Mr. Franchère,-gave, himself, the descriptions of Mr. Franchère, do noit lui-mnie la descrption des propriétés
the Electois' property 'generally, and -thät, in order to save dè HabitansenÇé éral, et s'il le faisoit plour sauver le teins,
thé time, and fàcilitate the business; arid, was such descrip- et accélérer l'ouvra e,, et si telle description étoit prise .par le
tion put, down by thé Clerk ? e Clerc.

A. Yes.-itwas put dôwn by the Clerk, he did it q.uently, R. Oui, elle étoi prise, par le Clerc, Mr. +Lemay la rirnôic
but I cannot say generally. ,quekuefoisi mais e puis dire qu'il le fît généralement.

Q. Was the mode of proceeding adopted by both parties; Q. Cette mani de procéder a-t-elle été admise par les par-
and withôut your interfèrence? ties, et sansvotre i tervention ?

A.It was at Pointe Olivier, I did not niderstand the French R. ,'Ceciaeu lieu.;laPointe Olivier,n'dntendantpas lalangue
languige, and 4lierefore did not say any Vhnng particular upon Françoise, je n'ai u rien dire de particulier sur ce sug ti
the subject, except in one'initance, where the removal of the ce n'est 'an inomen 'où il fàt question d'aourner le ioIl à
Poli was demanded ; the Electors demanding the same, speaking un autre endroit ; -e qui étant suggéré par les Electeurs dans
English, I esked from Lhem a description oftheir prdperty. la lanoue angloise, je leur' deman la desçription de leurs

+ .proprétés ?
Q. Wasnoi the prio-ciple of taking the designation eulinitted Q. En -prenant I s Votes le premier jour ne fut-il pas admis

by both parties on the taking of the votes of the first day, ând par les deux parties que la désignati n des propriétés serait
was it notcontinued, as a niatter of course, without Mr. Jones prise,et ceci n'a-tall as continué4 a être ntendu comme un point
reqidring it anew? , . - établi; sans que r. Jones eût à en faire de. nouveau la

demande.

A. I suppose that t have been, the case, as' I never va's 1. Je crois que t i a été le cas, v à que la question ne m'a,
asked 'the question, with respect ta the legality.of it, during ny: jamais été mise, qu nt à' sa légalit , durant nia résidence à la'
stay at Pointe Olivier. . . , Pointe Olivier.

SaT n DA Y, 2yth.azuar.y, 1821. A&mEAEDI, 2e. Janridr, 1821.
WrLIA'i BowntoN, Esquire, beitig called, appeared at the WILLtA BoWRoN, Ecufer, éwnta ellé, a paru à la Barre

Bar, and deliveredseveral certificates,,marked from No.1 ta 10. et a remis différens tificats, cotés depuis No. ,1 à 10.
For the said Ceri!fßcates, see-Appendix (A.) al the end ofibis Pur les dui icals, vo.yez Ap dice (4.) à la fin de

Report. cc Rapport.
F A NçOis' EGIANT,, dit Teaupier, having been called, and FRANÇoIS VEG 1ANT,,, dit Taupier, ,ayant -été Appellé, et

having appeitred at the Bar, was examinedas follows ayant paru.à la Barr a été entendu co nme suit:
Wlat is your naine, residence and profession ? Q. Quel est votre nom, demeuré et prIession ?

A François Vegiant, lit Teaupier ; 1 live at St. Mathiaa; I R. François Vegiant, dit Taupier. Je demeure à St. Mathias,'
am a Yeoinan. jesuis Cultivateur.

Q. Didyou attend Morning Service in your Paeish, (St. Q. Avez-vous àssisté à l'Office-Divin- du niatin de votre Pa-
Mathias) ôn Sunday-the 18th, and Sunday the 25th ofJune, roisse, (St. Mathias les deux Dimanch ,8 et 25 Juitn, 1820,
1820, before the first day-of the last Election for the County of avant le premierjou de.la dernière électi a du Comté de Bed
Bedford? 'ford'? %

A. Yes. R. Oui.
Q. Was publication of the Electionfor the County of Bed- Q. A-t-on fit c s jours-là la publication de l'Election du

ford made on those, days ? Comté de Bedford ?
A.' No. R. Non. ,
Q. Do you know any Electors -who were nt aware of the Q. Connissez-v us quelques leceu qui n'aient pas su

day of the Election, even "after it had -b-gun 2 ou connu lejour d l'Election, même aprés qu'elle a été com-
niencée.

A. No. R. Nom.
Q. Did you vote, tand where ? Q. -Avez-vous v té; à quelle place ?
A. I voted at St. Mathias. R. J'ai voté à st.' Mattuas.
Q. Were an oath and descrip!ion of your property r'equired Q. Vous a-t-on àenandé le serment, la désignation de

ofyou ? . votre aprnte?'.
A. Yes. 'R. i

Q. Were inany questions put to you ? Q. Vous.a-t-on fait beaucoup de iuestions ?
A. Yes. . ' R. Oui.
Q. Were those questions put to you irerely to ascertain -ther- Q. C's questidns 'étoiènt-ellëi seulement 'pour connoître la

property which entitled you toi vote ? propriéte qui vpus donnoît droit-de voter?
A. , believe se., R. Je penseque O .
Q. What,time lnight those questions occupy? Q. Combien de teins ces questions ont-elles pu prendre?
A, Five or six minutes. R. Entre 5 à 6 minutes.
Q. Who put the questigns to youF Q. Quel est celui qui vous faisait :des questions ?,
A. Goddu. , . R. Goddu.
Q. Did any otherperson put questions to you? Q.' Quelqu'aàtre personne vous a-t-elle fait des questiorns?
A. No. R. NQn.

Q. Were you present et the Election on St. Peter's'day ? Q. .Etiez-vous présedt à l'Election lejour de laSt. Pierre ? .
A. Not the 'whole day.' ' '• R. Pars toute.la jgirnée.
Q While you, were present did you se.many, Flectdrs at Q. Pendant le' tems 'que vous étiea présent, avez-vous vu

'he Poli ? beaucoup d'Electeurs au Poil?

A, Yes. J' . Oui;
Q. Do you know whether an oath and description were re- 'Q. Avez-vous connoiesance que leserment et la désignation

Suired of a'great many Electois while you wer present at the aient été requis d'un grand, nombre d'Electeurs pendant que
Élection? , vous étiez présent à l'Etection ?

A. Yès, from several. ' R. Oui, de plusieurs.
Q. Do you knòw whether several Electors withdrew onthat Q. Avez-vousconnoissance que-plusieuis Electeurs se soient

day without voting ? . ' . . retirés'ce jour-là sans voter ?
A.,No. - R. Non.
Q. Do you know whetherany other person than the Return- Q. Avez-vous connoissance que quelqu' personne ait écrit

ng Officer and his Clerk wrote in the Poil Book ? : sur le liyre de Poil, autre que l'Officier-Rapporteur et -on
Comuis,?

A. No. R. Non.
Q. Can yoQ positively.say what day of the week the 24th ý Q. Pouvez-vous dire postivement queljour de la , semaine se

f June last was ? , ,troivoitle24e.jour de Juin dernier? ~
A* Saturday. R. Samedi.
Q. What' is your reason for pàrticularly recollecting your, ' Q. Quelle raison avez-vous de vous rappeller particulire-

having attended Divine Service on the 18th and 25th of June? ment d'avoir assisté au Service Divin les 18 et.25 de Juin ?
A. cuse we go ta Mass every Sunday. ' - - R. O'est parce que nous allonsà la Messe tous les Dimanches.
Q. Are you sure you went ta Church both the Stindays Q. Etes-vous sûr quevous avez été à l'Eglise les deux Dimnan-<

which preceded the last Eleçtion for the County. of Bedford? ches qui ont précédé la'dernière Election du Comté de Bed-
ford ?

ÂYes I am sure ofit. Q. R. Oui, j'en suis sûr. Q.
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Appendjt Q. Cari you gay that on'the l&th'antf 25/1 of JAne go plüb- Q. Piouvez'veus dire ue hes 18 et 25e.jourde àuil 1i wy a Awimitb,
7W.) 'licatiôn of any klnd was made at the Chxurch door at W. Mas en aucune espèce de publcation faite à laporte de FlCglise do (W)

thias? , St. Mathias ? ,
22 '. There was. R. iy enaeu.

Q._ Do you know the uature aid'end of thâe pubïcationâ"' '-Q. Connoissez-vous la nature, etJe1bu'i de ces publeationg,
and what were, they ?. . et.quelles étoient elles ?

A -Yes-to cause the reads toibe repaired. K. Oui pour fiire radeommoder les chlanins
Q. Do you know whethér any'"'dvehisement -was posted up Q. Savez-vous s'il ' aeu quelque avertissement' affihé 'c

at, the Church door on that day, a*d'can you positiveiy'state jour-là à lapte le lise, et pouvez-vous assurer absolument
whether sone papeïr may-not have beei postéd up which you qu'itn'y ai pas au quelque papier d'affrché que vous n'ayez
.1nay nult have perceived? - . - pas apperçu ?

A. jdid not see any, dnd-l ëVânot say with certainty. R' Je n'en ai point vu; 'et je ne puis pas le dire asûfrément.Q. Wasiltère not some other 'roclamation made respecting Q. N'y a-t-il pas eu quelqu'autre crie pour des encans oit
Austîons or Sales ?. , ventes ?

A 'ne Sale were proclaimed,-ás tisual. R. Il y a nu des criées pour des ventes, comine ï l'ordinaire.Q. DIRIMple of St. Mathias vote in greater-number than .Q Ls gens de St. Mathias oniils voté en plus grand nom-
Susual at ýhe last Election ? bre qu'à 1,sordinaire à la derihièe Elétiotk ?

A.s I do nt know.- R. Je n'en sais rien.
. You have sail many qiestioni were put te yout, were Q. Vous'avez dit, qu'on vou 'avoit fait beaue'oup de ques,

eur answers msen bed on Bthe Poll ook ? tions, vos répPnses ont-elles été écrnes sur le livre du PolA1. Yes-enîtries were m e, but I d'o not know if every R. Oui, on a écrit, mais je ne sais pas si on a tout écrit.
thing was entered. 1 , . . .

Q [q it not possible there may have beefi hand-bills posted Q. N'e4t-il' pas possible<uIl y' aît etr des affiches à la P'ortè
at the Church door of St. Mathias without your perceiving del'Eglise de-St. Mathias sans que vous leà ayez appereues P
thseln ?

A Yes, that might be, and the wind may have carried them lf. Oui, cela peut être, et le vent peut les avoir emportées.away.
Q. Was not the Electi generally known at St. Mathias? Q 'Elecuion n'a-t-elle plis été généraleinent connue dans
A. Yes. 1 St. Mathias ?

R. Qui.
SE<AHII ?nMEU, squire, was next -calleil ih, and SûAPnl PRIMEAÜ, Ecuyer, ayant été ensuite appellé,Was examiûed as follows: ; • a été examiné comme suit

'Q. Wliat are your niame, r -idence and profession ' Q Quel est votre nom; demeure et profession ?
A., Séraphim Primeau; of . Jean-Baþtiàte; Notary.' . Sérapl)in Pruneau, lXotaire, à St. Jean-Baptiste.
Q.'Did you attend Divine Service, in the Parish of St. Avez-vous assistéâ l'Oflice Divin 'du matin, dans la Pa.Jean-Baptiste, in the morning of Sunday the 18th and Sun- rois de St. Jeali-Baptiste', les dimanches 18 et 2 5 juin 1820,

day the 25th of June, 1$20, befbre the first-day ot the last- ava le premierjourde la dernière Election du Comté de Bed
Election for the County of Bedfordî . . for

A. Yeq' ' OuiQ Do you ,know whether on tl e days publication of Avez-vous onnoissance que, cesjours-là, i y ait eu une
notice ofthe Election for the County offBedfbrd was made at, pub catioti de notie'de l'Election du Comté de Bedibrd, à latie door of the Church o'f St. Jen-,Baptiste? .por de l'Eglise de St. Jeati-Baptiste ?

A. No. Non.
Q. Did you on those days remain at the Church door at the . Avez-vous resté ces jours-là àla porte de l'Eglise à l'issueclose of Disne Service for somne time after the Mass, and while u Service Divin pendant quelque teni aprèe la Messe, et pen-the parishioners Niere.eoming-out of Cliurchî? • dati que les paroissiens sortoient de l'EgliseA. Yes. R. Oui.A. Does.. know whethe~t ail aa hîtie n ul. .9i
Q.Dwt any and wl time, any pub- Q; Savez:vous s'il y aeu en aucun tems quelque publicationcation was made at the door of the said Church? de faite a la porte de ladite Eglise' et en quel'tems ?
A. Tiere was nône made at any time, R.. Il n'y en a4pas eu én,aucuit tems.
Q Do you know wh-ther, any hand-bill was postedup at Q. Savez-vous s'il y afeo'auçune affiche de mise à la porteÉtle door of the said Church, respecting the Elecuion P de ladite Eglise au suj'etde l'Election ?
A. There were handebill.,, R.AIl y au des Afliches.
Q. Did the people of 'St. Jean-Baptiste -vote at the last Q. Les gens de St. Jean-Baptiste ont-ils voté à la dernièreÈection ? Election ?

'A eortain number did. R Un certain nombre.
Q. Do you know whether any Electors of the Parish.of St. Q. Savez-vous s'ily -a eu quelques' Electeurs de la ParoisseJean-Bapiste- were ignorant of tse time the Election for the St. Jean Baptiste qui aient ignoré le tems de l'Election dtilit

sajdc 'ounty, even after the Election was over ? . Comté, même après l'Election finie ?
A. I cannot say pÔnitively. ' * 1 - R. Je ne puis pas l'assurer.
Q. Are yot the-persoh who were chagèd with naking the Q. .Est-ce vous qui avez eté chargé de faire les p'otets quiProtests, which were made aganst the va idity of thl EIectisn, oht été faits contre la validité de l'Electionr et quelles sont lesand w4o were the persons by whom more paruiculary yu pers'ortns qui vous enont plus particulièrement chargé?were charged ?
A. I made a Protest by desire ofsieveral Electois, especially R., J'ai fait in Protêtà l réquisition de plissleurs'Electeurs,Mr. Gauvreau, and several others w.hose names I do not re- nommérment MP. Gauvreait, et plusieurs autres dont je ne necolleet, . rappelle pas >es noms.

MONDAY,.9thjanuar., 1821,
SERAPHIlM PRIllIEMJ hein gcalled again, app ared-at. the

Bar, mil wa examned as fol lows:,
Q yuu ass Charlss-Ca l-1r.GauyrEau,squire Notary,'

to protest againt tihe Returnng Olicer, for not having caused
the None&ofthe Elepion, or the County of Bndford, to be
publbshed at the Clhurcl. doors of St Mathiàs-;,St. Jean-Bap..
tiste,, and Parsonage House, which is used as a place of Divine
Worship,-sn the arish ofSt.-Hilaire. . .

A. Yeus - . ' '
Q. Do you know wliether Mr. Jones,'the Canydidate, re-

quired the Retusrning Officer, at St: Mathias, to have descrip-
tions, of 'th irwieftieu of the 'votets, ith, thei mîwetes and
bounds entered in the Poli Book ?

A.Yes. .,

Q. Do ouknow whether M·. Jonm, the Candidate, asked
at St. Matinas4 for descesnptions of the properies, of-the Voteêré*
and Ut trivial and idle questions to them, and caused iost of
1 e ectors eting to be sworb ?
A. Ves, ;eceptnivg the idile qnestions.
Q. 1>0 you know ,'vhether ail these quiestioüs respecting the

descriptions e lon~ed gt«atn as of time, and preven td the
takingof ny sotés ,
A. Yes.

LUN DI, 9e. .,ayvier, e i.
SEn APuT-w PaIMEAU ayaht été appellé de nouveau a i raà la Barrè,. eta été entendu comme suit:
Q. Avez-vous assiste lharles i1. tauvreau, Ecuyer, No, -

teIh 'pour protester contre l'Oflicie.- Rapport*eur poun'u. oir
pas it publier les notices de l'Election du Comté de Bedfiod
aux ortes des Eglises dé St. Mathias, de St. Jean-Baptiste, e
du resbytère servant de.lieu de Culte Divin à fi lirbiss de
St liire ?
R. Oui.
Q. Avez-vdus connòissance.que ,Mr Jones, Candidat, ait

req'is I'Ofgicier-Rapport-etir, à St. Matli,, 'de faire eh<rer
daus le livre du PoIl les dsighatios dns propriate dès tem
avec les tenans et aboutassans ?

R. Oui.
' Avet-ous connossance q Mr Jones, CaIdida<t,ait de-

mandé, à St Mathiàs, la désignation des propiétés des voteum '
et leur ait fait des demandes minutieuses et inutiles, ètaitŸait
prét erlemet à la plus gr'andepartîedes Electeturs votWur4
R. Oaiç excepré les queÈiosstintiles 1 t

Q Avez-vous connoissante-que toutes ces q dSt+oieihsus les
déignaision aient fit perdre beautotie tens, ent n-
pché de prendre plusiet*svotue -

R. Oui.



rxQ, DYo n k4 w, tlat on t1tè,29th pf 1ugeý, which wa Q. Avez ousconnoissancequele29e.juinijour delaSt.Pierre, Appendice
) aint Pete/s da'y, many more Electors came .fowatd than on .'il , s'est ,préseé beaucoup plus d'Electeurs quelés autreajours,the other:days, and diat on that'dy M. Jonesi the 'Candi. et que ce jour là Mr. Jones, Candidat, ait exi é plus générale

224 Fe date, more generally than on other days,- required an oath and ment le serment et la désignation des propri té des voteurs
description of the properties ôf the vôters ? ' que lerautresjours ?.

A. es, for many Electors bould not., give thèie 'vote that R.-Oui; car ily a eu beaucoup 'd'Elèòteurs qui nront pn
,day. donner leur vote cejourzla.

Q. Did you'go to the second Pollat St. &rmand, and how Q. Avez-vous ét6au second Poli à St. Armand et combien
mrany days were you there . dejurs y avez-vous-été ?

A.1 went there t ice, - was there eight days at both times. . . J'y-ai été.deux fois; j'y ai été huit j'ours dans les, deux
fois. '. , h ' " ý

Q. Do you know thiat when, 'at the second PoU (at St. Ar- Q. Avez-vous cohrioissánce que lorsqu'4u second Poll'(àdt,
naod) Mr. ThéophileLemay clled for a descriptiqn ofthe Armand) Mr, ThéophileLemay a demandé la désigiation des
properties of the Voirs, Me. Jones the Candidate opposed it, propriétés des voteurs, Mr. Jones, .Candidat, s'y.est refusé, di-
iayng that if he had!himseif'required it at St. Mathias,' Pointe sant que s'illavoit exigé, lui-même à St, Matias, Po'mte Oli-
Olivier, the first place of the Poli, lie hlad merely done so to vier, première placedu Poli, il ne l'avoit fait que pour perdre
occasion loss oftume ? le tems

A. Mr. Jones said that lie had called for a description of R Mr. Jones a dit qu'il avoit demandé la déaignation des
the properties at St. Mathias io aývail himself of the delay.' probriétés à St. Mathias pour profiter dà terns.

)id Mr. Théophile Ley represet Mr. FraneMlire, the Mr. T e Lqmpy représentoit-il Mr. Franelièe, l'an-'
othier Candidoate;hatte erna y aet . ratre Candidat, au se ond Pol àSt,. Armand

A. Yes. IL. Oui.
Q.On thethird day ofCtuly last, did you-not Protest against 'Q. Le Se. jour juillet dernie, n'avez4aus pasprotesté, à'

the Itetyrniing Officer by desire ofsäveral Electors, bécause he la réquisition d. plusieurs Electeurs, contre 'l'oicier.-Rappor.-
would ot takdown te'description of'properties'ofthe teur, parce-qu'i ne vouloit pas prendre la désignation des pro-.Vters ? priétés des voteurs ,?

Q. Do vou know that the Retritning Offiçer having made Q Avez-vous connoissance que l'Officier-Rapporteur, ayant
answer that he sbould thié thedescri'ptions at S:4Arnand, as répondu qu'il.prendroit à Si. Armand les désignations comne il
lie had taiken thei at St. Iathias, aid that harviàîg for soine les avoit prises'â St. Mathias,, et que les ayant prises bien im-
time taken thaiî'vey imperfectly, he afterwards constantly re- prfàitemént pendant quelque tems, il s'y est ensuite constan.
fused to do so2 ment'refusé ?

A. Yes.- R. Oui. '-
Q. Did, yop always see th same Clerk *rite on the Poil Q Est.cè tpujours le mône Clerc que vous ;ez vu écrire sur

Book, àt the several times of pur auending there?, le livre de Poli dans les différentes fbis que vous y avez, assisté
A. No. R. Non.
Q. Whoare 'the s.everàl persons yoù paw write on the Poil Q. Quelles sont les différentes personnes que vous avez vu

Baôk ? . éèrire sur le livre du Poli ?
A. Mr. Goddua, and voungJHolt, of St. Armand. R. Mr. Goddu etle jeune Holt de St. Armand.
Q. At, what place did Mr. Goddti keep the Poil Book? - Q A quel endroit Mr. Goddu a-t-il-tenu ,e livre du Poll 1
A. ;t Stv.'Mathias. , R. A St. Mathias.
Q. )id le alone keep it at St Mathias ? . L'a-t-il'tenu'seul à St. Mhibias ?
A. Ye s . i - R. Oui. -

Q. Did this Mr. Goddu keep the Poli Book at St. Armand? Q. Ce Mr. Goddu a-t-il tenu le livre du Poll à St. Armand
A.No. , - - R. Non.
Q.'Do your know whether 'any other person than the said Q. Avez-vous connoissance que'quelq'a ersonne ait

Goddu and Hok wrote in the Pol Book - , écrit sur le livre du.Poli, outre les dits et olt
A. Tlie Returning Officer, and nu other person to my kýnow- . R. L'Qflicier-Rapporteur, et point l'aütte à ma connóissance.

ledge.}
Q.Did you nôt, yoµrself, represent Mr. Franchere at St. Q. N'avez-vous pas vpus-mêmereprésent Mr. Franchère-à

Armand, tn the abbence of Mr.Tléophile Lemay ? St. Armand en l'absence de Mr. Théolible %emay ?
A.- Yes. - R. Oui. 1 1
Q. Whiie you, were représenting Mr. Franchére, did yot Q. Pendant que vous représentiez Mr. Franchére, -n'avez-

not,'yourself require a desçription of the propertoes af- the vous pas vous-même. demandé la déýignation des propriétés des
Voters ? voteurs ?

A. Yes, but uselessiV. R. Oui, mais inutilenent.
Q. Did Mr. Joies oppose it? , . Qz Mr. Jones s'y esteil refusé ?
A. Yes. R.,ROui.
Q. Did Mr. Jones forbid the Voters who were called on Qý Mr. Jones a-t-il défendq aux voteurs requis de donner

fora description of their properties to give it? la-désioenation de leur propriété de ne lapoint donner ?
A. Ves. R. ôi.
Q. Did not Mr. Jones fe,' theReturning Office, that he Q Mr. Jones n'a-t-il ps dit à l'Oflicier-Rapporteur qu'il

had do right to cal for a description of the prqperties of the n'avoit pas droit d'exiger la-désignation des propriétés des vo-
VoterK? * • 'teurs ?

A. Yes. R. Oui. -
Q. Is'the Mr. Jones you have mentioifed,-the Candidate Q. Le Mr. Jones dont vous avez parlé, est-il le Candidat

elect ' ' ' •élu ?
A. Yes. R. Oui.
Q. Did yodO the Q Avez-vous requis l'Officier-Rapporteur de demander a

Voters adescriptioni of their pròperty'? voteurs la designation de leur propriété ?
A. Yes. R. Oui.
Q._Didyoie, frequently repeat to the Rêturning Officer Ave.-'vous réitéré souvent votre îequisitioÀ à l'OfRcrer-

yuur desie-tha he lauld retui.eout eTea'desciip- Rappurleui de,deinder-aux oeur la descu ionde leur
in otei oery, and oentert'in the Po l Book.e, proTpiété, et de le coucher sur le livre du Poli?
A.n otEi peryay, and epe tery, s t Poli as epesented R Tous les jours et à plusieurs ,reprises tant qu repré-

Mr. Francliére. . ' senté Mr. Franchère.
Q. How often did you represent Mr. Franchère, thybther Q Combien de foissavez-vop-représenté Mr. Frenchère,

Candidate ? l'autre Candidat? -
A. I represented him -for about three days. R. Je l'ai représenté près de trois.jours.
Q. At uhat place did you represent Mr. Franchère ? . A quel endroit dieg-vous représenté Mr. Franchère?
A., At tire second Poli. R. Au second Pull.
Q. Did not Mr. Jones, te Candidate, say he had called Q. Mr. Jones, Candidat, n'ait-il pas'dit qu'il avoit exigé la

for a description of the properties of the Voters at St. Ma- désignation des propliétés des ,voteurs ì -St. Mathiàs, mais
thias, but that he would not allow them to be taken at St. qu'i ne vouloit pas les laisser prendre ti St. Armand ?.'
Armand?

A. Yes. R. oui.
Q. Did Mr. Théophile Lemay alo represent 'Mr- Fran- Q Mr. Théophile Lemay a-t-il aussi représente Mr Fran-

chère, the other Candidate,' at the second Poll,.and how chère, l'autre Candidat, au second Poil, et combien. dejours
many days did you see him represent him there? l'y avez-vous vu ie représenter ?

A. He alwiiys represented Mr. Franchère, four days èx- R. Il a toujours représenté Mr. Francherç excepté quatre
septed. jours.

Q. Q

b
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Appendi Q. Did Mi. Théophile LÇmny alsO-dei're the Returning*
(W.) Officer io eall for, apdenter in he holl Book, the description

o f the properties orthe Voters; and ivas thii at the second

2d Fb
A. Yeil.
Q. DidMr. Théophile Lemay, to your knowledgefre-

.quently repeat' that desire to the Returnin Officer; and
whnt was the conduct of the Retorning .fficer ,in that
respect ?

A. lie r'cpeated it often; but the'Rçturn'ing Officer did irot,
choose t>o do any thing.,

Q: Do yçu know w hethier Mr. Jones, the Candidate, for-
bade thê persons who came forivard at the second Poil, in
order tovote, to answer *any q'uestioi pt to them .by Mr.
Théophile Le'nay; to ascertama whether they were qualified ?
.A. Yes.' '--,

Q. Was that prohibition frequently repeate'd?
A I 1many, instanceî.
Q Drd the Retuirniog OIfic.er reftise to take the descrip-

tion1 of lie properties, and to admi'nster the-oatht; when he
was reuiqred to do so ?

A. Ili refused the descriitipn, bu't not, the oathi.
Q y wlise desire did >r. .Théophtile Lemlay represent'

M~r. Frauchère,? ,..
A. Hv desire ofnoit of lie Electors.
Qc3  Wlio gave it imn clae to you to represent Mr. Fran-

chère ? e
A. Thte Electors.
Q Dr, voa krnw whether the Returning Offieer àdmièted

iaied awomnvi to vo te--and some more, especially whose
lîusbanidw id aiready ? ea ?

A. The-e weie malred woiicn, but I do not knonî svhether
thp ir ,Iiîî-h a n ds h . af i lt ea l v v o ted . --

Q Uan von ..ay that the mnied wonen you have.mea-
tioned wer; fot epa,rate<l bv ut i agreemnît ?

A. Thev d the. bad hus1bands.
Q,, Idr Fraélîhère's representatve oppose the admis-

sion of the vote!, of the mîalrried tiotrón who voted ?

A. yes.
Do yen know whe.ther ive Returning Oflicer pro-

vented M lThéophrle imay, repre enting Mr. Franchyère,
frein ittI, questin-, at il second Polil, ta the ietprs'
who came forward to vote for Mr Jon -the Candidate .-

A. ln soulîe iniaances-
Q 'Do yoi know ît tonie, Ilecfors, haèling conte forwiard.

aid deèlafed th.at l ytI lhad in property, iefused te be zworn,
and w-ûhlrew, and afterwards returnied to be syorn, and
vuted?

A: T believe theie were scarcely more thantwo or- three--
but lo iot kîow tleir naines.

Qz 1 îwhat state wçre théy when they were, sworn and
voted ?

A. Some were in a stateof intoxication.
Q. De>'you know w.hether liquor was distributed, inthie

neighlbourhcod oftIhe Pòll ?
A. ln abundance.
Q Do you kniow by whose order that liquor was distri-

butedP
A.:.I cannot say.
Q DIl you see any ôther intoxicated persops coixe to the

Poll to-v¢ote at St. Armand Ps
A. S'eveiàl.
Q. Did M'. Fr'anchèr's Represeritative oppose the adnuision

of intoxicated persoma to.vote in that state?

Q. Didi le oppose it frequently
A . Yes.'
Q. Did he so often oppose'ît uselessly ?
A. Alnost always. .4I

Q. Do you knîow whether gome Elector% who declared that
the liad no titie *ere adauued to votefor Mi'.,Jones, the

.ThWi<made that declaration after voting, uadd riol before,
tO iwyk owiedgeio . .

Q.'Do you knov that several 1 lectors, stating themselves to
be frQi the Townships of Patton, irbome and Sutton, of which
a 'art is in thè County of Richelieu, reffied, to give descrp-
tions of theui'property, it 'being, objected that they were frdmn
the C('buinty'of Richelièu? 0-

XA- Thev refused like all the reest.
Q. Did thathappen at the second :Poil?
A. Yes. I at-1 -,
Q. Dd the Returning Officèr at any tiie refuse to, ask for

ard take thedescriptionspf the Properties of the vetersat the
first Poli?

A. He did iiot refuse.
Q. Is it not to your knowledge true that it iras not until

the second Pol ,that lie refuised' ta take down and enter the
descri»to in the Pdll book?

A. Ue did not refuse untili he second Poll.
1Q.

Q Mrh. 1éophile'Lem'aya't-il aussi requis l'Officier-Rap- Appendice
porteur de demander et-de mettre sur le liyre *du Poll la dé-i- (W.)
gaïtion des-propriétésdes voteurs, et ce au secolud Poll ?Q

22e- Fér.
• R. Oui.

Qi Mr. TIiàophile Leinaý a-t-il à votre connoissance réitéié
souvent cette réquisition à 1 Officier-Rapporteur, et quelleâ:été

cet égard-laconçluite de l'Officier-tapporteur ,

R. Il l'a souvent réitéré, mais l'Officier-Rapporteur run n .
rien voulu faire.

Q 'Avez-vous conroissance que Mr. Jones, Ca'ndidat, ait dé-"
fendu à ceux qui-se piésentoient au S'ecorid Poll pour voter(le
ne point répondre à toute question à eux faite par Mr. Théo-"'
phie Lemay p'our connoître s'ils étoient qualifiés,?.

R. Oui.
Q. Celte défense a-t-elle été réirérée plusieurs fois ?
J. En plusieurs instances..-
Q. L'O ilcier-Rapporteur s'est-il refusé deoprendre ladési-

gnation des propriété et de faire prêter le sesi pent lorsqu'il
on a été i-equis ?

R. Ila refusé la désignation, muiis'non pas le.sernent.
,Q A laréqiuisition de qui Mr. Théophuie Lemay a-t-il s'e-

présent.Mr. Franchère ?
.11. A la réquisition de la plus grande partie des Electeuîrs.
Q. Qui vous a 'chargé vous-iême' de représdnter Mr.

Franchère P'
R. Les Electeurs. J

Q, Aveg-vous' ennoissance que l'Officier-Rapporteur ait
admis à voter au seond Poli des femmes, et çn particulier
des femmesdont les maris av4ient Iéjà voté ?
'R. C'étoit des femmes'sotis puisance de ïiîari, mais je ne
sais pas si les maris avoient déjà voté.

Q. Pousez--ous dire que les 'fem.mes dont vous venez de'
pailer n'étoient pas'séparées d& biens contractuellemen t ?

R. Elles ont dit-qu'elles avoient leurs maris.
Q. Le Rep{ésertant de Mr Franclière s'est-il opposé à ce

qu'on reçût es votes de-ces femites sous vuissance- de mari
qui onTvoté ?

R. Oui.
Q. 'vez.Vouaeonnoissahce que I'Óficier-Ra pporteu r ait

eù1pê. é Mr. Théophile Lemay, représentant (le Mr. Fran-
chére,'îe fairedes questions au second Pollaux Electeuis
qui seprésnptoiènît-pour voter pour Mr. Jones Candidat ?

R, En certaines instances.,
Q. Avez-vous connoissatice que quelques Electeurs' s'étant

présentés et ayaift déclaré qu'ils n'avoient aucune propuiîéte,
ont refusé de prêter le serment'et se sont retiés, et ensuite
sont revenus prêter le-sermeit et ont voté ?

,R. Je crois qu'il n'yen a guères eu plus de deux op
mais je ne sais pàs leur nom.

Q. Dans quel état étoient-ils lorsqu'ils ont- preté le sera
me.nt et ont voté ?Il

R.'11 y en avoit qui étaient dans un état (livresse. '

Q: Avez-vous connoisaice qu'il ait été distribué de/la
bpisson àux environs du Poll .

IR. Erquantité.
Q Sàvez-vous par ordre de qui cette boisson étoit distrbiuée?

R. Je ne1puis le di'e.
Q. Avez-vous vuîtd'autre8 personnes ivres veeir au Poil don-

ner lenîrs yotes à r ?
1R Plusieurs.
Q. Le Représentant de' Mr. Franchere s'est-il opposé à ce

que ces Personnes ivres fussent admisès à votcr dya7s' et état ?
IL. Oui.,

W'y est-il oppe'o'éap i r rpsés?.

Q. 6 st-il oip)sé autant de fois nutilemet ?

R. Presque toujours.*'11
Q: Avez-vdus connoissan.ce que quelques Electetjr. décla-

rant n'îuvoir aucun titre aerit été admis 'à voter poutr Monsieur

R. Ils l'ont déclaré 'après ,avoir voté, et. pas auparavant à'
ma connoissance.'e,

SQ ,Avez-vous connoissance que plusieurs, Electeursse i-
sant' des Townships Potton,,Brooîe, et ,utton, dont, une'
partie est du Comté icheieu, aient refusé de donner' les dési-

nationsde leu: propriété leur étant objecté qu'ils:étoient du
éorté Richelieu ?

R. Ils ont refusé conmpno tous es autres.
. Est-ce au second Poil que cela est arivé ?

R..Omi,
Q. L'O ilcier-Rapporteur a-t-il en aucun tems refusé d5 de-

mander et de prendie les désignations des propiétés des'voteurs
au >remier Pott ?

. ll.n'a pa. refusé.
Q: A votrecontioissance n'est'il pas Vraique'ce 'nest qi au,

second Poll qu'il a refusé de prendie et de coucher sur le Livr.
de Polil ces désignûtions ?, . '

R. Ce n'est qu'au second Poll qu'il a refus(.!-

4-, g

'N

\ -j-
"f 7-

s4



Aperdi Q p idMr. Th o yo Loòmay representinl M . 4añee Qe Mi;Théoph [érray iréseiitat Mr. Franche, Can A ppenc e

(Mr.)~ the Candidate, insist that such desieptioshould ho gîiven&by dida!la-t-il hisisté u'ne telésiignation fdonnée par céa Y W.
the persons stating themselvos't' be fromîli Townslips of sedisoiendeb!iownships de Potton et BooDr , et lOfficier

122d kby. POtton and boome, and did tue.RetorningOlcrrefuse ýV teùr si est-l iefusé? 
A. Mr. 'iéopliile Lenay insisted,'but the Ryoturning Oflicer . Mr- :ThéophileKLemay a- a at6, inais-4'Offiçier-14.

did notliing. -.• porteur n'en g rien fait.
Q.' Dyoi know whethrn thbI Retrning't (iicer hidilsefrE re- . Savez.vons .i l'OØci'er-Rapporteur a.requis -de Ii-même

q1uirea, or merely ernutted and tolerated the tking s ou uléent -pemis et, souffiet que lès dés gnations fussent
tions at Iointe Olvier.? prises à la Pointe Oliier ?

A île pernittéd it, àt fr. Jopes' desjre. R. Il- la seulr. la irequisitionde Mr. Joned
Q. Were description i luird àt Poihte Olivir'or St.'Ma, Q. Les désignatiops é,toient-elles demtndées, à la P6inte

tLias by the Réturning 00i.er's:Clet k, or by tie Candidatea? Olivierou à $1.' >lnthias par le, Commis de l'Oicier-R1ppor-
teur ôxj par les Candidats, ?

A.By Mr:JoneIt ly and nlot byoer to y,lowedge, 'r R. Pr M .pes sIn i ? ettement et ni n pr d'aù tre, à tnaand 14~î aL U otnisKn i4 qa7re'ous dfoi
iatended the'fourdays"Poll at. eNMthias. 'nnoissce, t j'ai &e pr sent aux quatre jours du Wl à

St'. Muthias ,
Q. Did yo at any time assist r-Rtapporteur

in takin the descriptioni at Pointe Ol e nterñg c ,e uç uu tems à preide 'les désignations à la4 Pointe Olivieren
desenpt'ons in, the Poil book yourself iii his stead ? , .. *zdvant ious-mnomès désignaQois en ion-hei place sur le

tiVil.d1e Poil ? e

Qj. -Had not the Réturning, Officer, hirinufit the ,se n"dÎPoill 2.,J'O)fdiier-Ràpprtiru ni'avoit- 1pas& dit d'a'bo'rd~aut deux-
at first said, ithat lie votld take the description-of the pro- " e PoIl, "qu'il ieneilt i esignpion ,des fropriétés des

erty (if tlieVoters nt the swondPoll for -as nanyý days as- hie vpteurs au tscon t'utant de jours quu'il kc'adoft pnse eu
had taken den -at 4le 'first Poil ? . premigiJol

A. le said that lie woulddq as h had donue ail Binte Olivier. 'r. Il a tit qu'il feroit ce g'il avoit fat.à la.PointeOliviér
Q. Are you podîiive in stat ngthat ac St. mîaùW>it wasfMIr. (Q_Ëtes'vou- positif à 'dire quV St Marhia e étoir Mr.

Jones, the andidate, who ieGifput the queions as to des. -i .ondsle Cat.dat qui faisoit lui même lesquestionfssur leti d-
criptrgne by.the Cletkl(Gaddut 4,,.sgnation-9et par 1e € Gmaoâàu ? .

A. Yes, It way Mr. Jones am posit ie .e that R. Oui, c'étòtdMr. 'loes, je suigyuisitif e'n cla'
Q. Can you say it was thL pre'ent PCtitioders M ho required ',Q. Puuvet-vous dud:que ce, soient p iiunnires actuels

you to protest agasnt thie R.tui-nmg Officet, or wait nt the II yous ont requis.e otestrcontre Olhetappuneur ou

person caIled Théophile Lemay wiho.îndkced yoi t1do sb n'est epasle nommné Ehie5gh1- Lenay'qui vouý y engag
A.- Ail ofthen together, R. busnsemble.
Q. Do ynu knobv'who- drew the Petiioti in opposition to ,Q. SAv&z-fos quelle et la personné qui a eé,Ja RequOti

Mr. Joneq's Election, and took the- troible to carry it rourd en'-op>position à ,' i le Mi Joies ,et qi l la'
a-d pocuîre the Signaturies of the Ellectore ?. pene (le la porter et lafire signer pir les -E4ct'eç«rn

A. lad np knowldge of this, I never saw it, and du not- it'eie ai euauçune connossùcè, je nel alhais vue
know who drew It.p je hsais pas qui l'a dre'sée.

Q. Do you know that Guy lills, one Hungeif.d, and Q. Ne gavez-vosas$ueesfomésGMii;
one'J. Kçnp; also represented Mr. Franclière at cte Ba or et J. Iei? 'aient aumîs repuésepté Mr.'-Franc 'l ta" Baie,
elsewhere? , ' , ou aillemus ?

A. No-I never saw them represent'him. . . R. Non-Je ne lès aijama:s-ig le repiésentek.,-
Q. Do you know whether Madame Petriniobbsi and ier hus. Q. Avez-vous connoisgn~ce que-,Mkda.intfPetlimpouþt d

band bo'it voted for Mr. Fradihère at Poipte Olivier ? Mari aient' voté tqûs deux' pourMr.Frahchèr4. 14 Point
Olivier ?

A. I saw Mr. Petrimuoulx, but did not. see Madaine 'Petri-. R. J'ai vu 5ldnieur et non, Iada.mue
y oulx. .. , -t • -.. t 1 ~t . ,

T'TuESnAY, 30th JanuDIar,1821., a,0J 1821 ' '

To-uss.awr Gonnu' hving been.called, "was'exainted es ToussA' 1'r- Gonàù ayant été'appellé,'àeté'enýtendu'éom-
folloy's: . , , 't- m u-

4Q. What are .our name, Hesidence and- Profesio'n? è. Quel est otre nom, deineureetprofession
A. Tçisqsaint Goddu; I live at Ste. 'Maiic de Manoir, and R. Toussaint Goddo, je. demeure à Ste, Marie de eaàrlr,

am a' Joiner. . Menuister.
Q. Were you theRturnino Omeer's Clek at telait Elec- - Q, Avez-vous été ,ommisde l'Oâlier-Riporteur, ou

tion for the Gounty of Bedfbr ? la dernière Election du Çopité de Bedford?
A. Yes. . R. Oui.

Q, 'How long didyou e ve the said Returning Oficer's_, Q. Combien de tein atez-yous.servi commé commis der'd tt
Clerk,,ánd at what place, of the Poll for the-said -County ? Oicier-ktapporteur, et à quelle place de Pull pour le dit

*4 ' t v '~Com t 
t
t- t, tttttt,

At. Four days atiSt. Mathias. 'R. Qiuatrej'ur à St:Matlias. •

Q. At St. Mathias aforesaid were descriptions of the pro Q.- A li dite place St. Maàfhias, a-t-l été requis des dés

perties of the Votes 'called for, anil by vhon ? ci iptions de propriétésics voteurs, et par qui
tA.- Som-,e were called for by the Returning Oficer, Mr. t . Il en a,éte requis par l'OfÙlciet-Isapporteur, Mr., Bow -

Bowron. rn
-Q. Wàs thuRleturnin« Oimer requested to call for those des. Q. Ilmier-Rapporteur avoilt-i été requis de demInde

-criptions, and by whomn7- ces descriptiongcet parqui ?
A.- Yes-'-b'y Mr. Jones, the Candidate eleet. R.COmu,tpar Mr,. à'ohes le-Candidat élu
Q. Were the entries in the PolI Book of the Voters and des- 'Q. Est-ce vous qui aa fait généralement dans -è livred -à

criptions of their propertiés g.rierally nade by-you Poli, les ent'ree' des roteursi et des descriptions de leurs prd.-
piitléés r

A. Yes. . ,.oui.,

Q- Did nlot Mr. Jone, tlheCndidate, put trivial andidie Q. Mr. Jones, Candidt en-t-il p faitd utos
uestions in requiring desciptions of tie ,properties of the: nutieuses et inutiles,, en demandant les lescriptions des pro-

M tr?' P- lý1 1 11 l 1e r-
'ts ? -. ' priétéq'des voteurs.

A.Atfirte eput varibuqsqwStions to thie- Votera, and after , Dbord u voteurs il fi it différentes qustions, et
tl qesionsh tldme to take the descriptions. Imprès làs q 'iorld il me,disoit ýde prendie les dêsignautioî .
Were the questions put to the ,Voters by.Miý Jones, Q.: Ce uestiQrefaites au xvoteurs par Mr,'Jones; Candi- ""I

the Candidite, necessatry to the description of the properties dati,-ét ent-elles nééesqaires àla description des pëoprrtétés
of the Voteis, or foreign tosthoe deic'riptions 'des teurs, ou'étrangèresRat dites descriptions ?

Yes they related"to the descriptions.. Oui, ellesvoienr t t iles ritions'ttd es 
- desc ipti ns. 

t
Q. Did you enter at length in the Poli -Book; the descrip- Avez-vous entré dans Fte livré du Poßlt toutx au lôn. tes

ttioils of the propertie!i of the- Voters, by metes and bounds as escriptions des prôpriétés dèivoteurs4 tedans' et aboutis-
was reauired by Mr Jôrs, theCan sans, telles que requises'par Mr. Jones, Candidat

'A. Ves. R.,Oui.Q. Did not Mr. Jones ite Candidate insist on eltusinptò be Q. Mr.-Jones, Candidat, n'a-t-ilpas insisté fi faire en:trer

entdeed inthe, Poli Book, the descriptions of tlheproperties of dans le livre du poil les tenans et aboutissans par -perches et
titrVoters, by inetes and bounds, in pèrcies and leet? - , pieds les 'descriptions des p-opriétes, des votèurs ?

A., He sometimes did so. - l. l l' fait quelques fois.,
Q. Do yòuknowwlethîerMr. Théophi-leLemay, reprsentiug , Q. Avezàvouis connoistance que Mr' Théophile Lemay, re.

Mr, Franîchère, the Candidate,often represented to the Re. prémentant Mr. Franchère, Candidat, ait souvent repré nté lu
turniing Officer and to Mr. Jones,-the Candidate, that .itwas l'Oficier-iapporteur et à Mr. Joney Candidat, qu'il n'étoit

not pa
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Apywdix not right to put so Many idle<question4 and' to reira so 'pas juste de'ire ant de deades -iautile, et -d'eEiger, le Ap
(W. many o .the Electors to beisworn, amd lo -équire sue a 1o1g serment de tant d'Eleoteurs, et d'exiger unesi longue descip-

deïcriptioi, of tlieir properties,'an, that phé whole was done, tiou-de leÏs propriétés, et que le tout D'étoit fait que pour
,d merely te lose time? perdre le tems i

A. Yes frûuëntly, R. Oui, à plusieurarepises.
Q. On Saint 'Peter's day, the 29th, of June ast, was the Q. Le 29e. Juin dernier, jour de la fête de St. Pierre, y

nam'ber of Electors present -atý the Poll, at Saint- athias, avoit-il plus dEIecteurg' préseas au poli à St." Mathias que

grea tes than on the 'ther days of theElection P le,s autrès jourde PElection ?
A.Yes. l Oui.

Q. Do you know lietheron the said 29tAay of June, 'Mr. ,'Q. Avez-vous cohnoissance que We dit 29e. Juin, -M r. Jones,
Jones, the Candidate,, required that the Voters should be Candidat, ait exigé le :erment-des voteurs, la desciptrn de'
sworn, nnd a'descriptionl ofheir property more generally than leurs propriétés plus généralement qùe les àutxes jours?
on the other'days ?

A.Yes oui.
Q Hov many Electors: came ýforward to 'the Poil at St. Q' Combien àEleèteurs se' sont présentés au Poli à St

Mathias, on St. Peter's day aforesaid ? Mathias, le dit jour de la St. Pierre ? -

'A. About four hundred. R: Environ quatre cens.
Q. How inany votes did you take on St. Peter's' day afore , Q. Con 6 ien de votes avea vous pris le, dit jour de la St.

said, to1the best of your knowledge? Pierre au meiller de votre connoissance ?
A. About two hundrçd and eight.-' R. Je t-òis que'c'est deux cent liit.

Q. Shouid you have been able to take tie votes of all the Q. Auriez-vous pu prendre les votes de touà les Electeurî
Electors who came formard on Saint Peter's day aforesaid, if so quis'étoient présentds le dit jour de la St.'Pierre, ,s'il n'y a-
much' tme had not been taken -up by the questions' put byMr. voit pas u' tant de tems emploýé par lea demnan;des faites par

.ones, the. Canîdidate, and the long description, he required Mr. Jones, Candidat, et les longues descriptions qu'il exi.
of'each voter ae , îho ýeoit de chaque voteur ?

A' I should have taken'the whole without exception: . R. J'aurois tout pris sans exception.

Q. Do you know 'whîether.the Electors who withdrew, with- ' Q Avez-vous connoissance que les 'Elécteurs"qui se sont
it having been.able to give their votes, on St. Peter's day retiréKsans avdir pu onner leurs'votes le dit jour de la St.

aforesaid, from the time'occupied by all'those questions and Pierre, par le-tems employé à toutes les deniandeset doscrips
wdescriptions, byMr. 0ones's desire, returned t'o vote at St. Ma- tions siis'di.es à la îéqutsition du dit-Mr. Jones, soient revenus

thias, orat th(, second placÉof the Poil i.. ' voter à St. Mathias ou à la >ecotide place de Poli ?
A. Yes, several returned and were still unable to vote at R. O)ui, plusieurs sont revenus, et ils î'ont pas encore

St.M-atliaeZ-I do not know whetler they went tothe second voter à St. Mathias; je ne saiss'ils ont Ié au second Poli.
Polil.

Q. Do you knoe'that severaLElectors of tthe Pdrishes of qt. Q. Avez-vous, conno,issance que plupsieurs Electeurs des
Jean-Bapiiste, St Ililaire, iid St. Mathias, di'not vote, be. Paroisses St. Jean-Baptiste; St.-Hi aire-et St Mat iias. n'ont
came the.iotices of theElectioi" for the County'of B'edford point voté parce que: lés notices'de l'Election du Comté' de
had rot been published in tie said Parishes ? ' ' - Bedford r'avoient pas été1p'ubliées dans'les dites paroisses ?

A. 'F 11 ' I have of that, ià, that oh, the Sunday R. La connoissande qùe j'ai là-(essii, est que -le Diwan.
foli ,Ihad occasio to, see the inhabitants of-de neigh. che'suivant, j'eus occasion de %oir 'es liabitans deb paoisses
b mn Parishes, who tld me they had not lad any :know. voisines'qui me. dirent qu'ils n'avoiejît pas eu connoissance

j ge f the Eletion,, without assigning a reason. d'e l'Electîon,tsansnme donner aucuné raison.
Q. Were yo'n at the place ofthe second P11, and how long Q. Avnez-vous été 4 laseonde place de Poil, combien de

were you there ' ' - - tems y avez-% ous, été ?'

A. I iemained there nearly two hours. -I' R. J'y ai iesté à peu-près deux heures.

Q. Were yoù there as Clerk of the° sid, Returning Oficet? 'Q. Y a ez-vou's téconme Comnis du dit-Officier-Rappor-
teur ?,

~endicê

"A.No. ' ' R. Non.
Q:Why :Q- Pourquoi ?
A Because i could not goto serve as Clerk. , , R. Parce queje n'ai paspu y aller pour lui servir de Clerc.
Q. Wh'o was lis Clerk at theaid Poil? Q. Qui étoit son Commis au dit Poll '?

A. One Ilolt. ' - R. Un nommé oit.
Q. Did you see any other persons'than the said Clerk and . Q -Avez-vous vu d'autres personnes que le§, dits Commis

etu'ning'Olficer w ite on the Pol Book, ai the said second et Offiier-Rapporteur, écrire sur le dit livre du Poll au dt
Pol ? second Poil ?

A. it appezGrs to me, that o tie day I was there, Mr. 'La- ' R: Je crpis à ma conioissance que le jour que'je 'me trou-

lnne took'dow'n the names'of' the Canadians who wee there. vai là Mr. Lalanne- prit le dom des Canadiens-qui se trou-
voient là.

Q. Did any other persons to your knowledge wiit-e in the . Q. Y'à-t-il erà votre conqoissance d'autres personn's qui -

I!oll Book ? -. aient écrit sur le livre du' Poll P',
SNo. R. Non.

Q. Do yo know whether àt the'econrd Poll, Mr. Joneq, . Q. Avez-vous connoissance qu'au second Poll, Mr. Jones,
the Candidate, refused to permit descriptions of'the property Candidat, ait iefusé de laisser-prendre les descriptions des
of the persons.who' came to vote for him, and -foriad them to. prqpriétésdéceuk qui venoient voter pour lui, et leur ait dé-
answer any questions p»t 'to thei by Mr.. Théophile Lema, fendu dé fépondre à toutes demandes à ei> faites par Mr. Thé.

repreein ü-. F'ranc-hère, the Candidatd'? ophile Lemay repr'ésentait-M·..Franchère, Candidat.?
A. No. . R. Non.

Q. Do you know that Mr. Jones, the Candidate, required Q. Avez vous connoissance que Mr. Jones, Candidat, exi-
an oath and descriptions'of the properties 'to be taken of.the .geoit le serment et les descriptioihded propriétés des voteurs
VoteNr who caue to vote fri r -at-S.
Mr 'Tiéobile Lenay, representing Mr,. Franchère, as Candi- Tlfiéhphile Lemay, repi ésentant, de Mr. Franchere, commù

daté, declarcd to Mr. Jones, the Candidate, that he neither Canididat, déclaroit à Mr. Jones, Camlidat, qu'il n'exig.eoit
required an oath tior descriptions of the popertie offthe Voters point ni le serment ni les descriptions'des propriétés des vo-
to coîe to vote for himn, Mi. Jones, the Candidate? teurs qai venoient,voter pour in-Mr. JonesCandidat

,A. Yes, at first lie put quéstions to them, and requir'd I. Oui, il feur faisoit d'aburd les questions et, exigeoit les
-descrions, and e'en s:wore a Scptchman, who neîither spoke descriptions et'meime fit prêter serinent à un éeossoi. qui e
E ish nñor French, and wé were obligdtl toapply to Captain parloitni A'nglois ni François, et nous falmes oblhgé de re-
McLeod, tu inteipret his langage, which took-up much time, courir au Capitaine'McLeod pour intèrprêtersa langue, ce

qui prit beaucoup de tems.
Q Did the Returning Officer interpose his authorityon all Q L'Officier- Rapporteur interposoitl, son autorité dans

those ôccasions? , • toutes les occasions ?
A. For my part i acted according'te his orders. E. Pour moi jgissois daprès ses,ordres.

Guy 'LLs being called in, was beard asfollows
Q. What is your naine, place of abode, and profession ='

A. My nanie is Guy Mills, I live at the Village of St. Ar-
mamd, Ikeep a boarding House there.

Q Were you at the first Poil 'which was held at St. Ma-
thmî, at the last Elections of the County of Bedford ?

A. Yesi.
Q. How lo'ng did you attend at the said firat Poili

'Guy MiLLs étant appellé, il a été eiîteàdä comrae suit:
Q. Quel est votre nom, l'endrot de votre demeure et votre

profession ? '

R. Mon nom est Guy Mills, je deméure dans le Villagç de
St. A rmanld, j'y tieus'imue maison' de pension.

.Q Etiez- vous au puemier Poil qui a&éé tenq à St. Matliae,
i la derrwéîe ýElection du Comté de Bedford ?

R. Oui.
Q Combien. de tems avez-vous'été présent au dit premier

POlU

1 -



2Y~Qéo4 VI V. ;~ ~&p4~diÇW.> 4, ~ppe»4~ce~( W,> ~ 4~

Appendib .A sto p4d there-o day;~ . '. R.J'y suisde peuré une journée. App
(W.) '-Q. Did r. Jortes, the dandidale elet,while yourwere e Q- 1ndant que vous étiez là Mt. Jons, le Candid4t élu, (

, require ,that description. 0f'tke propenges of the, Voteis a-t-illexigé que la description des propyiétés des voteurs fût
22dou b abkedand inscribed in the Pol BoQk? demandée etentrée dans le liv're du, oll 3 .

A. 7The Language wgs in French chielly, whuch I did not ,R. l parioit odinaireant en FrançoI ue je n'entends
weil understand ;- but from whai I understood, he'dicL. pas bien, mais d'après.ce que j'ai comnpris il l'a fait.

Q. .Did it appear . to yo4 that the sai4ý Mr. Jones made Q. Vous a-t-il paru que le dit John Jones faisoit beaucoup
niany-quéstions to the Voter& ?. . . de questions aux, voteurs?

A. Yes-he did R., Oui, beaucoup.
Q. Did you attend at the second 'Poll at St. 4rmand, and Q..Edez-ious présent - second Pli,' à St. .Aripand, et

how long combien de teis? . d . , e
A. I was there from the beginning t6 the close of the Poll, R. J'y ai été présent-depuis l'ouverture jusqu'à ja, clôture

except on two days 1 Àfas absent, . . du Poil, à l'exception de deuxjours que j'ai été absent. .
Q. Was it Mr. Jones himself.or the Returning-Officers Q. Etoit-ce Mrs Jones lui-nieme ou Ie clerc de l'Officier-

Clerk who made 1hequestionâ jelating to the designation of-. Rappoxteur qui mettoit les questions concernant la désigna.
property? tien desproprfétés -

A. That ldo not know. , R. Je ne le sais pas.
Q. Was the Returning Officer required, at the second Poli 4 Q. L'Officier-Rapporteur a-t-il été reiuais, par le repré.

bythe persons representing Mr. Franclère,'to require of the sentant de Mr. Franchére au secoddPpll, d'exiger de la part
Voters an d'io take -down the description of the properties des voteurs la description'des propriétés sur lesquelles ils fon.
upon vhich. they founded th'eir right of voting i , doient leur 'droit de voter?"

A. Ves. . . R; Oui..
Q. Wlat was the 'conduct of the Returning Ogceêr relative Q. Q epfea a été la conduite de POfficier-Rapporteur par

t this requisitidn ?, ' , . rap o ces réquisitions i ,
A. 'hey disputed cosiiderably on the'question; Mr.-Br- s ont, disculé con'sidérablemeit3sur la question. Mr.

roi the. Returning Officer said it-was not m'org than fair that B ron l'Ofllcicr-Rapporteur, disoit qu'il étoit juste de
as the description -of- the property -bad.beèla given at Pointe, prendre J une description des propriétés puisqu'elle avoit
Olivier.it should-be the saine there. ' été °prise à la- Pointe Olivier.

Q. Do you klow, add if so, will you name the, persons Q. Connoisse.-vius les' person.nes qui ont repré3senté Mr.
who at diifferent tiniesiin thefirst and second Poil,,representèd Franchère, un des Candidats, en différens tems au premier et
Mr. Franebère, ouie of the Candidates? - ,ff second poli et ei vous les connloissez, nommez les ?

A. NIr. Lemnay represented hiin, Mr. Primeau, Mr. Kemp, R. I r. Leniày l'a représenté, ainsi que Mr. Primeau, Mr.
and Mi. Hungerford, anl Mr. Barber..I am positive as-toal Kempt, Mr. 1Hungerfordet Mr. Baiber, jesuis.certain quantà
those gen i lémen, and Ibelieve I represented him for a "short ces"Messieurs, èt je ciois l'avoir représe»té mbi4nmime quel-
tinelvhile.Nr. Lenay was absent. - -.. que teins en l'absence de Mr. Lemay.

Q. Did the Returning Oflicer, in 'consequence of~hi* beiIg Q. En conséquencîde la, rquisitidn-faite à l'Officier-Rap--
r 0uired to ask for and take dowr the description of the pro- porteur de demander et Rrendre la description des .propriétés
pertierof the Voters, ask for and inscribe oba the Poli Book des voteurs, a-t-il demandé et pris cette description au second
that description ait the second Poil r Poll ?

A. 1 believe lie did, a part of time. R Je crois qu'il l'a fa:t une partie du teins.
Q. Did lie afterwards i efuse to ask for and take down those Q. A-t-il ensuite refusé'de demander et prentire*ces descrip-

descriptions, and was this. long after beginning 'to hold the tions, et,étoit-ce 1ongtems après I'ouvèrture du,second Poil ?
second Poll ? ', - - , .'

A., A fler four days he said he thougbt it would not befair R., Au bout dé quatre jours il a'dit qu'il pènsoit qu'il nd se-
to take' the designation for a longer tme than lie had doue a roit pas juste de prendre. a désignatibn plus longtems qu'il n'a-
Ppinte Olivier. voit fait à la Pointe Olivier.

Q. Dîd theRefu'rning Officer not continue to take descrip- Q. L'Ofiicier-Rapporteur n'a-t-il pas conti.ué 1-prendre'des
tions for sonie days,at St. Armand, and did not the 'Electors , descriptions pendant quelquls jours k St. Armand, et les Elec-
refuse to give tiose 'descriptions ii consequence of a great teurs n'ont-ils pas refusé de donner ces -descriptions parcequ'il

mnbe: of idle questions being put -to them, whiéh did not re- leurétoit fait un grand nombre de questions inutiles qui n'à-
late to legal descriptions? vientuucun rapport aux descriptions légales ?

A. 'hat I could. not tel]. R.' Je pe pourrais as dire cela.
Q. Did Mr. Jones, the Candidate elect, oppose'theReturn- Q. Mr. Joues, le Candidat élu, s'est-ilopposé àceque l'Of-

ing Oflicer's requiring and taking these, descriptions ', flieerltapporteur demandât èt prit ces descriptions -

A. Yes-L heard him oppose it. ' R. Oui,,je l'ai entend'u Popposer.
Q. Can you suy wiat reason «lie assigned. for that, and Q. Pouvez-vous dire quelles dtoient les misons qu'il donnoit

what discourse he beld on tbat subject? pour cela et qtuel discours il a tenu a ce sujet .
A. Mr. Jones said they were inders no obligation to give R. Mr. Jonessdisoit-qu'il n'y avoit aucune obligation.pour

a description, and that lie would not have-his Electors so im.- eui-de donner unedescription et qu'il ne permettroit pas lu'on
posed.upon as to be called où for a description. ' imposât ainsi sur ces Electeurs en exigeant d'eux une descrip-

Q. Did-any perso ask Mr. Jones why he hlad himself re-
quited that these doscriptions shoild be asked for and taken
at the first Poli, and what wjas his answer .? -

A ' think I heard that question asked Mr. Jones, his an-
swèr was, that if'they had chosen to subint to such questions
at Pointe Olivier,lit was no reason they should aubmatat Mis-
sisui Bay. • ' ,

Q. Do you know ivhether Mr. Franchère's Rëpresentatives'
frequeidy repea'ed their desire tu the RleturnliusOli that
he shouli ask for and take down these descriptions, antd what
yas tlheanswerof dte Retorning Oflicer eachti ne?

A. I know very well ~of Mr'. Lemay requesting to have a
description of thealand given ; sômetimes'Mr. Bowron would
think himself not under àhy obligation to take the description,
somttimes he would think he was. The questions Ivere put
many times, butI cold not always tell what were Mr. Bow-
ron's answers.

Q. Did the Returning Officer constantly refuse to ask for
and take down the description of the -properties of Voters
after the foui- frst days,of the second Poli, during the whole
time you attendèd ?

A. I cannot say that lie did refuse.
Q. Do you know that Mr. Jonès, the Candidate, forbade

the Electors to answer any question put to thenm by Mr.Théo-
ple Lenay, representing' Mr.Franchère, and to giv e the des-
cription of their property ?

A. Yes, I heard repeat.edly, that they wvere under no obliga-
tionto give a description. ' -,
- Q. Doyouknow viether theRettirning Ofricer denied Mr.

Théophile Lemay, representing ?4r. Franchère, the right of
requiring

tion.
Q. Quelqu'un a-t4il demandé Z Mr. Jones pourquoi il avoit

lii-mêine'èigé que ces descriptions fussent demandées et pri-
ses au premi.er Poll, et quelle a été-sa réionse ?
: R.* Je croiWavoir entendu fair.e cette question à Mr. Jones,

sa réponse étoit:que s'ils avoient bien voulu se soumettre a de
pareilles qùestions à la Pointe Olivier ce n'étoit pas une raison
pour les y obliger4àlà Baietde Missisqui.

Q.^Savez-vouîs si les reyrésêntahs de Mr. Franchère.ont sou-,
wa RtémoigOnés a 1:Odcier-Rapporne leu ésirqu'deman-
dât et prit ces descriptions et qmielIe éqtit la'réppnse de l'Oi-
cier-Rapporteûr chaqué fois ? 1

- -R. Je sais bien que Mr. Lemayla quelquefois demandé une
descriptiondes terres ; Mi. Bowron ne se croyit" pas toujours
obligé-de prendre ladescription et quelquefêis il s'y éroyait o--

'bligé. Ces questions ont éte faites plusieurs fois, mais je ne
pourrois pas toujours dire quelles étWoient les réppnses de Mr.
Bowron.

Q. L!Offieier-Rapporteur'a-t-il constamment refusé de de-
mander'et prendre les descriptions des propriétèes des v-teurs
aprèsles quatre premiers jours du seccnd Poll, pendant tout le
tems que vous avez été présent , - a

R.-Je ne puis pas dire qu'il a refusé.
Q. Savez-vous si Mr. Jones, le Candidat a défendu aux E.

.lecteurs de uépondre aux'questiôns qui leur ont été faites, ar
Mr. Théophile Liemay, représentant Mr. Franchère, et de don-
ner la désignation de leurs propriétés ?
* R. Oui, j'ai entendu à différentesreprises qu'ils n'étoient
point obliges de donner la désignation.

1Q. Savez-vous si l'Officier-Happorteur a refusé à Mr. Thé-
ophile Lenay, représentant Mr. Franchère, le droit d'exigdr

, la

endiçe

Fée.
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App iendix requirig the descriptona of he p perties of hose who nde ladés' ation des-propriés de -ceux qui venoient -pour voter Apendiçr,
to o'e for.crtone candidate (Wp.> rJnienadat

A. I cannot ay that he did ? -. ,- R Je e puis pas direqu'ill'a faiti ,- - (W.
Q. Do ou -know whether tfr.Jonès, the candidate, inre Q. Savez-vous si Mr.Jones le Candidat, en refusan au se-'

fusing at tesecond Poll, to allow dercriptiôns of the.properties côd Polld'admettre que l'on frit la désignation dep i erorités
of te perspns -who came tô vote for mim to be taken kown, des pesnnes qui venoient'votçr pour lu, a dit, que s.lavoit
said that if he had required it at St. Mathias, it was sin, rdèr to exigé tèlle chose à St. Mathias que ce 'étoit que pourtirer par-
avail himkelf of the sumplicity of the Canadiabs, and to occa- tie dela simplicié des Canadiens et pour occasionner une perte
sion a loss of time ? - detems ?

A. IZq, i haveno knowledge ofthat. , ,, R. Nor, je n'en ai ancune connoissance.
Q. Do yoù know thai the Returniag.Officer+ took fromn two Q. Savez-vous si l'Oficier-Rpporteur a prie de, deux cens

lurndred to-three hundred votes each day, at Point Olivier, and à trois cens votes chaque jourà là Pointe, Olivier, et qu'il n'a
-tliat he could.not takçe more than, one hundred, to one hundred pu prendre plus de cent àcent-cinquante chàque jÔur à St. Ar-
and fiftly each day, at St., Ariand, in consequence of idle mand, en conséquence-de questions inutiles ?
quputions?

A Icannot say how many he toÔk ai Point Oliver, I was'
there only onè day, nor can Isay as to St. Armand.

Q. Did not the Returning Olicer frequently'tell Mr Lemay
be warwilling to ask thé Electors a-legal questions, mnd did
le erver refuse so to do as far as he u hem legali?

A. As to the first part of .thequestion, ficannot say thatI
ever did hear himsiay so, and as td the second i cannotsay be
did refuse o take the legal desigations.

',Do you know wh'ether a number of Mnried - Wotnen
wereadmitted to vote at the seconjI Poli, by the Returning
Oflicer, and do you ,know the num6er ?

A. Siome persons, reputed,to be Married persons, came-to
-be Pull and voted, eight or ten couple; each persoit, man and
wooian-voted. i aw Elijah -Kemp and his wife vote; they
were calledinan and wife, which is all 1 'know about it, Jo-
seph Chandler, of Stanbridge, and his wife voted, Mr. '

and his wife vôted, and .1 do not recolleét at this mo-
nment more.

-¯¯ Cen oî -sy pnsitivelyh-that the persons above named
Were married ormerely live togetheras man and wifée?

A. They live. -together as man aid wife; which is allI
know about it

Q. Look upon this List, andsee whether the persone there-
n-named voted, being husband and wife ?-

A. Anna Ginna, Wifa of George Parking, Melinda Holt,
Wife.of Joseph - , Margaret McCutcheon, Wife pf
Charles Ml ,\Catharine Huller, Wife of Samuel Amburg,
lannah Rutier, Wife of ,Platt, Catharie Saul,
Wife of Ebenezer PhllipiySarah Steward, Wife of Elijah
Kîniip, Polly Tucker, Wife of Joseph Chandler, whose names

'appear on ihis list, are reputed to be-Man and Wife, and se.
veraffv voted, ,-'

Q, 'For.whom did alVthe persons you have just named-vote
for? , '

A. I think it was for Mr: Jones.
Q. Was -it understood,. as far as you know, between the

Candidates, at' Point Olivier, that descriptions of property
should be taken,:and ,didthè Clerk'Goddu,-in conseqtience
thereof, -make the questions to the Electotrs, and write them
'down on -the Poil Book ?

A. I do not know, not understanding .the language does,
wlich was French,- besides i attended at .Pointe Olivier but
little. I did not scè or lear the'Clerk Goddu put any ques-
tions, either in En'glish or.French, ifh asked any in French
I could fnot understand them, -and I did not hear him put any
in -English. I saw hiin write on the Poil Book, but I do
not know what he wrote.

Q.'t Have you a kiwledge that, at the second Poll, nmany
persons who had o real- proper voted, and can you say
Shether their number is conqiderable? 1 -

-- - - - --- Elnow-if-omeswho-,ateinho-hèd-o-property,-their-
number was considerable. , ,- .

Q. What is the number, to the best ofyour knowledge .
A. I should say between two and three hundred.
Q, Forwhom didthey voté?%
A. I canmotteli whom they aIl voted-for, I believe for Mr.

Jones. -

Q. :Do you know whether. Citizens of the Lnited States
voted at the second 'Pol? '

A. I have some kinowledge of thiat.
Q. Do you believe their number was considerable?
A. Three or four, who, to my certain knowledge, live on

the other side of the Province line, voted.
Q., Fom whomu Ajd tey vote?
A.- They votey Mr. Joues.

. WIl you the mnames of those.Citizens of the United
-States, and do yoù kaow whether or not they have any pro.
perty mn 'this Province?

A. Timothy Soles, of Albrg,. is one who voted, -baving a
lot of Land in tlhe Township of Broome, of Sutton 5 two Hux.
lys, of Alburg I cannot recollect swbether they alleged thal
4hey have or have not property in Ahis Provinwe.

Q

R. Je ne puis pas dire combien de voix il a pris par jour à la
Pointe Olivier, je n'y fus cju'unejournée seulement, je ne puis
.non plus rien dire quant à St. Armand.

- Q. L'Oflicier-Rapporteur n'a-t-ilpas dit fréquemment à Mr.
Lemay ''ilsouloitbien demanderaaux Electéursaucunes ques-
tonslégales, et a-t-il janiuWs ieufsé de les faire, en aùtant qu'il
lesa cru légales ? - 1 - I -

R. Quant à la.première partie de laquestion, jé ne puis. pas
dire queje l'hijamais:eiteadu dire cela, et quant à la seconde
partie, je ne, mia pas dire qu'il a . refusé de prendre des dési-
'gnations lég es.

'Q. Svez-vot's si unnombrèdè femnes mariées aété admis 4
voter au second Poll1 par l'Officier-Rapporteur,. et bavez-vous
le nombre ? -

R. Quelquesprsonnes rép'utées t'tre mariées ont été, ad-
mises'à voter au secona.Pol par 1:Officiér-Itapporteur, et elles
ont voté huit à dix couples, -chaque personne mari et 'femme,
ont voté- j'ai vu Elijah Kempt et sa femme, c'est tout ce que
jefsais_ Joseph Chandler de Hanbridge et safem.me ont voté,
Mr' etsa femme ont voté, etje ne mérappelle d'avan-
tage dans nýe minent.

Q. Pouvez-vous dire positivement si les: personnes nommées
ci-desgus sont mariées, ou si elles vivent seulement. ensemble
comme mari et femme

.R.,Elles vivent ensemble comme mari et feihme, c'est tout ce
quej'en sais,

'Q. Regaidez cette liste, et voyez si les personnes 0ommées
ont voté étant mari et femme ?1

R. 'Anna Ginna femme de GeorgeParking, Melinda Holt,
femme de Joseph ., Margaret, McCutcheon fenine de
'Charles Miller, Catharine Huller, femme deSamuel Amburg,
Hanna Ruiter, femnme de Platt,.Cathari'ne Saul, femme de Ebe-
nezer Phillips, Sarah Stewart femme, de Elijal Kemp, Polly
Tucker femme deJosephChandler, -dont les noms paroissent

.sur cetteliste, sont réputés *d'&re maris et femmes, ef ils ont
voté séparément.e

Q Pour qui ont voté toutes les personnes que voua-'enez de,
nommer ?

R. Je 'crois, pour Mr. Jones.
Q. Etoit-il entendu, autant que 'vous savez, parmi les Can-

didats, à la Pointe Olivier, qi la description des propriétés
seroit prise, et le 'Clerc Goddu, a-t-iL fait en conséquence les
questions aux Electeurs ee les a-t-il écrit dans le livre du Poll?

R. Je nesais pas, ne sachant pas la langue Françoise dont
ils se servoient ; outre celaje n'ai été présent que' très peu de
tems.à la Pointe Olivier. Je n'ai ni- vu ni entendu le Clerc
Goddu faire des questions en Anglois ou en-François ; s'il en a
fait e'n François je ne pouvois pas'les comprendre, et je ne l'ai
point entendu en faire es Anglois; jel'aivuécrire-sur le livre
du Poil, maisje nesais pas ce-qu'il aécrit.

Q. Avez-vous conoissance qu'au second Poll plusieursper
sonnes ont voté, quii ne pçssèdent aucune propriété réçlle, et
pouvez-vousdire sileur nombre est considérable?

-- R.e-onnois.quelques-,sAn-nt-votiet4i-n'ont
de ropriété ; leur nombre etoit considérable.

Q. uel en est le nombre au meilleur de votre connoissance?
R. Je dirois entre deux et trois cens.
Q., Pour qui.ont-ils voté ?
R. Je ne 'pis pas diye pour qui ils ont voté tous, mais je

croispour Mr.Jones.
t 9. Savez-vous s'il y avoit des citoyens des ,Etats-Unis qui
ont voté au second Poll ?

R. J'en ai quelque connoissance.
Q. Croyez-vous que, leur nombre étoit considérable ?
R. Ily en a troisou quatre quiont voté, qui, à ma ceitaine

connoissanoe, vivent de l'autre côté de la ligne de la Provincè.
Q. Pour quiont-ilsv"t ? -

R. lis ont voté pour Mr.Jones.
1 Q. Voulez-vous donUr les nonis de ces citoyens des Etats-
. Unis, et sayez-vous s'ils ont o.u n'ont pas de propriétés dans

cette Province ?
a R. Timothy Soles d'Alb rg est un de ceux qui ont voté ay-
- ant un Lot de Terre dans lITownship de Broome ou Sutton,
t Deux Huxleys d'Alburg, je ne puis me rappeller s'ils ont'dit

qu'ils avoient ou n'avuient pas &onpropriétés dans cette Pro-

. Q.

- -- -r-
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Appendix Q. Look at tbat list, ud seo if the personi tetei.ined Q. Regadeu dr cétte liste et si p nesq

(W.) are Citizena.of the United States, and whethel they fbled at sont Uommées sont des citoyens de 1t-Unsê et ils ont tA
tie uid Election, and for whôé? à ladite Election, étpouti? (92d Èeb. A. Andrew Compton, Henry Hux , Silas H>Uicly, àd • R. Andrew Compton, enry Huxl Slas Huiley etThomas Best, whose names .are on tt list, ive, in- the- Thomas Beat dont les nons sont sur cette liste demeu-et. da 1 F
United States; and"Elihu' Marvin, whose nanie i' 'o the les Etat-Unis, e Eliliu Marvin dont le ion st'sur la lise de.
li, \also lives, as 17 believe, exactly on the line, and'the tâid meurent aussijecrois exactement sur la liane, et le dit AndrçwAndrew Cm pton, and both the Huxlys voted, and, as I Comipton, et lès deux Huxley ont voté pour Mr. Jonesbelieve, for r. Jones ; but of this I am not positive, except 'croùis mais de ceci je ne suis pascertain, excepté 'égardas te -Compton, 'who voted for Mr. Jones. - 1 , Compton qui a voté pour Mr. fones.Q. When you speak ofthe Provincial line, do ypu mean to Q. Lorsque voua parlé de la llge de la Province, voulez-say what you concoive to bethe.line, or do you preten'd to vous dire ce.que vous coiçevez tie la ligne, ou p·étendez-vousknow its exact situation.." savoir qelle est son exacte situation ?A. 'It is what I conèeive to be the -line and what bas R, epétends parler dece queje c.onçois être la ligne, et cebeen always calied the Province lin. qui a toujour été a"é léaligne de la Province.Q. Can you firnish a listor liste of the perlons who, to Q. Pouvez-vous ournir une liste on des listes des personnesthe best ofyour knowledge, not havimg any real property, or qui, au meilleur de votre connoissaee, n'ayant aucune ro-residing beyond the limitsof ile County of Bedford, voted at priété réelle et résidans au delà des limites du Comté de qS-the lait Eleciion, at thesecond Poil,? ford, ont voté à ladite Electîott arniécond Poil ?A. I *ill giveitto-nmorrowb _1R. Jela trinerai demainWQ. Did you, at t1ie'second :Poli, see ome persona comle -Q., Avez-voug va au second Poli des personnes venir pourforward to vote, having declared that they had no real pro. vqter, déclarer qu'elles n'avoient point de propriétés réelles niperty nor any title, refuse to take he .oath reqired, and 'aucun titre, refuserde prêter le serment-reqis, et ensuite -re-
afterwards retttrn te make oath and vote, and for whiom ? venir prêter le serment, et voter et pour qtu ?A. Yes, I saw a person called Justin ilillinge c'bme to the R. Oui, j'ai vu'un nommé iustiri Billinge venir -au Poil et
Poil and refuse to, take the oath, and did. not voie, and went refuser de prèter le serment, il n'a pas voté t s'en est allé ; etaway, and in a day or twocamè back, and voted for Mr. Jones. uri ou deuxjbure après il revint et vota pour Ur. Jones.'aQ. I what state was the man who se returned te vote, - Q.ý Dans quel état étoit cethomine qui est ainsi revenu) lors-when,he did vote? :, qu'il donna son vote ?

A. He was sober when he-cme ,to vote. R. Il étoit sobre lorsqu'il revint pour vot'er.Q. Did yoi, at the.second Poli, see personi highly intoxi. 'Q. 'Avez-vous vu au secondPoll des personnes très enivréescated come to the Poll to be swore, and vote fòr, Mr.' Jones, venir au Poli poutrprêter le serment, et voter pour Mr. Jones,the Candidate,? le Candidat ?
A. I.saw one or two. . , - R., J'en ai vu une ou deux.Q. At the second Poli, nepr the spot where the Poil was Q. Au second Poil prés de l'endroit où se tenoit le Poil etield, and in the neighbourhood, -was there a great-quantity dans le voisinage y avoit-il degrandes quantités de liqueursof iquor distributed among the Electors ? ' distribuées aux Eecteurs ?

. 'There was drink enough to be had among them. R. On'pouvoit se procurer assez de boiÉson parmi eux.Q. Do you know any. Tenants wko voted, and for whom ? Q. Connoissez-vous quelques locataires qui ont voté, et
pouqui ?

A. I'know' three or four Tenante, who voted for Mr. R. Je connois deux ou trois löcataires qui ont voté ouron'es. Mr. Jones.
Q. Have you àny knowiledge that -the' Electors ofSt. Ar- Q. 'Avez-vous.quelq e connoissànce que les Electeurs de St.tnand refused giving descriptions, conceiving it te be -their Armand ayent refuséde donnei des désignations croyantqu'ilsright, which'was'thecause why the Returning Officer did not en avoient le droit, ce qui est la cause pour laquelle l'Oûicier-'taeown the descptions? prteur n'a pas pris les désignations ?A. Some of the Electors refused giving tfie description of - R. Quelques uns -des Electeurs ont réfusi de donner la dé.their Lands, because they were told not to do so, . ignation de leurs terres, parceqù'où leur disoit de ne pas le

faire.
Q. Who told them they were not obliged te 'give that des- Q. Qui est-ce qui leur disoit qu'ils n'étoient pas obligés decription ? , donner ces déiignations'?
A. I heard Mr. Jones and Squire Lalane tell them they R. J'ai entendu Mr. Jones et squire Lalanne leur dirê qu'ildwere net ebliged te give that description. n'étiient pas obligés di donner cette désignation.Q. Did Mr. Lalàne represerit Mr. Jones; the Candidate Q. Mr. Lalanne représentoit-il Mr. Junes le Candidat éluelect, at the second -Poil ? . au second Pol?
A cannot say positively, but I think he did. R.- Je nepuis le dire positivement, maismje crois qÎ'ille re

présentoit. - , i c q. 11ý
Q. le the firnt part of your exanination you statqd that, Q Dans là première partie de votre témoignage vous avez dit'to the best of your.knowledge, there were between two and qu'au meilleur de votre econn'oissance il y avoit entre deux à'three hundred persons who voted at the said Election that trois cens Electeurs quiavoient voté à cette Election et qui n'é-were nt qualified, do you believe that their non-qualification toient pas qualifiés, croyez-vous que 'leurincapacité étoit con-was knozn either to the Returiinig Officer or to any ot' the nue soitde l'Officier-Rapporteur ou à aucuw des Candidats?

Candidates ? R. Je ne puis rien dire à cet ,gard.
A. I cannot sdy any thing about thait. , .Q, Savez-vous si dansla circonstance dont vous venez defaireQ. Do. yo know whether the, Returning Officer was cal- mention dans vos réponses précédentes, le représentant de Mr.led on by Mr. "Franchère's Representative on -the occasion Franchére.a exigé de l'Officier-Rapporteur qu'il vint à requérir,you have just mentioned in your foregoing answers, to re- des voteurE,la désignation de leurs propriétés, et qu'il vint àquire of t he Votera a description of their property and in- l'inscrire sur le livre du Poil'

scribe it on the Poli Book ?
Acrmay.ask.thatquesion.-R.Ouirje-me-rppelle4avoirntendqMremmapire-c e-
Q. Do jou know whether Guy S. Holt, the Returning

Officer's Clerk voted at thie, second Poil, and fbr whon hei
votedi

demande.Qr Savez-vous si o«S. Holt, le Clerc del'Officier-Rappor-
teur, a*voté au secoid Poil, et pourqui il a voté?

A.. I do net know, I thiñk he did vote, but I a not cer- R.'Jue sais, je crois qu'il a voté; mais je n'en suis pas
-tain.- .certain.'q

'Q. le <liere any other person of thqt name who is an Eleo. Q. Y a-t.il à votre connoissance quelqu'autre personne de'tor for the County te your knowledge? ' ' ce nom qui est un Electeur pour le Comté ?
'A. I know but one of that uasse, he is the Clerk. R. Je n'en cònngis.qu'un seulde ce nom, c'est le Clerc.
Q. You have said that severai persons hàd voted at St. Ar- Q. Vous,avez- dit que plusieurs personnes ont voté à St.mand ha'ving no landed property, can you take ueon your- Armand n'yant peint- de-propriétes foncièrms, pouvez-vousself to assur bthat such was absolutely the case, or merely prend-e sur voue d'assurer que c'est le cas absolument, ou sim-that yon kaew ne property which entitled -them to.vote? plement quevousne leur connoissiez aucunes propriétés qui leur

donnoient droit de voter ?.
A. I çan take upon me te mention seom. Peter Eastman; -R. Je puis prendre sur moi d'en faire mention de quelques

an Aq:erican Deserter, bas ne property. -Isaae Olger I know, uns, Peter Eastmanun Déserteur Américain n'a aucune Pro-te have no landed property., Moses Prime bas no landed piété, je sais qu'Isaaç Olger n'a point de propriété, Mosesproperty. Primenapoint de popriété.
The examination of <hi. Witness' journed to to-Morrow, . L'examen de'ce r moin est ajourné à demain, lorsqu'illui est,wen it :s enjoined him te previde the List which be bas pro- enjoint de fburnir la listequ''il a promise.

taised.
TnEopwnmL LmEar being called, appeared at the Bar, and was Tnuowm.x LAv, ayfnt-été appellé, il'a paru à la, Bafre) etwaamined a follown 4Q.'été exmI comme suit :
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Append x Q. What îs yourname,4yourproession and residence'? -

A. ThéophileLmay#ofSt. XIarys, Ngtary.
Q. Wore you present àt th,e'last Election for the County of Be'

ford ?' -

Q.' Did youasbist tihere as 'the Representative of Mr. Frn r

the Candidate?
A. Yes.
Q. By iîhomn were you relueted to represent Mr. Franchère ?

A. L did it of my own accord,'and upon the request of the Ele

QWho 'aashe other Candidate?
A. Mr. John Jones,jrs who isthe actudi Representative.
Q.' Did the said Mr. Jones constan'tly exact that the, Returni'

Officer shoyl&take the description of the property of the' Voters
thé first Poil, during ail its duration, and was it taken in consequen
and inserted in the Polil Book?
',À. During the four days lie exacted the designation of the pr

perties of more than two thirds of the Electors who.voted. '
Q. Did healso exact the Qath feom the voters at the first Poil '

-A. ie exacted the oath from all the Voters whovoted for M
.ranchèére, to the ex eptidn of about twio hundred and fifty.

-Q. Did lie also exat it from the 'Voters nlho voted for him ?
A. IUe.did'from a fews.
Q Was ittthe lleturnting.Oflicer, 'or bis Clerk, Goddu, vho at't

request of 2Yr. Jones, put questions as to desigiatiotns to the Vote
ut th Ifist Poli ?

A. ft was the Clerk who liby iorder of the Returning Officer, ai
upon the requisition, of Mr. Joajcs, demanded the , descriptions. frd
thé lectors.

Q. Did Mr. Jones, the Candidate, also occasiorfaly-put question:
A. [t'was binselfvho generally put them.
Q. Did Mr. Jones, the Candid.ate, put lengthy questions accon

panyiig the descriptions of the properties of the Voteis?
A. Yes-because h' wished-that esen the ierçhes and feet'of lai

shoultl be 'inserted in the Poli Book, and lie asked thein fre
whence they had obtinied*thie said lanjdý,

Q. Was it you-uho drew up the Petition in opposition to the Ele
tion 'of Mr.' Jone, jr, who proeured the signatures, and have y)
not ex>ressed mucli interest and shewn'great narnth in favor of M
Franchère's, cause -

A..It was I wio made thle Petition, àt the request of-the Eléctoi
w',vho praot urýd its signatàres; and I was not displeased thatit was doç
against Mr. Jones.

Q. Who 'represented Mr. Franchère, the other Candidate, att
different Polls,.which were held ?

A. I represçnted Mr. Franchère during the' first roll, exc.eptiing
short timne iliat Mr. Primeau took My place,-I also repres'ente.d hi
ai the second 'Poli four days-less some hours, and was absent tv
days. -

Q. Have'yqu any knowledge that, on the 29th June last, (bell
St. Peter's day) there wser'e 'many more EleLtors than the oth

4slays?
A. From the Electors who appeared at the Pol, I think the

must have be.en double the nîufider.
Q. Do you know if they ail votedl that day ?
A., No-they did not all'vote, and I believe no more than o

liàlf the number %oted.
Q. Have )ouni> kiowledgé that on the 29th June, Mr. Jon

euâc;ted d'esctiptonîs fom' the Voters more genterally thant the 'oth
day s ?

A. Yes-he did so.More than the other days, for there were f<
aho did not take the oath and gite a'description of their properti

Q. Do youwknow i those who couli not '.ote on said 29.th Ju
last, at St. Mathiasq, a'fterwnards came back to St. Mathias, or St.14
mand, for the purpose of voting ?

A. A part came bac<k and boted at St. Mathias, anoiher part vot

at St.Arniand, and there wei several I did not'see afterm ards.
Q. Di'd you, at thet second liOll at St. Armand, request thé R

turning' Oflicer to ask, and ins'ert in hin Pol Book, a description
the praperty of the Voters?

A. Yes, several times.
Q )id-heefu'e4O tak uelldeswi ins-P
A. In the begi:ning lherefused, but a'ter ards took hlicm for soi

time, after signification of a Protet.
Q. Dow long ?
A. During four or five da4ys lie took sonie., descriptions, -but lie c

not continually take theml during those live' days, because the Eh
tors refused to give them; and diring,the rest of the tlection
took some more, yilheni Mr. Jones, the returned Candidate, .

sent, or that he did not quarrel or make much.noise.
Q.Why did the Electors refuse to give such descriptions,
A. BecauseiMr. Jones told them they % ere pot obliged to' gi

them, and forbade most f th'em to give them.
Q. Did you always ob c to the Voters being admitted to vo

whei they refused to give s'8ch descriptions ?
'A. I objected tô almost ail the Electors who refused. to give t

description.
Q. Were not the Voters additted to vote, and thèir names insert

in the PollBook, by f lie Roturning Oilcer or his Clerks, notwil
standing your opposition thereto ? 1 4

A. The naines of ail these Voter# were inserted in the Poli Bou
and nearly the whole voted.

Q.. What (to the best of your knowledge) maybe the nuniber
Voters m ho have been thus inserted iin the Poil Book notwithstar
ing your opposition, without giiing a description of théir properti
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Q. '.Qu t votre unm,, votre Profession et deineure A
R."Théophile Lemay, de Ste. Marie, .Notaire.
Q.' Avez-vous assisté à la dernière Elèction du Comté de -Bedford ?
R. Oui.

,Q. Y avez.vçus représenté le Candidat, Mr. Franchère.?
R., Oui.

'Q. Par tqui .vez-vo'us élé relyis de représenter Mr. Franthère ?
R., -Je l'ai faitde moi.meme et requis par les .E'ecteurt,?

Q. Quel étóit l'autre Candidat i
R. Mr. John Joues Jun iôr qui est le.Repiésentant actuel.
Q. Ce Mr. Jones a-il exigé 'constamment que l'Oliciier-Rappor-

teur'prit la.description des propriétés des voteurs au pretnier Poll,
tout le tems qu'il'a duré, et ont' lles été prises en conséquence etr
insérées dans le Livre du Poil?

R. Les quatre jours il a exigé plus des deux tiers des désignatints
despropriétés des Electeurs qui ont voté ?,

Q A-t-il aussi exigé le sernent des voteurs au prenier Pol ?
R. Il a exigé le serment de t tous les voteurs qiui ont voté pour Mr.

Franchère, à l'exception d'environ deuxceuLcinquante.
'Q. L'a-til exigé mèmie pour les voteurs qui votoieut pour lui ?
R. Il l'a exigé de quelques uns.'
Q. Etoit-ce l'Offcicr-Rapporteur ou lie;i' son Commis Goddu

qui à la 'réqàiitionde Mr. Jones faisoit des questions'de désignations
aux voteurs du premier Poli è

R. C'est le Commis qui' par l'ordre de l'Officier.Rapporteur à la
réqîiisition-le Mr. Joies à demande/s désignations eux Electeurs4

Q. Mr. Jones Camndidat en faisoi t-il luLnféème quelque fois ?
R. Il les faisoit la plupait du tems. 1
Q. Me: Jones.Candidat faïsoit-itdelongues questions accompa-

gnant les descriptions des propriétés des voteurs ?
*R. Oui, parce qu'il vouloit, faire. iiserer jusqu'aux perches et pieds

de terre dans le'Livre du Poil, et leur demandoit d'où ils avoient eu
lesdites terres.

Q. Est-ce vous-qui avez'dressé la reque.te en opposition 4 11Zlec-
tion 'le Mr. Jones, jinar. et qui l'avez fait signer et n'avez-vous pas

témoigné beauou'p de zèle'et montré beaucoup de cliàlcqr pour la
cause de Mr. Franchère "

R. Çe'st.nmpi quiai'fait la requëte à la réquisition des Electeurq,

je l'ai fait signpr et ça ne'm'a pas. déplu 'que ce fut fait contre Mr.
Jone's. ,V

Q. Quelles sont les personnes 'qui ont. représenté Mr. Franchère
l'autre Candidat aux diflérens Polls-qui se sout tenus ?

R. J'ai représenté Mr. Franichère au premier,1Poil excepté que Mr.

Primeau m'a remplacé pour 'quelque.tems au premier Poll'; ap sec''mnd
'Poli je l'ai représenté quatrejours moins quel4ues heures, çt j'ai été
absent deux jours.

Q. Avez-ous connoissance que le 29e. Juin derni'r, jour de la St
Piere, il y eut beaucoup plus d'Electeurs.que les âutres jours ?

I. Au nombre d'Electeurs ýqui étoient au Poll, je crois qu'il y en
avoitle double.

Q. Savezvous sils ont tous' volé ce jour là 5
R. Non ils n'ont pas 'tous voté, car je crois qu'il n'en a pasvoté

plude la moitié.
Q. AvCr.vous connoissance que le dit 29e. Juin, Mr. Joies, Can.

didat, ait plus généralement,que lesautres jours exigé le serment et
.pris des descriptions des voteurs?

R. Oui, ill'a fait plus quètous les autres.jOurs car ily en a peu qui
n'ont pas été asserrmentés, etquin'ont pas donnái4 la descuiption de
leurs~propriétés. . , ' - .

Q. Savez-vous si ceux qui n'ont pas pu votCr le dit 129e. Juin dernier
à,St. Mathias sont revenus i oter là St 'Mathias ou à St. Armand 2
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RL. Une partie est revenuevoter à St. Mathiaset une autre partie a
voté à Stc Armand, il y en a pliienrs que je ri'ai pas revus.

Q. Au second Poil à St. Armanîd a vez-vous 'reqdik ltOflirier.Rap.
porteur de, demander 'et coucher sur le Livre du Poli, la description
des propriétés des voteurs ?

R. Oui plusieurs fois.
0. A...t-ib-rfusé de prendre des descriptions?
R, Il a d'abord refusé, ensuite les a 'prises pendant quelque tems

après.la signification d'un Prot t.
,Q. Combien de tems?
R, Pendant quatre à cinq jours il a pris des -désignations, mais

dais l'intervallebde ces cinq jours il n'en a pas pris tonitinuélleinenit,
parce que les Electeurs le refusoienit, et le restantde IlElection il en
a encore pris quelques unes lorsque Mr. Jones, le'Çandidat élu étoit
4bsent ou qu'il ne faisoit point beaucoup de bruit nt de luerelle.

Q. Pourquoi les Electeurs refusoient4is de doiter ces descriptions t
R. Parce que Mr. Jones leur disoit qu'ils n'étoient pas obligés' de les,

donner, et défendoit à la plupart de les dotiner.
Q. Vous étès.vous constammnentopposé 4ce que ces voteuri fussent

admis à votèr, puisqü'ils refusoient de dônnèr ces desciiptions ?
R. Je me suis opposé à presque tous les Elcteurs qui .n'ont pas

voulu donner cettedescription.
Q. Les voteurs n'ontLil pas été admis à voter et leurs noms n'ont.ils

pas été inscrits sur le Livre du P1ll malgré' votre opposition par l'O.
cier.Rapperteur ou ses Commis î,

'R., Tous ces, voteurs ont été inscrits dans les Livres' du Pol et
presque tous ont voté.

Q. Quel peut être au meilleur de votre.connoissance le nombre des
voteurs qui omt eté ainsi inscrits sur le livre du Poli malgré votre op-
position sans donner la description de leur propriété ?

. t',
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24ppendix A. J believe about five huudred. R. Je crois près de cinq cens. Appendice
(W.) Q.çid you exact the oath from agreat mumberofVoters a t the Q. Avez:vous exigé le serment d'un gmnd nombre de voteura

second Poil, and did they take it 1 setond Poll, et Plontiprêté (
9 Fe5I. A. To-morrowl abeal li able to deterine the number froma list R: Demain j'en pourrai déterminer le nombre par une listequein my ppssession. , }a.Q., Do yu uknow if the Returning Ollicer or bis 'Clew wrote and Q., Savei.vous si l'Olicier.Rpporteurou sodClerc a éc t et 'entré

entered on the Poli Book that the pathi had been taken by ali those sur Livre du Polque le -serment avoit été pr&é pair, tous ceux dont
from whom you exacted ite vous l'avez exigé ?

A. Yes, he inseried, ail those' froib whom -1 éxacted it to the R. Ouii a inscrit tdus ceuxde qui je l'ai exigé, excepté ceux-qui'
exception,of such adsneither took the oath òr voted. a ne l'ontfpoint prêté etqui n'ont-point-voté.

Q. Did you' invariably exact from thp'Returniqg Oficer the des- -Avezvoiss consitamment exigé de PO0lcier-Rapporteur les descip.cription of the property of the Voters, even when the said Voters, tions des propriétésdes voleurs lors1même que les dits veteurs ' re.
refused it, and ïvhat was his answer? fu4oient, et quelle a été sa répense ?

A. I dlways required from, thé-ReturningOfficer a description of, R. J'ai toujours exigé de l'Officier-Rapporteur' ls désignstion&the•Property of such of the Voters às.-1 ol jected to, and even- when anx persbinûes auxquelles j'objectois concernantpa désignatiôn et même%the Voters refused to give it, sometimes he aéswered tiht he oèuld dans le eus oâ les voteurs refusoient de la donner, quelquefoisil m'a-not oblige thems ta Sive il, mlie usually told,me he wâs not obliged répond_ qu'il ne pouvoit pas leur faire donner mais la plupart du tems
to it, il'm'a dit qu'il n'y étoit pas obligé.

Q. Did you not- sk thesaid Returning Oficer wh3 he did not take Q. Ne lui avez-vous pas demandé, au dit Officier-Rpporteur,-pouri
the desenptions at St. Armand in the sane manner thatl he had done quoi il ne prent'ippas les descriptions à St. Armand ainsi qu'il.les avoitat St. Mathias,' and what was bis answe'r ? -- ',ptises à St. Mathias, -et 'quelle a été sa'répoise?

A. I asked him several tîmes, èven under protes and he told- me R. Je lui ai demandé plusieurs fois et même par protêt, et igm'albe was not obliged to do it. .ditqu'il n'y étoit pas obligé.
Q.-Did'he inforn yod ivhy, he bad taken them at . Mathias? Q. Vous a-t.il dit pourquoi il les avoit prises à St. MathiasA. ie t'old me that, being at St. Mathias, lie had'fakep theme- R. Ilm'a'djt qu'étant à St. Mathias il les avoit prises ,parce qu'ilèause lie thought himsself obliged to do so, and that Mr. Jones, and s'y croyait oblige, et qu'il enétoit requis par Mr. Jones,' et autresohess representing the Candidates, and that at St. Artnand he khew représentadfs des Candidats et qu'à St. Armand il savoit qu'il n'y étoit.'he w as not obliged to do it. pas. obligé. : ,
Q. Did yon&not tè,mark that when the Returning Officer swore the Q. 'avez..vous pas remarqué què lorsqun l'0fficier-Rapportesir

Electors heexerted himself, in ail cases, to give, them a just idea of faisoit prêter serment il - s'éfforçoit toujours de donner aux electeursthe solemnity of that Act*? une idée de la soleninité de cet Acte ?
A. Yes, he did so often. - a ' ' R. Oui il l'a fait assez souvent.
Q. Were not-the persons who refused to give a description of their Q.' Les personnes refusant de donner les descriptionsde leurs pro.

property induced to vote without-doing so, and by whom ? ' , priétés n'ont-elles-pas été incitées à voter sans celaget par qui ?A. Yes, they were induced to it in,thefirst instance, and on several R. Oui elles ontété incitées4 cela par Mr. Jones, d'abord lbeaucoupoccasions by IVr.,Jones, and by other Electors who had voted -or. de reprises et par d'autres Electeurs qui avoient voté pour Mr. Jones.
Mr. Jones. %

Q. Did not severalpersos vote for Mr. Joues at the secèud Poli, Q, 'Au second Poll plusieurs personnes n'ont.elleq pas voté pourafter having declared they, had no titles, and do you know those Mr.-Jones après avoir déclaré.qu'elles n'avoient pas de titres et con.persons ? noissez vous les personnes-?
A. Sevèrai declared they had no ,Titles, and notwithstanding, R. Il y en a plusieurs qui ontdéclaré n'avoir point de titre et quitook the oatbP and voted, particularly one Christopher Mimer, and ont cependant preté le serment et voté et nommément un nomméseveral others, whose-names I cannot produce this evening, and this Christophe Mimer et plusieurs autres dontje ne pourrai'pas donnerles

befôre they voted. - noms ce soir et ce avant de voter.
Q. .Did Mr. Jones say 'publicly to the E lectors; or, did he net, Q. Mr Jones a-t-il pu n'a-t-il pas dit publiquement aux Electeursthat pèssession alone, even wîthout titles, ga.e a right to vote ? que la seule possession' sans titre donnoit droit devoter?-
A. Mr. Jones said publicly ta the Electors, and in my presence, R. Mr. 'Jones a dit publiquement aux Eldcteurs devant moi qu'enthat if they were in possession, even without Titles, they were en- possédant sanctitre ils pouvoient voter.

titled to vote.
Q. Did Mr. Jones, or 'did le not, by this means' induce several Q. 'Mr. Jones le' Candidat a-t-il ou n'a-t-il pas Incité plusieurspèrsons to vot. , ' "'1., , , 1\. ' , personnes à voter ainsi ?
A.. He didinduce several. , . 1 1 , R. Il en a incité plusieurs.
Q. Did not Mr. Jones suggest improper and Impertinent answers Mr. Jones' n'a-t-il pas suggéré desréponses Impropre etimperti-to per'ons who presented'themselves to votey and to whom you were nentes aux personnes qui 'se prébentoient' pourvòter, et à qui voUsmaking questions ? ' , - faisiez des questions ?

Yes--seieral.times,,requesting then tosay it s not the busi. R. Oui plusieurs fois en leur iisant de,me répondre,ý ce n'estpoinness of gr. Lenmay, Ido'not uish to answet, you. 1' des afaires de Mr. Lemay,' .e ne veax point vous rlpopdre.Q. Do you understnd the English Language sufficiently, to be Q. Entendez-vous assez 'l'Anglois pour poutoir assurer que. Mr.certain thae Mr. JLoues did not make use iof the following words, Jones,ne se'soit servi des. termes suivanti, there-are possessions which
there are profebsions which amount to a legaltitle, nd if you iamount to legaltille and if you havethem you are entitded to vote ."haie-them you are.eptitled to vote ?" ' -
A. I do not understand English sufficiently to assure that, he did R. JÔ n'entends pas, assez l'Anglois pour assurer qu'il ne s'est pasnot' make use of those-wrds. - . servi de ces termes 14.
Q. What then do you, understaid Mr. Jons ta have tld them ? Q. Qu'entendet.-vous doic que Mr. Jones leur disoit ?. i heard Mr. Joncs, the Candidate, say, " You possess a land, - J'ai entndu dire à 1.. Jones, le Candidat, you possess a land,you have a riglht ta vote. you have a rrght to vote.Q. Who did these persons vote for who answered yot in the man- 1 Q. Pour qui ontsvoté ces persônnes, vous répondant de la manière'

ner -you have just mentioned ? dont vous 'venez de parler ?
A. They voted for Mr. Joues, to thé excepilonof a few, who ioted R. Elles ont voté pour.Mr. Jones,-à la réserve de quelques-unspourfor Mr. Franchère. - . Mr.. Franchére.D .fid nat several persons-lute for Mr. Joncs, wlio on1ly' àsss Q. Plus"'eurs Pesns

-- in-th'-T-wnships--rowiaudtevgy-L-aw.Le) anduid6you a'now thèse difla Couronne ou du Clergé' n'ont-elles pas'voté pour Mr. Joncs, etpersns? e-'onnoissez-vous ces persodînes ?,',
A.Sereral persons,livi'gia the'Townships, declared îo me, before R: Plusieurs personnes, deshemraot dans les Townships, m'ontthey voted, that they possessed Crown and Clergy lands, but I- déclaré avant de voter, qu'elles possédoient des terres de la-Couronnecannot give their named this eening, knowing them. but imperfectly. et du Clergé, Mais je n'en 'peux dire les noms ce soir, les connoissant

Q. Were nôt-persons, ha'vinglandsotaly in Noyau without
mnduced to vote and by whom, P1'

A. Several were induced to vote by,Mr. Jones, who ha& no
and several voted -for Mr. Joesuand took the oath after. i
declared they bad nô Titles, having myself admiuistered the o
-nost part of the anadians, at the request of the geturniOg O
who adi not speak French..

Q. Was Mr. Jones, the Candidate, then present ?
A. le was not always presenty during the last week he w

prèsent, but others represe»ted him.1
Q. When you speak of- such asvoted without titles, do youi

that you have personal and incontestible knowledge of the fact
your knowledge la ony from hearsay ?

ý A. I only know,it froin the avowal of the 1lectors theniselves
Voted. - - " - -

Q. Did not persons, in a state of intoxication, take the oath, a
'bom were they iuduced te do so ? .

A. To my kuwledge, several persons in a state of intoxlc
took the oath,. and Mr. Joncs insisted that they should take the
sçveral times, but I do aqt know who adbçed them. , ,

imparfaitement. 11--
Titles, Q. Des personnes'n'ayant que des terres dans Noyan, sans titres

n'ont.elles pas été incitées à voter, et par qui ?
Titles, R., Plusieurs ont été incitées à ,voter par Mr. Jones, n'ayant point
having de titres, et plusieurs ont -voté pour Mr Jones,' et prête serment,
ath to après avoir déclaré n'avoir point de titres, ayant moi-même administré
MLcer, le serment à 'la plus grande partie des Canadiens à la réquisition de

i'Ollicier-Rappor'teur, qui ne parloit p3as François.
Q.' Mr. Jones, Candidat,- étoit-il alors présent ? -

as not R. Il n'étoit pas toujours présent, et ladernière semae yil n'
étoit pas, naisd'autres le representoient. -s

mean Q. Quand vous parlez de ceux qui ont voté sans titres, dtendez.
, or if vous dire que vous avez co'nnoissance personnelle et indontestable de

; ce fait, on si votre connoissance ne vient que de oùi-dire
s wo R. Je ne le connois que sur l'aves des. Electeuts mômes qui ont

vote.
nd by Q. Des personnes enivrées n'ont-elles asprêté le serment parquiétoient-elles incitées à le faire ? '
ation, R. J'ai connoissanse que beaucoup de persondes enivrées ont prêté
e oatk le serment, et que Mr. Jones ainsisté à faire prendre le serment à -

différentes fois mais je ne sais pas qui-les incitoit.
, Q.

xA.
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AppendiK Q.' Did n'ot the Returning Offièer object tô administer tlie oatl4 ta
theise ppàoni ? 1' a 1 ' ý - - 1 ,1 ' . '1'1 .1

À 'lie refused several persons who were so intoxicated, that they'
"could i i pinounce the oath,' and these persons to thenumber'of'
th.ree or fou°r did not t'aie it, although they had repeated'it imnperfect-
ly oh, %e t ice.gpad three times.,,

Q i d not the Returning Oficer prevent you puttingquestions to
the Electors, and did he then put them for vou

A. He prevented my doing sb severl timnee, andsomètimes he put'
îem for me. , , -,

Q. in hat-language did'you wish to putthese questions ?
A. I wisbed.to pue them in English etimes in French, to

such as spolre French.
Q. Did the Returning Olicer t you thaf you were not entitled to

ask questions ? '

A. Yes, he told.me'o se atimes, and I alwaysinsikied on doing
so, not&ithstanding bis objectiqus, » h'enever I thought proper.

Q. m here did'those persons; of whom you have bèfore spoken, get'
intoxica*ted ? ',1 , , .

A. They got intoxicated in the'Public louses, at which Mr. Jones
lived and weht, for I saw them coming fioun the 4aid louses.,

Q.#1Vho gave orders to the Publicamns to give liquor to'the Electors ?

A, 1_do not knot.

Q. L'OQficièr'Rapporteur ne serefuso!4il paà à administrer le ser.. Appendice
tent à ces personnes '. ·- ,- ' (N.)

R. Ill'a refusé à plusieursperso es qui étoient si enivrées qu'elles
ne pouvoieut'pas prononcer le serment, -et cep personnes, 'au- nombre
de trois à quatre, è Polt pas prêté, , quoique i'ayaat -répété impar-.
-faitement une, deux et trois tifi.

Q; IJOfficier-Rapporteur ne vous a.t-il ps' refuie de faire des
questions aux Electeurs, et alors les faisoit-il pour vous? ' -

R.'Plusieus fois il m'a empêché, et quelques fois ille's ifaites pour
moi.

Q., En quelle langue vouliez-vous faire ces qu'estions?
.R:, Je les faisois en Aiglois, et quelquefois en François,

.Q. L'OMicier-Rapporteurvous disoitl, que vous n'aviez pas le dtoit
de faire des questions ?

R. Oui, il me'la dit plusieurs fois, et j'insisfoi's toujours à ed faire,
ialgré ses défenses, lorsque je le juigeois . propos.

Q. Où s'enivròient .cès personnes dont vous nous avez parlé précé:
demment. - 1
- R. Elles s'enivroiedt aux Cantines où se: retiroit et alloit Mr. Jones,
parce que je les voyois sortir des dites Cant'Ss.
. Q. Qui est-ce 4ui avoit donné ordre aux fantiniers de donneÉ de
li Boisson à ces Electeurs

R. 'Je n'en sais rien.
Ajourné à demain,
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.Q. Savez-:voussi à la dernière Election' de Bedford, au se.
,cQnd Poil, il y avo.it quelque maison ,retenuepour traiter loe
Electeurs, si les Electeurs y ont été traités, et aux frais de qui

',I9. Je sais qej' ai vit plusieurs Auberges et Maisons ouvertes
,où étoient traiés les Electeuàs qui votoient pour Mr Joneà,
mais je ne sais qui a.payé ces' boissons, quoique.j'.ie entendu,
dire souvent par.beaucoup d'Electeurs que c'étoit au compte
de Mr. Jones, le Candidat.

'Q. Mr -Josepi Franch ère a--il assisté commeCahdidat' soit
ain remier ouau secondPoll, combien de fois et de tems?'

l, 2I. Mr Franclière aassisté comme 'Candidat au second oil
seulçm'ent, et demeuré' au dit Poil environ trois ou quatre"
heùres*.

Q. Avet-vous connoissance que Mr. Josepi F.anchère ai
refusé de se présenter comme Candidat à la dernière Election du
Comté deBedford et si les'Electeurs ont montré beaucoup de
désir avant la dite Election, d'avoir le dit> Mr. Franchère pour
les représenter en Parletnent ?1','

R. Je.sais que Mr. Franchère, avant l'Election etjusqu'à a
cl6ture du premier'Poll, a constamment refusé de seprésenter
comme Casididat ; et ce n'est qu'à la prière et r'equisition d'en-
viron deux , cens Electeurs qui se sont transportés chiez lui après
la clôture du ptemier Poli, qu'ira consenti afaire une comparu-
tion au second Poll, et jamais; à ma connoissance2 les Elec-
teurs du Comté de Bedfbrd, n'ont montré tant dizèleet de dé-
sir'de l'avoir pour Candidat pour les réprésenter en Parlement.

Q. Avez-vous connQissance que l'O fficier-Ri-pporteur, au
premier Poli, a dit ,à Mr Jones, Candidat, qu'il isoit trop de'
quesions, et qu'il causoit du troubie aux Electeurs?

R. Oui, il lui a dit plusieurs fois
Qe Mr. Jones Candidat, n'a-t-il pas persisté à exigerle-ser-

ment etla descriptidn de. ceux qui venoient voter pour lui au
premier Poli; quoique. ous eussiez déclaré que voûs .ne, l'exi-
giez point comme représentant de Mr. Franchère,- Candidat, et
cela est-il àrrivé plusieurs fois,?l

IL.' Cela est arrivé t ois ou quatre fois, que je lui ; ditqu'en
maa qualité de reprientant de Mr Franchère, je ne faisois au-
cunie objection a ce ersonnes, afin de profiter du tçms,. et 'il
m'a réponduu'il vouloit connoître si ces personnes' étoient

Adjourùed till to-morrow.
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Tu'ucrîiti.n LEMA y agaiin calied."
Q. Do"jou know whetherat the, said last Election for Bed-

fod, at the second Pull, any house were taken for the purpose
of entertaining the Electors in, whether the Electors were
entertained therein, and at wlose expense? nwc

A i know I sav several Taverns and houses openbn wlîch
the Electors, wh'o, voted- for Mr. Jones,' ere enter.tamed, bùt

-1I.do not know who paid foi' the liquox, alihougih Ihave often,
heard it said by înanyof the' Electors, that 'tI was at the ek-
pense of Mr'. Jones, the Candidate.

Q Did lMe. Jôseph Franchère attend as a Ca*ndidate, either
at tti fi'rst-or' second 'Poll, how often and how ldong ? '

A. M r. Franchière attended às a Candidate, at the second Poll
only, and remaied at the'said Pollabout three or four hîours.

Q.' Doyoii know' whèher Mr. Joseph Franchète rèfused' fo'
present hiiself as a Candidate, at the )Mst Election -for the'
Cornty of' Bedford,'axd 'whether the ELectors'evined a stroig
vish before the said Election,,that the' said Mr. Firafichère
should represent them in Parliament ?,

A. I know that Mr.- Francheère, before the Election, and
until the close 'of thefirst l'oll, constantly refused to, corme
forwaid as-a Candidate, and it .as only at the instance 'and
and request of about two lhundred Electors, who o ent to his
house after the close df the first Pofl, that, lie consented 'to,
appear a the second Poll, ansd'the Electors for theo .ounty of
Bedford have slhewh s uch zeal and desire tiat lie slhduld be-
comne theCandidate, topresent,te in Pailianent.'

Q. Doaouknow wvheer the Returning Officer at the first
Poli, to Mr. Joues, the lCndidate, 'that le.put too many'
questions, and disturbed the Electors . •

A- Yes-he told liim sp several time "'
Q. Did not, Mr. Jones, the Candidate, persist in requiring

an oath and description fioin those i ho caie to vote for l n
at the first t Poli sough ou had declared, that you, nés-epre-
senting Mr. Francfire, the Candidate, did not requre it, andi
did tat happen freq Iv ?

A. It happened three foui times, that I toldii him, that as',
répreentingNlr. Franchere, the Candidate, I made no objec-
tion to'thoêe persons, in ord.er not to waste time, and lie an.,
swered me, that lie wislhed to'ascertain whether' those persone

Q.' Do you know vhether Mr 'Jones, the Candidate, said,;
at the second .Poll, that at the first Pol, bhe had only required,
tie description of the properties of the Voters, ifa order to
prefit by th eèrror of tie Electors, and'occasion a waste of
tirme?.

A. Mr. Jones, at the openig of tie second Poil, publicly
said before me, and many of the Electors, that lie had only
required a description of the properties of the Votera, and put
questions to ilem, n the firs-t Pol, in order ta waste the time
of'the' PolI, and avail hitnself of the error of Mr: Franchère's
Representative, because lie very wehl knew the Law was not
so- dPl' that at t'e second Poil he did not chose that the des-
crptil should be taken.

y ou know whiether M'r."Jones, the Cahdidate, for--
bad ie Xetutirning Officer, at the secondPolil,,to 'take down
descriptions of the properties of the Voters, to w'hom you ob-
jected, as reprèseting Mr. Fianchère, the Candidate?

A. Yes-he repeatedly told .the Returning Ofi'cer, at the
opening ofthesecond Poll, when I ws requirng a description,
that he would have him protested, against if lie toQk descrip-
tions from the Voters.

Q. Do you know whether the Returning Ollicer iemarked
et the second Poll, to Mr, Jones, 'tihe Candidate, that it was
Dot right to reject the -descriptions of the properties of the

Vetera

N

Q, Avez-vous connoissanceCque Mr..Jones, Candidat ail dit,
au second'Poll,,quUil n'avoit' exigé au' premier Poil la descrip-
tion des prdpriétésdes voteur , que pour profiter de la méprise
des Electeurs, etfaire perdre te s ',n ?

R. Mr. Jones, à l'ouverture du second Poll, a dit publique-
ment,devan!'rmoi et èàaucoup d'Electeurs, qu'il n'avoit exigé,
au premier Poli, ta description des propriétés des voteurs et ne
leur avoit fLit. des questions que'pour faire'perdre le terúa du.
Poli et profiterde la méprise du rerésentant de Mr. Franclière, -
parcequ'il savoit très bien que ce n étoit pas la loi; et qu'au se-
cond Poil il ne vouloit pas que la description fut prive.

Q.. Avez-vus conmioissance, que Mr. Jones, Candidat, ait dé-
fendu, au second Poil à 1Officier-Rapporteur, de prendre les
descriptions des propriétés des voteurs, auxquels vous objectiez,
commine représentant de Mr. Franchère, Candidat?

R. Oui, il a dit plusieurs fois à l'Officier-attpporteur a l'ou-
verture du second. Poil, lorsqùe je requerrois la description,

u'il alloit faire protestercontre lui s'il prenoit la descrption
es voteurs.
Q. Avez-vous corinoissance que l'Officier-Rapporteur au se-

cond Poliait observé à Mr. Jones, Candidat, qu'il n'étoit pas
juste de refuser au second Poil les descriptions des propriétés des

- Voteurs
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A ndi yoters at the second Poil, sirice he lhad h wself reiired so voteurs, piiisqu'il nu avoit tant eigé'lui-mame au premier Append e
W.) many at the first Pol? Poil (Wp

A. After the first protest .servedl on the Returning Ollicer, R. 'Après le premier Protet signifié à l'Officier-Rapporteur,
respecting the description, I lheard thé Returning Officer teli concernant la.-desctiption, j'ai entendu l'Officier-Ra porteur 2 F
Mr. Jones, that it was -neiiher right nor fair, that afier hav- dire 1 Mr. Jones, que ce n'étoit pas juste ni-bonnete qu après a-
ing taken descriptions from many Electors at Point Oliver, he voir, à la Pointe Olivier, pris la description de beaucoup d'E-
ihould occasion such disturbance in opposg the taking oi lecteurs, il fit tant de troublè pour's'opposer à ce que la des-

descnptions at St. Armand. cri ption fut prise à St. Armand.
Do you-knugw whethcr se eral persons cam*e forwird to - Q, Avez-vous comioisslice que plusieurs personnes se soient

ote, retused to be s'wbrn ändafteiwards retumedw'were sworn, présentées pour voter, aient refusé le sennent et ensuite soient
nýotwithstanding every objection on your pari, as representing. revenqes, aient prêt6 le seriîent, nionobstant toute objection de
Mr. Franchèrepad voted ? Dô you know any of then and votre part comme représentant f&. Franchière, et aient voté ?
for, whom they, voted ?,

A. I know six persons whn aftèr having refused to be sworn, R. Je connois six personnès qui après avoirrefuié le serment;
returned to, tender their oatht, and afterward voted for Mr. sontvenues ensuite 1 offrir, l'ont pris et ont ensuite voté pour
Jones. As much as possible I opposed their making oath, but Mr. Jones. Je me suis opposé sutant que possible à ce qu elles
îbey were admitted notwithstandin m Objctions e prièsent le se-mentrmais ellei ont été acceptées malc-re mes objec-
persons- are one Justus Bennings, ,a Negro, Francis, Deal, tions, lesquelles persohnes sont Justus llnings, Nègre, Fran-
Pierre Carrière, Abraham Jackson, Silas Miller and Henry c Deal, Pierre Carrière, Abraham Jaokson, Silas Miller et
Prinernman. . Henry Primerman.

Q. .l-what state were those persons when they retdrned'to I Q.. Dans.quel état étoient' ce ersonnes Iorsqu'elles son re-
Ïote? çenues pour voter P

A. They were in a state of intox icatiohn with the exception R. Elles étoient dans un état d'ivress, excepté Beinings qui
of BeYnttigs, who was not so much intoxicated as thitbers. n étoit pas aussi ivre que les autres.

Q. Do youL know whether one ReubetrGifford,Ihaving coape Q. Avez-vous connoissance qu'un nornmé Ruben Gifford s'é-
forward, and known to be. by no means qualified- to vote, was tant présenté et aya°nt été reconnu nullement qualifié pour voter,
seàt back by consent, of the Representattves of Messrs. Jones ait été renvoyé du consentement des représentans de Messrs.
and Franchère, and afterwards returned, and was admitted by Jones et Fianclière, et soit ensuite revend et ait été admis à
ihe Returning Oflicer tô vote, notwithstaiding your objection voter par l'Officier-Rapporteur, malgré, votre objection,. ou de

r 'that of somte other person representing Mr. Fra'ncbère, the tout autre représentant de Mr. F4-atnchère, Candidat, et pour qui
Candidate, and for whom did the said Reuben Gifford vote ? le dit1 Ruben Gifford a-t-il voté ?

A. E was at the Poli whe ilhe said Réuben Gxifford came R. J'étois au Polilorsque ledit Ruben Gifford s'est présenté:
forward. Mr Jones's' Repr4entative tàgreed witlh me,lthat le représentant'de Mr. Jones eqvtombé d'accor avec moi que le
the said Rîeuben Gifford was notduly qualified as an Electôr. dit liuben Gifford n'étoit pas dûement qualifié cop'une Electeur.

'He' waà-accordingly sent back by ,our mutual, consent, not- En conséquence il awété renvoyé de notie consentement ntittuel,
Withstanding this, in three or four hours -after such -rejectiôn,, cepend'ant deux ou'trois heures après tel refus, le dit Ruben
the saiti Reuben Gifford, beinà in a siate of intoxication,. ..Gifford étant dans un état divresse, s'est présenté de nouveau
Oflin ca e forward to'the Poil, and asked the Returning au Poll et a demandé A-voter à l'O4fier-Rapportêur. 'J'ai ob-
Officer toadmit'him to vote ; 1 objected to that vote as illégal .jecté au dit vote comme étant illé-ial, mais Ieprétendu Electeur
but the pretended Elcètor, aided by Mr. 'Jones's Representa- avec l'aide du représentant de lr.' Jones, a obligé, l'Officier-
tive,- obliged the Returning"Officer to swear'him and- take his Itapporteurde prendre son serment et son vote, quoique j'aye
vote, notwithstanding.my aving reprèsented to the Returning représenté à l'Officier-Rapporteur qu'il né pouvait pas le tae.
Officer that lie 'coûld not do so.

Q. Do you know whether any persons cnme.from the Town. Q. tAvez-vous cnnoissance qu'il soit venu des personnes des
shipsofPotton, Broome and Sutton, tp vote at the lait Elc- -Tow4ehips Potton, Broome et Sutton, voter à la dernière Elec-
tion at St. Armand, and how many, and for Whom didi they tion à $t. Armnand, et combieà ,'et pour qui ont-ellçs voté ?
-vote ? s a

A. I know that many perso-a came from'tlhe Toweships of R. J'ai cónfaoissance que beaucoup de personnes des Town-
Broome, .Potton and Sutton, to vote foir Mr. Jones, at the ships deBroame, Pottogi et Sutton sopt venues voter pour Mr.

Iast Election, at St. Armaiad; there were abont sixty fiom the Jones à la dernière Election à St. Armand, il y en a environ
Townships of Broome and Potton,. but asto Sutton, I cannot soixante deÈýTownships de Broome et Potton, mais pour-Suitton,
at present say. je ne puis -pas le dire maintenant.

Q. Did those persons refuse to give a description of their , Q. Ces personnes ont-elles refus&-de'donner la description
"properties upon being required to give it, in order to aséertain de leurs propriétés, étant requises de la donner pouïconnoître
'whether they were not fromÂih County of Richelieu ? si elles n étoient pasdu Comté de laichelieu ?

A. Almost ail thasepersois refused to give the description of R. Presque toutes ces personnes ont refusé de donner la des-
their properties, when I put-questions to tlem, to ascertain criptiori deleurs propriétés lorsqueje -leur faisois les questions
whether they were from the County of Richelieu, and it was pour connotre si elles étoiet du Comté de Richeieu ; et c'est à,
tiose persons from the Townships, more.especially wh%.., Mr. ces personnes, surtout des Townships, que 'Mr. Jones, ou ses
Jones, and his Representatives prevented from,givink tle des- représentans,, empchoient ,de donner la descriptop - de leurs
criÉion of thei- properties, by telling them:.they ba noa an- propriétés, enleur -diqapt qu'ils n'avoient rien à me répondre.
swer to give me.

Q. Do you know whetber Mr. Jones, the Caididate, wili.. i Savez-vous si Mr. Jones, Candidat, consentoit volontiers
ngly consented to~ admit; from tîme ta time, descriptions to A laisser prendre de tems à autre les descriptions des propriétés

be taken of the propeties of some, only of the principal Elec- seulemeht de certains Electeti-s notables et généralement re-
tors,' generallv known to be qualified? , , connus qualifiê' ?-

A. He made'no great difficulty as ta those persons. - R. Il nefaisi.t pas grande difficult&pour ces personnes?
Q -qrsou e Ca.- -

the Candidate, at the second Poil ? didat, au secôd.Poll, et:quelles personnes ?
A. Messrs. Lalanne, Spencer, Steel and others. . -- 9. Messrs. Lalanne, Spein, Steel et autres.
Q. Do you know whether Mr. Lalanne, and other persons Q. Avez-vons connoissance que Mr. Lalanne et autres qui

who rerseîated Mr. Jones, the Candidate, forbade the r- représentgient Mr. Jon , Candidat, nient défendu à cètî qui
@oris w o cane forward to vote, ta give the descriptîonio teir se présentoient pour vote -de donner la descriptiôn de leurs pro-
property, and also to answe'r ail questions put by the Repre. priétés, et augsrde répo'dre à toutes questions faites par le re-
sentative of Mr. Franchère, the Candidate? présentant deMr. FranclÈère, Candidat~?

A. All the persons who represented Mr. Jones, with the ex. -. R. Tous ceux qui ont' représenté Mr. Jones, excepté Mr
ception of Mr. Spencer, forbade the-Electors who voted for, Spencer, ont défendu aux Electeurs qui ont voté pour Me
Mr. Jones, and some of those for, Mr. Franchère,'togive.the Jones, et quelques uns pour -Mr. Franchère, de donner la
description of their properties. ' - desci-ption'de leurs propriétés.

-Q. Doyou know whether the Returning Oificer, remar-ked Q. Avez-vous connoissance que l'Offiier-Rapporteur aitob--
to Mr. Jones, the Candidate, or ta his Represeritative, at the servé à Mr. Jones, Candidat, ou son représentant au second
second Poli, that he did not do riglit to suggest en answer to Poli, qu'il ne faisait rs bien de suggérer la réponse aux Elec-
the Electors, questioned by the Representative of Mr. Fran.' teus questionnés pai lç représetitant de Mr. Franchère, l'autre
e -hère, the other Candidate, as ta-their-qualification? . Candidat, sur leur qualification ?

A. Yes, hé did so several times. - R. Oui, il l'a fait plusieurs fois.
Q. Do you know whether any mafried women with their Q. Avez-vots connoissance q.e des femmes avec leurs maris,

*msbands, voted separately, for whou and how many ? . aient voté séparément pour qui, et leur nombre ?
A. Yes, I know that fourteen women, under coverturè, voted 'R. Oui, j ai connoissance que quatorze femmes sous puis-

for Mr. Jones, ten of whose hiusbands, to my knowledge voted sance de mari, ont voté pour Mr. Jones, dont une dixaine des
separately from their wives. maris ont voté, a ma connoissance,'séparément de leurs femmes.

Q. To the best of your knowledge, .how many votes, who - Q. Au mneilleurde votre connoissance, combien de voteurs
-voted d à the second Polr gave a description of their pro.: ont voté au second Pôll, la description de leurs propriétés, et
perties, and how many voters refused to give it, although re- combien de voteurs out refusé de la donner quoique requis ?
quired? . , A.
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Ai ppendis* A. About one hundred and sittyspersons gave their des R. Environ cent-soixante personnesent donnéleurs descrip
(W.) eriptions at my intance, and about four hundred and fifty .ions à ma réquisition, et environ quatre cens-cmn te 1 ont

refused to doso, although required, while I was present at the refusé, quoique requis, 1orsque j'étois présent au Poil, sns y

Pol,, exclssvely.o the tunie of my absçnce. comprendre le tems que j'étois absenfe

Q. Were the descriptions gven ielgnt to asceriain $heir Q., Ces dèscriptions, données, éoient-elles suffisantes pour
properties 'connoatre leurs propriétés ?

A. It was very digicult to know the property of the Electors R. C'étoit bien difficile de pouvoir connhitre distinctement
distinctly from such' descriptions., la propriété des Electeurs par de telles descriptions..

Q. Di~d you see anyother peradns'than the Returning Offi- Q. Atez-vous -vu écrire sur le livre du Poll d'autresper-
cer and hie Clerk, write in the Poli Book ' sonnesque l'Ollicier-Ratpporteur et son Conmis ?

A. I do not recollect R. Je ne m'en,souviens pas.
Q.' Did Mr. Jones write in the foll Book, to enter tlevotes, Q Mr. Jones a-t-il éérit-sur le livre du

ordid any other. person do so ? votes, ou autres personnes-?
A. I do not recollect. -P. Je-ne m'en souviens pas.
Q. Do you know wlether one Guy S. Holt voted at that Q. Savez-vous-si un nomné Guy S. Holt, a 'voté, à cette

Elecdon, and for whonm he voted ? Election, pour qui.:il a voté?
A. 1 know.he voted for Mr. Jones. ,. Je sais qu'il a vòté pour Mr. Jones.

Q. Do you know whether that Guy S. Holt is the sane per Q. Savez-vous si ce Guf S. HaIt est la même personne qui
son' who wàs he 'Returning Officer's Clerk at the. said second, étoit Commisi de l'Officier-Rapporteur an dit second Poll P.
Poil P.

A HIe is tLe same person.
Q Car youstate the number of persons of whom vo, re-

-quired an oath a the second Poli, and o°wlhom you offered in
one of your formerpnsweis to state the number?

-A, Six htindred ahd eighty, is'the number.ofoaths which 1
required at the second Poli, myself, exclusively of those which
were tàken in my absense..

Q, Were all the perons who forined thatnumber sworn
wlom ' ou required to be sworn? -

A. "es.
,Q., Did they give the description 'of their properties'?
A. A bout one hundred and ,thirty gave a shori dgscription

'of their propeties, that is ta say,- an inpèrfict description of
their properties, by naming 'the r neighbours, and giving the
name of the place wiere their property was bituae, anT'the
quantity ofland which they possessed.

Q. NVere the others iequired to givè it; did you require it'
yourself'? '

-A. I required it ofI almost the whole. -
Q. Did they refuse ' togive it,.and did, you -accordin'gly

à esist-their being admitted to vote? ,
A. Yes, they alinost ail refused.' I objected but they were'

nevèrtbeless.admitted by the Returning O<ffcer ta vote.
Q. Are yownot the Agent of the Petitioners in this contâst?

A. No. ' ' . '
Q. Have vou acted for the Pètitioners in'this contest ?

A. I recolleet havinn signed à list of tle names of wfitne'ses,
and another list fo Ïr. J ones, for the persons objected to, at
the instpnce of Mr. [Lndsay, Clerk of this House, and what I
hiave donefurther, I have not done by desire of the petitioners.

Q. Who gave Mr.,Lindsay the list ofthe witnesses?
A, I 'gave it to Mr. Bourdages who delivered it to Mi..

Lindsay. A similar list haq been forwarded to. Mr. 'Burdages
with the pJetition..', , -,

Q. Did Mr. Bourdages deliver it to Mr. Lindsay in your
presence ?- d - , .-

A. Yes, he delivered it in my preqence, which list 1 signed
in Mr' Bourdages's presence? -

Q. By what authority ,didyou sign'that list, at whosè i-
atance, and in what capacity dîd you sign it' ?

A.I signed it without authority, but m erely at Mr. Lindsày's
request; who askéd ne-whether I would sign the said list fbr
the petitioners,and I did sign it f9 r the pet itioners, according to

-zrM.-i nkaysequest,iut no't-as gent for the said 'petitioners.

Q. Are you an EIector for the County-of Bedford ?
A. Yes, J anM.
Q. Yo'stated that you signed for the petitioners, have you

iien constituted yourself Agent for the petiti.ne·s ?
A. No, I.have not constitutea myself n 'Agent.
Q. Iid you sign the petition ? a,' -ç,.1
A. I signed it as as Notary, but not as apetitioner.

Q. Who wrote the petition ?
A. Remi Kéraphim'Bourdages wrote the.petition.
Q. Did yol solicit the petitioners to sign the petition?
A. I explained the case to them,, ind asked thein to sign and

the did sign. -. , .,.
. Can yon say you did not go inta 'the Houses ofany of

thepetitionersto procure their signatures?
A. I did not go into any, Doctor Bourdages's house and

ny own Office excepted. _ , .
Q. Did you take a very active part in the said Election?

A. Yes, I entered into it as warmly as I could.
Q. Do you know -whether Mr. Prîuieau, one of the witnessa-

es in this -inquiry, took votes and entered 'them, in the Poli
Book, to reheve the Returning Officer's Clerk ?

R. C 'est lameme p'rsonne.
Q Pouvez-vousdire le nombre de ceux dont voug avez exi-

gé le serment au second Poll, ét dontvous avez offert de don-
ner le nombre dans une des réponses que vous avez faites précéle
demmient

R.Six. cens quatre-vingt est le nombre de serments que j'ai
,moi-meme exigé au second Poll, sa:ns comprendre ceuxqui ont
été prisà,à mon absence.

Q. Tous -ceux de iui vous, avez exigé le sernent dans ce
nombre, l'ont-ils prêté,

R. Otu..
,Q. Ont-ils donné la description de leurs propriétés ?
R. Environ cent-trente ontdonné une petite description"de

leurs propriétés, c'.est-à-direune description imparfi.te de leurs
prQpriétés, en ñommant leurs voisins,çt donnant le nom.del'en-
droit où toit située leur propriété, et la quantité deterre qu'ils
possédoient ?

Q. Les autresont-ils été réquis de la donner, l'avei-vous re-
quis vouùs-mnie ?

R. Je l'ai requis presque de tous.
Q.' Ont-ils refusé de la donner, et voua êtes-vous opposé en

conséquence à ce quiils fussent admis 4 yoter ,
R:. Ou; -ils l'ont presque tousrefunsé, j'y ai objecté, etnéan-

moin's ils ont été admis par i'Officier.Rapporteur à,voter.
Q. N'êtes-vous pas l'Agent des''Péîftionnaises dans cette

~contestation F
11.' Non.

- . 'Avez-vous agi pout les, Pétitionnaires dans cètte contes-
tation ?

R. Il nie souvient d'avoir. signé uhe liste du nom des té-
moins, et une autre, liste pour Nir. Jònes, pour les personnes
objectées à 'la réquisition de .Mr, Lindsa7 , Greffier de cette
'Chambre, et ce quej'ai fait-en outre, je ne 1 ai pas fit 'la réqui-
sition des'Pétitionnaires..

Q. Quia donné'Ia liste des témoins.t Mr Lindsay?
R. C'est moi qui l'ai donné à Mr. Bourdages qui, l'a remise à

Mr. Lindsay unesemblalfe liste avoitété envoyéeà Mr. Bour-
dages avec la requête.

Q Est-ce'en votre, présence que Mr. Bourdages l'a renuise.à
Mr Lindsay ?

. Oui, il l'a ramiseen ma présence, làquelle liste j'ai si:.
gnée en la présence de-.M r Bourdages.-

Q. Par quelle autorité avez-vous signe cettelis'te, et à la ré-
quisition de qui, et en queHe qualité 1'avez-vous signée ?

R' Je l'ai signé sans autorité, mais seulement •'la réquisi-
tion de Mr. I,indsay, qui. m'a demandé si je voulois signer la
dite liste pour les Pétitionnaires, etje l'ai signée pour les.Péti-
tionnaires. suivant la demande de 'Mr. Lindsay, inais non pas
en qualité d'Agent des dits Pétitionnaires.

Q. Etes-vous vous-même un Electeur du Comté de Bedford?
R. Oui je, le suis.
Q.. Vous avez dit quevous avez signé pour les Pétitionnaires,

vous yous.êtes donc établi Agent des'Pétitionnaires ?
R. N on, je ne me suis pas établi Agent.
Q. Avez-vous signé la requête ?
R. Je l'ai certifiée comme Notaire, mais je'ne rai pas signée

comme Pétitionnaire.
Q. Qu'est-ce quia écrit la requête, ?
R. Ëémi Séaphim Bourdages a.écrit la requête.
Q. Avez-vous sollicité les Péti'ionnaires, à signer la requête'?
R. Je'leurai expliqué le cas, et leur ai demandé à signer, et

iisoist signé.'
Q. Pouvez-vous dire, que vous n'avez pas été danstes mai-

sOns de quelques uns des pétitionnaires pour les faire signer ?
R. Je n'y ai pas été, excepté à la maison du Docteur Bour-

dages et à mon étude.
Q. Avezvous pris une part bien 'active dans la dite Elec-

tion?j
R. Oui, j'y ai pris.unebonne part, et tant [ie j'sai pu.
Q. Avez-vous connoissance qur, Mr. Prinieau, 'l'un deg té-

moins. en la présente enqute, ait, crit et pn des votes sur Io
livre du Pol 5, pour toulager le Conrmis de l'Officier-Rappor-
teur? R-

Appeqdiee
(W.)
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Appendix A. Not to n know1eg R. Ce n'èst p8i À ma connoisance. Appendice
(.) Q..Do you know w'ho eedit PoB L th4 napie Q. Connoissez-vous qui a écrit sur le liire de. Poli le nom (W.)

of GûV ,S. Holt, one of the voters, or,the last page ot&ilesaid dui vteur .Giiy S. Holt, sur la dernière page du dit livre de
Pol Iook, at the top of the said page ? Poli, et en tête de la dite page? 2

A. Ido not know. R. Je ne le sais pas.
Q. Were yovi at the,Poll when he'voted ? Q. Etiez-vous préseùt au Pol quand-il aoté ?

A.Yes. R. Oui.
Q. Do yoiz know the hand-writing in the.bppk of he oll Q. Connoissez-vous l'écriture dans le livré du Poil tenu à la

holden at the second'place of polling, on the lfuhofJûl l, seconde lace du Poll,,e le. JuiUet 'demier,, depuis le nomn de
from the name of Joseph Goguet to thatof Tinmpthée F gjpeph G e,jusqu'à celui de TimothéeFranchère, inclusi-
inclusive? 'vement ? ,

A.Yes. R. Oui.
Q. Whose hand-writing is ii? Q. De quiet cette écriture?,
A. That of Mr. Jones, the, Candidate, the presentRepre- R. DeMr., Joneà, le Candidat, actuellement le, Réprésen-

sentatiVe, wlho did so; in order to'.take down the votes with tant qaui l'avoitait pour:prendre les votes avec.plus,de célérité.
greater ekpedition. , , ' ,- - ,

Q. Did, you assist the Returning Qffitiè's Çlerk, in taking Q. Avez-vous assisté le Commis de l'Officier-Rapporteur à
down descriptions of, the- property ,of the votera at. the fisit prendre. les desçrippions des bie'nsdes voteurs au premier Poli
Poil '

A. 'I gave descriptions of the propsties, qf the vote;s yhom R. J'ai, donné la description des propriétés des voteurs que,
I knew. , je connoissois.

Q. With w at inteitio did you, do' so? Q. Dans quel dessein l'avez-vous fait?
A. To get un thequicker, and with~Mr. Jones's consent. R.. Afin d'aller Plus vite, et du consentement de Mr. Jones.
Q. Yoù say the Electors who were unable to vote on St. , Q. Vous dites que les Electeurs qui ne purent pas voter le

Peter's day returned, in part, next day to vote at Pointe Oliver. jour de la St. Pierre, retournèrent-en parti le lendemain pour
That some others of themn voted at St. Armand, and that there -voter à la PointeOlivier, qu'une autre partie vota à St. Ar-
were sdme others, honi yotu did not see 'vote at all--Ca, yoà mand, et qu'il y en eut une autre partie que vous n'avez pas

I)ame those, who, you allege, did, not so return,t- the Poli ? vu voter du tout, pouvez-vous.nommer cewu que vous alléguez
n'avoir point'ainsi retourné au Poil?

A. No-I 'cann9t name them, I know then bysight, but N onje ne puis pas les' nommer,; je led connois de vre,
the great crowd of Electors at the Poll, prevented my rçu ark- mais la' gande quanté .d'Electeurs qui étoient au Poil m'a
Ing their names. _' empché d'en pouvoir rema-quer les noms.

Do you, know whether Madame Petrin;ouliç wife öf Mr. Q. .Ave'-vous cônnoissance que Madame Pétrimoulr, épouse
Petrimoulx, Notary, voted at Pointe Oliver, and for whom. E de Mr. Pétrimoulx, Notaire, a voté à la Pointé-Oiivier;- et

pour qui?
A. Madame Petrimoulx voted at Pointe Oliver*'for Mr. Ira&- R. Madame Pétrimoulx ayvoté à laPolite-Olivier, pourMr.

chère, lhang alieged that she was judicially separated fçom Franchère, ayant allégué qu'elle étôit séparée de bien par jus.
ber' husbarid , • . tice avec son-mari.

Q. -Did you.object io her votee,, Q. Avez-vous objecté à. son' vote ?
A. No; nor to the best of iny'knowledge, did ,4r. Jone , R. Non, et à ma meilleure connoissance Mr. Jones n'y a

object. pas non plus objecté.
Q. Have you had youyour ,stession,tÙtePol, Bools, ince Q. Avez-yous eu en votre possesion le livre du'Poll depuis

you were sumnnoned toithis muse i have you written in the, que vouavez eté.appellé à cett'e Chambre, avez-vous écritsur
said].book, and made extracts ? .l , -e dit liv'et en aver-vo.us pris des extraits ?

A.' I 'have not had the Poli ok -in yposse I "R Jen'ai pas eu, ep ma possession le livré du Poll. Je l'ai
examined it wn Mr. Bourdages delered it losquil m' été remis par Mr. Bourdsages. J'ai fait
rpmarks onit in pencil, anqdydnot make extract essue des remyques avec un crayon, et je n'ai pas pr s d'eî-

traits.
Q. Was it not youwho desired'thç 4w0 N.ogries, who made Q. N'est-ee pas vous qui avez requis les deux Notaires,, ou

the irotçsts against thp election, or eitheç of then, to nake.' aucqnx 4e èii qui ont fait les protêts coire l'Election,'de faire
the said protests, or did Mr.. Franchère 4p sp hjnubelf ?les dits protts, ou étoit-ce Mr. Franclière qui les en alui-ràme

A. It was not Mr. Franchère, it was I vyho 'reqvired them R e n'est pas Mr.:Franchère qui les a is, c'est moi qui
to do so, I required them'personally, qr caused thç» to be¯ les ai requis personne'llemeinent, pu les ai fait requérir par
required by others-being at the Pol, I sent soine prsop for -d'autres, étant au Polj'envoyois quelqu'un pour moi.

Q. Were you not obliged to explain io the petitoners, the
object ofthe petition against lMr. Jones's Electiop iyWen you1
obtained their signptures to the said pe'tition ?

A..'I have already answerçd that question; and I kleve
thereais not.any N.otary who 4oes pot explaintlhe paper. wlhich
he has to get tigned-In fine, I did explein it to tlepetitioneri.

Q. Who wrotè tielist Ofwitnèsses, deliveted to Mr. L ?ndsay ?

A. It wasl1.
Q. Did you sign the Poli Bookat treend of each day

Q. N'avez-vous'pas été-obligédeXpliquer aux Pétitionnaires
l'objet de la requête contre l'Eiection de Mr. Jones, quand vous
leur avez fait signer la diterequête'?

'R. J'ai déjà répondu à 'cette, question, et je crois qu'il n!y a
"int de Notaire qui n'xpique pas' -la pièce qu'il fait signer.

n je l'ai expliqué a u étitionnaires. r
Q .Qu'est-ce qui a écrit la liste des- témoins, remise à'-,Mr.

Ligdsay3 ?
R. C'ëest moi. '. .

Q. Avez-vous signé le livre de Pdll à la fiît.de chaque jour-
ne ?

A Wlh I h flt b I. th i Mi d ht.Aflfle 04dC tUl Stt

I signed it, bûît I did rit sign it at th eclose of the lection.
Q. Were you constantly present t the second Polli
A. I Iye clready çtaswered tbt ,question. I was present,

fourteen days at the second Pol, withi'the exception of a frw
heairs, durinv'wlhicl I absented -my elf.1

Q. Did tre Returning .Oflicer refuse 'tq swear ay ofthe
Electors upon your requiring him to dgo E

Q. Can you giv,e t$ç names of the spersons you cAplnquali-
*''ied, wh~o svotesd"or Mr'. Joues ? ,-

A. Icanno.tat pesntdo so.'
Q. Who 4elivered to i r. Jones the list of voter: who n the

petitioners objected to ?
A. Mr. Ilourdages delivered ittoWin imM'yrpseAce.
Q. Who 4eliverdagt to Xr. Bouxdges ?
A. I1did.
, . Whoprepared ad dwrote it ?

. A. 1 di4--upon the nfqrmation Irceived atthe Poll ,from
he ctos.

. Jayeyou a ,Cepy.of that ?ist?
A. have a paper book in whiclh the,nmes of almost all the

Xçgtrs att the gecond Poll are :eistered, 4qt do not. kiow
whethèr I bave the list.

Q. Did Mr. Bourdages give Mr. Jones the list of witnesses
you

je l'ai signé, mais je ne l'ai pas signe à la clôture de l'Election.,
Q Q Avez vous toujours été présent àu second Poil ?
U. J'ai déji r-épondu à cette question. -J'ai ét, quatorze

jours présent ausecônd PQII, à l'exception kIe quelques heures
gueje me suis tabseé.

Q.JL'Officier-gappoFteur a-t-il refusé de faire prêter le ser-
ment à quelqes -E1tes quand'vous l'en avez requis?

R. Non.
eQ. Pquvezsvous- donner. les noms des personnes que vous

dites o-qalifiées qui ont voté pour Mr.Jones ?
'R. e ne pis p donnr pour le présent.
Q. u'est-ce qu a remis à Mr. Jonesia liste des voteurs aux-

quels les Pètitionçares objectent ?
R. Mr. Bourdages la lui a remise en ma présence.
Q. .Qu'est-ce qui l'a remise à Mr. Bourdages (

. 'C'est moi.
Q. Qu'est-ce qui l'a faite et écrite E-
R. Moi, sur les informiations qui m'avoient étannées au

'oil par les lecteurs. U a
Q. Avez-vous une copie de cette ligte ?
R. J'ai un cahier où les noms de presque tous les voteurs du

.ecoq4 Pou so.nt entrés, iais je ne sais pas sij'ai la liste.

Q. Etoit-ce en présence de Mr. Lindsay, Greffier de cètte
Chambre,

1 0
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they were q1alified ?
A. Yes, I heard himi',state that.
Q. Do yon know -hetier Mr, Jones, the Candidate, or

other-person representing him, forbadè those'who caie for-
nard to vote, to ansver'any questions put ta them, to ascer-
tain their qualifications, by Mr. 'Théo le'Lemay, or other
pérson representin'% Mr. Franchère, the Ctndidate ?

A Yes, I heard Mr. Lalanne and Mr. Jpnes also do so.
Q. Do you know whether the Returing Officer refused, at

the second Poll, to cause to be entered on the Poli Book, the
descriptions of' the properties of the vote'rs, although required
by the representative of Mr. Franchère, the Candidate ?,

A. I cannot say pQsitive.ly that lie did until the close of the
4'oll,andthen he did s'o.

Q. Do you know whether one Reuben GiffErd, having come
forward to vote, and having been known by the representa-
tives of Mr. Frauélei-e and Jones, candidates, ta be in no
respect qualified, withdrew; and afterwards came forward,
was sworn and was -admitted by the Returning Officer to
vote, notwithstanding the objection of Mr. Franchère's repre-
sentative, and for whom lie voted,?

A. I do net know, I was not presentwhen Reuben Gifford
came up.

Q.

pendx you have mentioned in presence of Mr.' Lindsay, Clerk ofil

A. Ye'-sittingin thellouse.

'Q. ' Vlere w' .ryou then ?
A.,erthe Bar.,,

GuyN UyMrtm;beingi gain called in;' lie 'appeared at
lar, an( was eiImine as folltows :- , ,

Q i lave youi a list f'the persons, wlho,. to the bçst of y
kÉovledge, not having any real property, or rèsidiàg bey,
the limity of the County of Bedford,, voted at the lasi Èlcet
for that Couinty at the secon4 Poll t' ' -

A. I have, and I now produce it, (B.)
([For the paper. narkd ll ) see Appendix, at the end ofj

Report.J'
Q Are you certain tiat all ihe persons,meptioned in the

ou hâve just producedhave no property.mi the County
edfior' or r'eside out of the linits ofthe said County ?

A. To tlie best of thy know'ledge. ''
QA Ai,' you àcquainted with, the limits of the said Cour
A. I have'seen them laid down on the map of Lùwer Can

by Mr. Houclette,
Q. Is tiatnmap correct as to the lines d'f that County ?

A. I do not know, I suppose it is.
Q.- llow many persons oh that list have no property 'in

Count.y,. and naine thiise wlhô are of Ihatdescriptioè ?

A. Williani Carpenter, Alijat fBaily, Thomas Blancli;
Robeit Kennedy, James Miller, James' Miller, Jur
Thaddeus Mille,, Jacob Miller, Jolhin Dacker, Wilson Il
'iick, Adoflius Demick, Samuel. Baily, Warrob Engi
JohnTaylor and Jeremiah Gibson.

Q. Aie.you -certain that 'these peh·sòns have no property
the County ?

A. 1 know them to be nen who work by the day,u
nevcr knew of ieir laving any landed property whatever.

Q. Did these persons vote ? ,
A. Yes, they:did. . '
Q. low do you know they vôted?
A. I was present when ilthe Millers aàl voted, I saw

othe'rs.at-thie Poll, and I think. I hive seen their names on,
Poil Book.:

Q. Did these persons1nake oath at ie Poll, tiat they -
qu.alified to vote ?1

-A. Thacddens liller, James Mriller and Jamès Miller,,
yoinger, neje as I'believe, sworn.

Q. Weýe these' persons p rosecuted for perjury "aftér
Election, and' wei e they convicted in consequence ofsuch oa

A. Notthat I'know of.
Q. Arcthe-e persons on ithe list of'the voters objecte

givento Mr. Jones ?
A. They,are, as I believe.
Q. Ilave '.òuî b'eei spoken it since your arrival in Que

by MIr. °emay, aînhdas lie not reminided you of many cirm
stance hib y on ha fogotten ?,

A. I'a t nlo no conveiation with hlim,- he, n'ev6r said
thing to nie (11ihe lisubect.'

Q. Vlhi ourepisentedM Mr. Fianchère, th Candid
and 'çquned de',cripîtious of the properties of the voters,
Mr. Jones, the Candidate, and the letiurning Officer oppose

A. hI. Jones did, and iometiics the Returning O
'as?
Q Do yoikncnv 'whether Mr. Jones,the Cai\didate, fort

those who ,came for'ard to vote, to give a description of,
-that-

endiè
W.)

.'Fér-

Chambre, que' Mr. Bourdages a donné la liste, des témoins A pp
dont vousavez arlé à Mr. Jones ?

R. Oui, la hatbre siégeante.,
Q., Où étiez-vous alors ? ,
R.' Près dé la Barre.
Gu'V M LLs étaitde nouveau appell, il a paru à la Barre,

et a été examiné comme suit:
Q.' Avez-vous une liste des pèrsonnes qui, ait meilleur de

votre connoissance, n'ayant pas de propriétés réelles, ou de-
meurant au delà des limites du Comté de Bedford, ont voté
au, second Poli de la dernière Eleòfion du Com té de' Bed7-
ford

R.. J'çn ai.une et je la prodiis maintenant, (B.)
Pour te papier marqué (B.) voyez Appendice à lajin de

ce appot
Q.Etès-vous certain que-toutes les personnesmentionnéeb

dis la liste que'-vous v¢ned de produire, n'ont aucune.pro.
piiété danà le Comté 'de Bedford, ou qu'elles demeurent au
delà des limites du dit Comté?

R. Aumeilleur'de ma c6nnoissante.
Q. Connoissez-vous leslimites du dit Corpté?
R. Je les ai vu marque sur la carte géographique par

Mr.'Bouchette eteer3 0aud1
Q. Cette' carte est-elle correcte quant aux lignes de-ce

Comté? ,
R. Je n6 le sais pas, mais, je le suppose.s

'Q. Combieq y a-t-il de personnes sur cetie liste lui' n'ont
pas de propriété 'dans le Comté, et nommez celles qui sont
de cette description?'

R.'William Carpenter, Altijat Bailey, Thomas Blancliard,
Robert Kennedy, James Miller, James Miller, Junr. Thad.
deus Miller, Jacob Miller, John Dacker, Wilson Demick,
Adolphus Demick, 'Samuel Bailey, Warren English, Joha
Ta lor, et Jeremiah Gibson.t'

Q. Etes-vous certain que ces personnes n'ont pas de pro-
priété dans le Comté?

R. Je les connois pour être des journaliers, et je ne'leÙt
ai jamais contiu de biens de fonds quelconques.

Q.' Ces pers&nnes ont-elles voté ?
R. Oi, elles ont voté.
Q. Comment savez-vous quelles ont voté ?

'R. J'étoir'pr-ésent lorsque tous les Millers ont voté; j'ai
vu lesautres au Poll, et je crois avoir yu leurs noms sur lé
livre 4è Poil.

Q. Ces p'ersonnes ont-elles prêté sermient au Poll, comme
quoi elles étoient qualifiées pour viiter?,

R. Thaddeus Miller, James Miller et James Miller, lejeune ont, jq crois, prêté le serment.
Q. Ces personneslà ont-elles été poursuivies pqur par-

jure, après l'Election, et ont-elles été.trouvées coupables èd
conséquence de tel serment?

R'. Non pas que je sache..
Q. Ces personnes sont-elles sur la liste des voteurs aux-

quels on a objecté,, qui a été donnée à Mr. Jones ?
R. Je cr'ois qu'el es y sont.

%Q. Mr. Lenay vous a-t-il, parlé depuis votre arrivée à
Québec, et ne vouà a-t-il.'pas fait ressouvenir de 'plusieurs
circonstances que vous avie opublié

R. Je n'ai pas eu de conversation avec lui, il ne m'a ja-
mais rien dit à ce sujet.
: , Q. Lorsque vous avèz représeuiié Mr. Franthère, le Candi-
dat, et avez exigé les descriptions des 'propriétés des voteurs,
Mr. Jones et l'Officier-Rapporteur s'y sont-ils bposéss

R. Mr. Jones s'y est opposé,et 1 Officier-Rapporteur aussi
quelquefois.'"' . 1,

* Q. Savez-vous si Mr. Jones, le Candidat, défendoit à çèux
ui se présèntoient pour voter'de donner une description de

serment, qu'ils étoient qualifiés ?
R. Oui) jè l'ai entendu dire cela.
Q,.Savez-vo us si Mr. Jones,,le:Candidat, ou la personne

qui le réprésentoit, défendoit à ceux qui seréentoient pour
voter, de répondre aux questions qui leurs étoient mises par
Mr. Lemay, ou autre personne réprésentant Mr. Franchère,
le Candidat, pour s'assurer de leur qualification ?
' R. Oui,j'ai enteàdu Mr. Lalanne et Mr.'Jones le faire.

Q. Savez-vous se, au second Poli, l'Officier-Rapporteur a
refusé de fairé entrer dans le livre du Polil, les descriptions
deà propriétés des voteurs, quoique ce fQt requis par le -ré-
présentant de Mr. Franchère?

R. Je ne puis pas'assurer qu'il l'ait fait qu'après la clô.
ture du Poil, et il l'a fait alors.
. Q. Savez-vous si un nommé Reuben Gifford, s'étant' pré-
senté pour voter, étant bien connu des représèntans', de
Messrs. Franchère et Jones, Candidats, pour être nullement
qualifié, s'est retiré, et qu'il se soit ensuite p'résenté, qu'il ait
prêté le serment, et ait été admis à voter par l'Oficier-Rap-
porteur, malgré l'objection du représentant de Mr. Franchère,
et pour qui if'a voté?.

i. Je ne sais pas, je' n'étois pas présent lorsque Reuben
Giâ'ord est monté,



2 o. IV. Appendx (W.) ppende ()"A18.

.Appendit . Did not, toour lgnowledge, young men, not havin at- Q. N'avez-vous ,pas connéissante que des jeunes gens Appendic

(W.) ta ed the age o twènty-one years, vote for.whom, a'nd *n n'ayant pgs' vingt-et-un an; aient voté, pour qui, et quel\W
~ ha unbef ?ndmre?,

gd Feby A. know of but two ; Joseph Whinch and Anson Kem R. Je n'en connois que 'deux; ces personnes sont Joseph
are the persón 'Winch et Anson Kemp. '

Did thèy ,take the oath ? ' ' Q Ont-ils prété sèrmeat?
I'believe nnt. R. Je ne rois pas.

Q. To yo wl did 'ertain persons from Town Q. A 'votre connoisiance.est-il'venu certaines peisonnes

ships of 'Patton, Brooome and Satton, come fo , vote at the, des Townships de Potton, Broome et Sutton pour voter au
Second Poil ?. Diii they refuse to give.'â description of their' second Poli, ont-elles refusé de donier une description de leurs

roperty? Do you know whether therewere meny from the propriétés, sa'vezlvo.s s'il y en avait beaucoup du Comté de
Cou nty of'Richeliei--their number am for whom they voted? Richelieu, leur n ombre et pour qui ils.ont voté?

A. As to thie Côunty of-Richelieu; I do not 'know of any...' R. Quant 'au Comté de RichelieuJe n'en connois aucun,
of thôse'ivlho came from. the Townships, sòme refused'and de ceux qui sont venus des Townshipsily en a qui Qnt refu-
sose gae êthe description. ' ' sé et d'autres qui ont donnéla description.

Q. Do yoù know whether any persons, oçeupying crown or Q. Savez-vous si'aucunès.'personnes tenant des, terres de
clrizy lands uider lease or Without lease, voted at the last la'Couronne ou du Clergé à bail ou sans bail; ont voté à la
Ele tion.'forthe County of Bedford,,witlout'having a'ny real dernière Electioi dm Comté' de IBedford, sans avoir de pro-

operty-Do yot knbw.their nuîber,,namtes and for whom priétés réelles, en connoissez-vous le nombre, ,les noms, et
they voted? 'pour qui le ont voté.

A. 1- know of a number of persons who did so, who occupy - R. Je connois plusieurs personnes qui ont voté, et qui oc-
public iarid, some in Durlbam and some in Stanbridge ; Jo- cupentdesterreý publiques dans Durhain et dans Stanbridge,

seph Lincoli'm, is one of theni; lie océupied a public lot in Joseph Lincoln en est un, il tient un lot public dans 'Dur-
Durham;' one 'Dèlcour, whose christian naine, I believe, is ham; ,un lelcur dont je crois que le nom-de bapteme est
Francis, is also'qn occupant of public laid iiDui-ham. I François, tient aussi une terre blique dans'Durham. Je
do not recollect the naines of any others-Those 1 have men. ne me rappelle ,pas des .noms'd' ucun autre.- Ceux que je'
tioned voted for Mr: Jones--I do not- know whether .they vièus de 4:ommer ont voté our r. Jones. Je ne sais pas
holid under lease or without lease. I think those personshad s'ils 'sont à bail ou sans dil. Je crsquei ces, persornes
no other real pioperty. n'ont aucune propriété réelle.

Q. Are you certain that these persons were not proprietori 'Q_ Etes-vous certain que ces personnes n'étoient pas pro-
of other landb,5 , priétaires d'autres terres?

A.'l na nôt certain.' R. -Je ne suis pus certain.

Q. Do'you know whether lMr. Jones, the.Candidate, wil. Q. Savez-vous' si Mr.,Jones, le Candidat, a, coisenti, au

lingly'consented, at the Second 1i0l, to the takingof de4crip- ,secondPoll,,de laisser prendre, de tems à autre;,les descrip-«
tions, fron time to time, only,from certain Electors who were (ions de certains Electeurs seulement', qui etoient des pre-

principal'persons and generally knowr to he'qualified ? mières personnes, et généralement connues pour être quali-
fiées ?

A. I d not know. R. Je ne le sais.pas.
Q. Do you know wltether at the said last Electi'on, at-tie Q Savez-vous si, au secondsPoll de la dernière Election,

Second PolÎ, any bouse was taken for the purpose of enter. aucune maison a été prise pour traiter les Electeurs, s'ils.y
taininite Electors; whether"theY ivere entertained therein ont été traités, et aux frais de qui?
andi at whose e xpenae ?

A, I know bouses were kept open there, 'for that purpose,
at Mr. Joness expense, as itwas said, but I know nothing
iôore about it.

Q. Do you know whether any Foreigners, who' have not'
taken the oatie of allegiance, voted at thJ last Election for the
Coltnty of Bedford, do you know their number, their names,
and for whom they voted ?

A. I knov, of some who I believe .never'took the oath of
allegiance, their names are Peter' Eastman, Jonathan Simp-

oson, who is an Ameriçan deserter; I am not particularly aware
of any others ; Eastman voted for M4r. Jones, and Simpsòn
told nie he hald voted for Mr. Jones.

Continued to to-morrow.

SATURDAY, 3d. February, 1821.
LEvI KMP being' called, appeared ,at the Bar, and was

examined as follows:
Q. What iq your name, residence and profession?
-A. Levi'Kenp, of St. Armand, Trader.
Q, Were you present' at th first'aid second Poll of the last

Eleciion, for the County of Bedford; and how long?
A. 1 atteded at the second Poll,ten days, I was not'ut the

first PoIl,
Q. Wio was Returnng Oflfcer for that Election ?,
A. William Bowron.
Q, Who wereCantnida thes raid-Election ?
A.'Mr. Jones and Mr. Frhnchère.
Q. Did you at. the second-Poll represent Mr. Joseph Fran-

chère, the Candidate, during the absence ofMr. Theophile,
lemay, the other representative of Mr. Franchère, and how
làng ? 1'1

A. I represented him once 'for a short time, 'pérhaps ab t
an hour.

Q. Did Mr. Theophile Lemay represent.Mr. Franchèrea
'the second Pol, and do you know how long?

A. He represented him, I do pot exactly recollect for what
nutiber o? days.

Q. Do you kWow if Mr. Jones, the Candidate, on the. first
day of the saisi second Poll, refused to allow the descriptions
oftheyroperiy ofthevoters to be given or taken down? -

A. Ido,not recolIect that.
Q. Do you know if he did so at any other'time and when ?
A. He.refused to allow t1be descriptions to be taken a number

6f times while the Poll was held at the second place.
'Q. Do you know if at the said second Poll, Mr. Jones often

forbade those who came to vote, to give a, description of their,
Poert ?

proA es, he did.
Q Did lie do so several times ?
A. Yes.

R. Je sais qu'il a été dit'que des maisons avoient été 'te-
nues ouvertes pour cela. aux frais de',Mr. Jones,"maisje ne
sais plus rien à ce sujet.

Q. Sàvez-vous si aucuns étrangers qui n avoient pas pr&te

le Eermlent de fidélité, ont voté à la dernière Election du
'Comté de Bedford, contnoissez-v.ous leur nombre, leurs -noms,
et pour quIsant voté ?

R.Jenconise crois,-quin'ont jamais prêté le serment
de fidélité, leurs noms sont Pierre Enstmnan et Jonathan
Simpson, lui est un déseÉteur Américain. le n'en connois
aucun autre en particulier. Eastman a voté pour Mr, Jone,
et Simpson m'a dit qu'il avait voté pour Mr. Jones.

Continué à demain.

SAIMEDI, Se. Février' 1821.
LEvY KEhrP à été appellé à la Barre et examiné.

Q. Quel est votre nom, demeure et profession ?
R. Levy Kempt, de St. Armand, Marchand.
Q.' Avèz-vous assisté au premier et au second Pollide la der-

nière Election du Comté de Bedford, et conibien de tems ?
SR., J'ai été prséent au seconai Poll pendant dix jouri; je

n'étoispaasprésent au premier Poll.
Q. Qm roitIa O ricier.Jrappoteui· 'la dite Election ?
R. William Bowron.
Q.Quels étoient les Cändidats à la dite'Eleètidn ?

R. Mr. Jonés et Mr.Franchêre.
Q. Avez-vous représenté au sécond Poll Mr. .lseph Frat-

chère,.'Candidat,. en 1l'absence de Mr. Théophile Lemay, autre
représentant de Mr. Franchère, et combien de,.tenis ?

R.. Je.l'ai représenté uine foispour un peu de tms, peut-être
une heure.

Q. Mr. Tliéophile Lemäy'a-t-il représenté Mr. Franchère
au secon.d Poll, et savez-vous combien de tems ?

R. Il l'a représent,é: je ne me iappelle 'pas bien pendant
combien de jours.

Q. Savez-vous si M r. Jones,Candidat, le premier jour du dit
second Poll a refusé delaisser donner et prendre les désigna-
tions des propriétés des voteurs ?

R. Je ne me souviens pas de cel .
Q. Savez-vous s'il l'a fait en aucunautrè teins, et quand ?
R. Il a rêfusé plusieurs fois de laisser prendre les descriptions

au second Poll.
Q. Savez-vous 'si Mr. .Jones, Candidat, a souverit, au dit

second Poll, défendu à ceux qui venoient pour voter, de don-
ner la description de leurs propriétés ?

R. Oui, il l'a fait.
Q. L'a-t-il fait à plusieurs reprises ?
R. Oui
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Q. Do you know if the ,iptdkrning Oficer o. Mr. Jones Q. Save-vous lO cir-Rapportf0r o'Mr. Jones avoitppendice
knew that some 'personswho offered themselves to vote a ÊonoSM5ace que qitelque 'personne qui s'offrroit pour voter (W.)
flectors had-no property ol' were otherwise qualiied ? .cornue Electeur, n'avot point de propriété, ou n'étoit point

qualifièe d'ailleurs?-_
A. I heard Ifr Lèéiay tell the eturning Ofilcer and Mr. d- J'ai, eniendu Mr. Lemay dire à l'Officier-Rappoiteur et

Joones at I¢ Poil, that some persons"wçre not quali6ed, à>Mr. Joues sur le Pollsqu'il y avoit quelques personnes
among those persons vere two orthlreà of the Ruiters, who non-qualifiées parnai lei¡uelles étoient deux ou trgis 'des
were fron Ptton-I cannot say whether Mr. Jones was. Ruilers de Potton. Je ne puis dire si Ir. Jonesavoit été
a ware of ihis from ant y othersource. ipfoi-mé de ceci de qdtelq'autre part.

Q.,Doyou know if the -Ruiters gàve a description of their Q. Savez-vous siles Ruilers on*opné. la description de
propert ies, and for whomn did thiey ivoted,? leurs propriétés, et pour qui ils. ofNtvoté ?

A. I cannot say -as to thec description of theirproperty, I R. Je lie sais pas s'ils ont-donné la description de leurs
blie've they voted for Mr. Joues. - propriété; mais je crois qu'île ont voté pourM'fr. Jones.

MO~NDAY, 5th.Febnwri 1821. . - , . LUNDI, 5 FéVrier, 1821.
LEvi KEMP being agaWi catled, appeared-at t iBar'and, Lzvy KEMP a été appellé dp nouveau etexaminé.

was examtied as IoIloeth :
Q. Do;ypb know'if at-the said Election t

liquor distributed, aúd by wh'on?
A. There was a greai'dealldistributed, but I

paid for it.
Q. Do you know if, at the said last Election

hiredfor the purpose of treating the Electors
were t.reated ahere, and at whose epence

A. There were hoties occupied as plces1
to drihk 'in, but at whose expence I cannot s'a

Q. Didthe tlectors who went tothose'houE
whom?

A. I 'elievè the greâter'p'art of them voted
Q. Do you know if persons into'ïcàted ank

took thé oath and voted at'the.said Electio
they vote for ?.

A, Several persons came forw'ard to vote, a
who appeared to be in a.state ofîmtoxication,
es I believe,' oqr Mr. Jones.'

Q. D(d.no, Farmers' Tenants vote at the s
you knoi their number, names, and who the

A. Some pers'ons who were Ten'ants only,
canl naine, and-who tre Dii 3Curlegg Aato
Prime and Justus'Bennmngb voted, and voted,
Mr Jones.

Q. When you say that Tenants voted, do y
that they.were not qutaified as Eectors ?

A. I could not day- they had tio'property o
I considered thlem notqualLied.

Q Do you know of any real property they
A.1 do not.
Q. Did not young 'perdorfs under twenty-G

vote at said last Elecfion, do you-know h
-sames and for whom they voted?,

A., I know one positivev, he is Anson Ke
and another not poitively,'he i Joeph W
no others'; I saw Nr..Winch°vote,' -- did-not
vote, but saw his name, on the Poli Book, thE
Jones.

Q. When you eay that sevcral persons vot
intoxication,*:anyou not state their numuber

a

here was much Q. Savez-vous si à la dite dernière Election., il y ae
bèaucoup 'deboisson de répandue, et par qui , - ' ,

cannot say who' -R 1Iyen à eu beaucoup dé distribué, mais je ne puis pas
dnte qi l'a payé.

,any house was Q. Savez-vous s'il y avoit quelque maison rotenue à la
i ifthe Electors dite Election spour traiter les Electeurs; oi les Electeur y
Il. ont été traités, et aux frais de qui ?
for thp Electors R. 1i,y a~-eu des maisonsoccupées comme' places.où les
y. ' Electeurs pouvoient, aller boire, .mais je ne sais pas aux

frais de qui.
ses vote, dnd for Q. Les Eecteurs, qui alloient à ces maisons ont-ilsvoté,

et pour qui ?,.
d for Mr. Joues. , .Je crois que la plûpart ont voté,p~our Mr. Jones.
d void of reason, Q. Savez-vous.si des personnes ivreset hors delruison ont
n, and who did prêté sermient, et ont voté à la dite dernière Election,et pour

qui ont-elles voté?
and were sworny R, Plusieurs personnes sont-venues en avant pour voter, et
and they voted, ont été assermentées ; elles paroissoient être dans un état d'i-

vresse, et je.crois qu'elles ont voté pour Mr. Jones.
aid Electioo,*do Q Savez-vous si des:ermierg, deslocataires, ont voté ' la
y voted 4hdr? dite dernière Electiod, en connoissez-vou's le nombre, les noms

1 et-our qui ils ont voté ?.
four of whom I R Quelques perso'unes'qui n'étoient que locataires, dont je
n Spicer, M ses puis nommer,quatre, 'qui sont: Daniel Curlew,.Aaron Spicer,
as I believe, for - Moses Prime et Justus Bennings ont voté, et je crois que c'est

pour Mr. Jone§.
ou mean to say Q. Morsque vous dites que dés locataires ont ioté, entendez-

vous dite qu'ils n'étoient poiût qualifiés comme Electeurs ?
f their own; but R. Je ie pourrois pas dire qu'ils n'avoienit point de proprié-

.té à eux, mais je ne les croyois pas qualifiés.
'possessed? 'Q., Leur connoissez-votus aucuné propriété réelle P

_R Non.
one yearsof age 'Q., Savez-vous si des jeunes gens n'ayant point vingt-et-un
ow many, their ans, ont voté-à ladite dernière Eiection, en connoissez-vous le

nombre, les noms, et.pour qui ils ont voté ?
mp, mny hrother,-I' . Je sais positivement qu'il, y en aup, c'est Anson Keirp
inch, I know of mon frère, et un autre dont je ne suis, pas bien -certain, c'est
see my brother Joseph .Winch, je n'en connois point d'autres: Jai vu Mr.
ey voted for Mr. 'Winch yoter, je i'ai pas vu mon frère .votee, mais j'ai vu son

nom sur le livre dePoli, ils ont voté pour Mr. Jones.
ed in a state of - Q. Vous.dites qe plusieuré'persornes ont voté dans un,éýat

or nearly their d'ivresse, ne pourriez-vous pas en direle nombre ou à peu-près î
number ? -

A. I saw agood many, but 1 cannot state their number, got R. J'en ai vu une grande.quantité, maisje n'e*p s en dire le
ing taken particùlar not ice.' '' hombre, n'y ayant point fáit uine attention particulière.

Did you vote yourse'f at 'tfe said Election, and. -r vous.même à Q. dite Election, et pourWhom ? qui ?
A. I did not vote. ' R. Non, je n'ai point voté.
Q. Did not strangers wvho -have not taken the-oa.th of al-. Q. Savez-vous si des étrangers qui n'ont point prêté le ser

legiance, vote at tle'said last Eltction ; do you knok their mente.d'allégéance ont voté àla ditedeinière Election, connois-
nomber. names, and for yihoin they .voted ? sez-vous leur nombre, noms, et pour qui.ils ont voté ?

A. I do not know of any.' - . R. Je.n'en connois aucun,
Q. Doyon know if persons, r'aiding in the United-States, ·Q. Savez-vous'ides:personnes xésidant dansles Etats-Unis,

a citizens thereof, or deserters the'refrom, voted tthe said' comme citoyens ou des déserteurs des dits Etats, ont voté à
Election,.the• nuuber, naines, and for whom they voted. 'l dite Electio9, en connoissez-vous le nQinbrè, les noms, et

pour qui ils ont voté 
A. I did not see any to my knowledge. - R e n'en ai vu aucun, à ma connoissance.
Q. Do you know if one Guy S, Uôlt, who voted at the saiid . Q. Savez-vous si le nommé Guy S. Holt qui a voté à la dite

st Election, is the, saine person wo was Clerk to the Re- demnière Election est là même personne'qui a été,Commis de
turning Oficer at that Election, and for wbonm he voted ' Officier-Rapporteur, à la dite dernière Election, et pour qui

il a voté o .p

A. I did not see Guy S.. 'fiolt vote,ý but I sàw- the name of R Je n'ai pas vu Guy S. Holt voter, mais j'ai vu le nous de
Guy.8. 'H1ol. on the Poll'Book as haying voted for Mr. Jones, - Guy S. Holt sur leJive de Poil, et je.ne coinoia point d'au-
and I know.no ,ther person of that name, than the leturn- tre personne de ce nom' que 'le Commis de l'Oicier-appor-
ing Oficer's.Clerk. teur.
t5 Q. Do'yon knowif this Goy S. Holt, whom you speak of, Q. Savez-vous stce Guy S.HoHlt dontvous aveà parlé, a
ias an real property .. , ,quelqué propriété réelle ?, , '

A Irather thmk h e has, but caqnot say positively. ' R. Je le crois, maisj 'epuisle dire positivement.
Q. H ow long did'the said 'Holt serve the Ieturmng Officer 4. Combien.de tems e dit Guy S. Hoft a-4ilservi l'Officier-

ns Cierk, and was it' at the commencement or at the close of Rapporteur'conine. mis, et étoit-ce au comrnencement on
'he said-Electibn'? ' la fin dela diteEl 'n ? .'

iA. I helieve he served for sionu seven days, and perhape R. Je crois qu'il a servi six ou sept-jpurs, et peut-8tre plus,
snôre, at We éommencement of the Second Poli. , au commencement du second Poll.

Q. Whbat amybe, to thebegt of youe knowledge. the nuoo&' Q.- Au Mseilleur de votre connoissance, quel pou oit-être le
-ber of pérsons who voted at the,said last Election, îithout nombjre de ceux qui ont voté à la diie-derhi4re l' tion sans
the right of being qualified, and who did they vote for 2 ' tcun droit ni qualification, et pour qui ont-il é

A. IR.
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APpendix A. j canntot speakpositively, those I shall neitii as net
(W.) qualified arepersons,.*ho,. to the bestof My, knoge nd

belief, were not entitfld to votej that is to say.: John OHa-
ra, Nathaniel Garland, Otig Perkins, Orange-Ellis, Thomas'
A. Lewis, FrederickStrite, John Decker, Joseph Castle,.Je-
remy Drew, Joseph Lincoln, Joseph Dalcour, Ahira Hib4bard, Jean Baptiste You, Obadiah Kemble, Williaim4*rthr,
William H.uckmn, ,Gilbert Wotden, Christopber Misquer,Robert Dar.ber, Dennis Filcht, Daniel Curlew, Tames Rup..
self, John fminter, John Robertson, Zadoc Blinni Willard.
Barnes; David P. Pray, ,Robert Wilher, Warrèn Clarke,
Thomas Bentley, IsaaçStephene Thomas Bentle', Jr.; Ira
Lampman, Horace Bigelow, Uenry-Brigs, nos' lis, Th.
Winters, Wm. Johnston, Ephraim Tpwn, Tim Rnssell,
John Barnett, Elis Lowater, Daius Jennings, William
Dairow, Richard Satin, Jonathan W. Phillips,lJon Grifgin,
Moses Prime, Trueman M'Ghee, George N. Nutting, Peter
S. Grenny, Joseph'Willis, Peter Eastman, Roger Datby,
Abel Degolier, Wilhan:Westôver, Isaac 1 a(, James Olm-
sted, Justus Bennings; Josialr Tayler,, Willlai M'Kay,- Jo-sephWircli, (not of ae)Robert Aitkiu, Benjamin Joy, osiah
Johnston, Siles S. Millerd, Joln Truas, Aaro Ellis, Aaroi
Sjicer, James Rawlins, Nathar Elbe, Stephen Hutchins,
Gibert Worden, James,,Heaton, William Statinton,1 Le*is
Olmsted, Nàthan Whitney, William Sarjéant, Shadrack
Darle and Joshua Chambers. I believe they ail voied for
Mr. Jones. I know all-thosemen, and consider them as hav-
ing no'real propertv of their own; Some of them occupy
Crownand Clergy Reserves.'

Q. Can you say that the persons just nained by you have'
not any real property, within the County, and can you say if
they were sworn ?-

A I cannot, say they have not real property, nor can I,say
tbéy were al sworn-

Q. Had those peon .who refùsed to.give descriptions oftheir property, anypoperty which qualified them to-vote ?

A. Some persons refused to give such descriptions, who, as
ilthought, were qualifiedý, and othsei- whom I thought unquali-
fied. -1 1

Q.. Did not several persons vote for Mt.. Franchère,'who
are reputed, -and to the best of your kno'wledge, have .no rèal
propeu;L.y,

A N cne-thatI know of.

Q. Were not thequestions, put to the Electors at St. Armandb Mr. Lemay, numerous and unintelligible, being partly ,in
}rench and partly inr English? -

A. I du not thnk they could answer alL the questions he put
ta them.

Q When Mr.,Jofies spoke to the Electors, was iè not toinfoirun. them that they need lot answer useless questioris put
by Mr. Lemay, butat thesame timetold 'them to answer ail
questions putby the Returnîn .Officer?

A. He,toldthen they ne not answer any questions Xyr.Lemay put to .themn that he had no'right to ask thern any
3uestions, that they had only to- take the oath-Whether Mr.

ones told'them not tq answer the quesions of the turiiing:
Oflicer, -t do fot recolleci, . . , , , M

Q Do you think the Electorseould understaîd Mr. Théo-
phile Lemay, when he asked'them for-the descriptiqn of their
prèpertY ?

poeI think they sorpetimes didand sometimes not.

Q. Arayou.qualifiedas an Elector, in the CountyofBedford?

A. I am.
Tn t Ebreilu A-&h 6Lebruaàry,981..

ALLAN HU'NGEuRvoRD being called appeared at,the Bar,
and was examined°as follows :1

Q What it your pame, profession, and residence ?• '
A. Allan lungerford,' Cabinet-Maker, of St. Armand.'
Q, Were-yon present'atthe two Polls of theI'agt Election,

for theCaunty of fgedibrdand h6w long at each Poli ?
A. I was present the first day at the.opening of the Poll,:at

Pointe Olier, and I was-present frequently' at St. Atnand-
that is to.say, I was presentfor one day 'at Pointe Olivier, and
about ten' or twelve days at St. 'Armand, but I was not the
whiole tine at the Pol.

Q..-Who was Returning Officer for the said Election ?
A. William Bowron.
Q. Wbwere the Candidatès at the said Election ?
A. Joseph Franchère, Esq. and¯John Jones, Junior, Esq.

Q. Do you know if Mr. Jones, the Candidate,. exacted, at
the first Poli, a -description ·of the property of the Vot.ers,
accompanied vith useless quettions, wich took ip much time ?

A. I know descripions were required and.,written in the
Poli Book, but this was-required -tobe done in French, a
language I do not ündrestand.

QWere many questions put by Mn Jones, end did these
questions appear to you lengthy, although you do not under
»and French

A.

9Q. Pouvez-vous dire que les personnes que vous -venez de
nommerpont aucune propriété réelle dans le Comté, et pdu-
vez.vous dire si elles ont toutes été assermentéee?

R. Je ne saurois lire qu'elles n'ont point de propriété réelle,
ni si elies.ont toutes été assermentées.

Q. Les personnes qui ont rtefusé de donner les desèripticni
de leursbièns; ayaieàit-elles des'pràpriétés qui les qualifioient à
voter ?

R Qelques personnes ont refusé de donner des descriptions
qui, à ce que je crois,' étoient qualifiées, et d'autres qui,.
crois, ne l'étoient point.

Q. Plusieurs personnes n'ont-elles point voté pour Mr, Fran-
chère, lesquelles sont réputées n'avoir point de propriétéréelle,
et qtui, au -meilleur de-votre connóissance, n'en ont point?

R.' Aucune que je sache.
Q. Les questions $îiteg aux Electeurs à St. Axmand ar Mr.

Lemayý ¢ toient, pas en grand nombre et inintelligibles,
étant tie en Françoiset partie en Anglois ?

'R. e ne crois pas qu'ils pussent répondre à toutéed les 'quesé
tions qu'il Jeura faites.
~ Q. LorsqueMr. Joesaparlé atix ,lecteurs, n'étoit-ce pas
pour les informer qu'ilsn'avoient, pas besoin de répondre aux
questions inftiles deMbr Lemay, mais de répondre à toutes les
questions faites par l'Officier-Rapporteur ?i

R. Illeur dit qu'ils n'avoient pas besoin-'de répondre aux
quetdons de Mr. Lemap qu'il n'avoit iucun droit de leur faire
des questions ;,qu'ils n avoient d'atire chose 4 faire qu'à pren-
dra le serinent; je nexne rappelle point si Mr. Jones ,leur;a dit
de ne point répondre aui questions de l'Officier-Rapporteur.

-Q. Croyez-vous- que les lècteurs pôuyoient comprendre MNr.
Théophile Lemay, quand il leur demandoit la description de
leur propriété ?

R. Je cêois 4ée quelque fois 'ils le domprenoient et d'autres
fois ils ne le comprenoient point.

Q. Etes-vous qualifié comme Electeur dans le Comté de
Eedford iI-

. 'Oui, je,1e osuis.
.tlilnar1, de. Fevrier,, f8,2.

A I.AÂ H UNGBF'PnR'h ayant été appellé, il 'a paru à la
agrre, et a été examiné comme suit:.:
Q. Quel est votte.nom', demeure At profession ?
&. Allai Hlngerfordde St. Araiand,:Meubliet.
Q. Avez-vous assisté.aux deux Polls de Idaderière Elec-

tiou ondu Comté,de Bedford; combien de teus à chaque Pioll ?
R. J'ai été présent tpremier' jour à l'ouverture du Poil,

à la Pointe Olivier, et J'ai étë présent fréqueement à St. Ar-
mand; c'est-à-dire, 'ja été piésent un jour à la Pointe-Oli.
vier, et envi-on dix ou douze jours à St.'Armand. mais je
n'étois, pas présent tout le tems au Pol.

Q. (ui-uàtoit l'Officier-Rapporteur à là dite Election?
R. William Bowron. à e'
Q. Quels étoient les Candidats à ta dite Election ?
R Joseph, Franhere, Ecuyer, et Johà Jones, Junior,

Ecoyer.,.
Q. Savez-vous el lMr. Jones, Candilat, a exigé, au Premier

Poli, la descriptiondes propriétés'des voteurs, avec des de-
matîdes i àtilles qui employoient beaucoup de'tems?
'i. Je sais qu'on a demandé des descriptions, et qu'elles
ont été écrites sur le-livre de Poll, mais ceci a été demandé ,
en François, làngueue je n'entends point.. ':

Q. A-t-il été fait ucoup de q uestiops par Mr. Joues,,
quoique vous'n'entendiez pas le Françoir, et ceâ questions

'vous ont-Oes paru longues ?
1ý Il - R

i.

4ppeuiçW)4 81

,g. Jen'e puis-le dîre positivenent,; ceux que je vais merl. Appensice
'tionner cpnme n'éaùt point, qualifiés sont des.geis qui, au
meilleur de ma connaissance et croyance n'avoient omnt droit
de, voter, sajóir : John O'Hara, -,Nathaniet r Garland, Otis
ýPrkins, Orane Ellis, Tsofnaii A. Lewis, Federick Srite2
John Decker, Jose ph Castle, Jeremy Drew, Joseph 'Lincoln,
Joseph Dalcoùr, Ahira, Hibbard, Jen.Baptiste Yon,.Obadiah
Kemble, William Arther, William Huckins, Gilbert Warden,
Christoplier Misoner, Robèrt Barbèr, Dennis Fitchet, Daniel
9rlen, Jamès Russel, *John Hunter, John Roberson, Zadoç

Blinn, Willard Barnes, Davi4 P. Pray, Robent Wilbe War
ren Clarke, Thomas Bentley, Isaac Steppens, ,Thomas entley
junir, IraLampman, Horace lQigelow, fien Ber", Moses.
Irgles, Thomas Winters, William Johnston,Eiphraim Town,
'Tinothy Iu.ssell, John Barnett,-Elias Lowçter, Darius Jen-
nings, William Darrow, Ricliard Satin, Joratian W. Phillips,
'John Griffin, Moses Prime, Trueman McGhee, George T:,I
NuttingPeter S. Qrenny, Joseph Willis, Peter Eastmian, Ro-
ger Darlèy, Abel Degoliar, William Westover,"Isaaic Olar,
James Qlensted, Justùs Bennings, Josiah Taylor,:William
McKay, Joseph Winch (pas en A e), Robert Aitkin, Benjamin
Joy, Josiah Johnston; Silas S. Mîiler,John 'Truax, Aaron Ellis,
Aaron Spicer, James Hawlin, Nathan Ellis, Stephen Htuckins,
Gilbert Worden, James Ileatp , William Staunton, Lewis
Olensted, Nathan Whitney, William Sarjeant, Shadrack Dar-
by et Joshua Chambers. je connois tous cesgens là, et je'les
considere comme n'ayant aucune -propriété réelle àeux,'quiel-
4ues.uns occupent des réserves de la Couronne et du Clergé.,
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'ei • A. I believe *hile I was thère the quetiöns were generally R. Je crois lué peddànt 'quejétois lA, les questions ont Ap
S put by the Cierk, b'ut ani not positivé, i considered it tobe by été généralement faites par le Commis, mais je'ne puis las-,

desi'e of Mr. Jones, thé questions did not appear to be long, 'surer &itivement; J'ai compris que c'étoit à la requisitieil
'd rby. they wefF readily answered by the Electors, and entries made d r. Jones ; les questions n'oiit pas paru longues, les

[il te Biook. . ' et:teurs y ont promptewient répondu, et les entrées en'ont
éténoomptement faites dans le lîire.

Do0 you lnow iflr. Jones, on the first lay of the seedin .. Savezvos si Mr. Jones, Candidat, le piemierjour du
Ptll,,- a ,St Arnand, refused to allov à description of the second Poli à St. Arniand, a refusé de, laièier doaner et pren-
property of Voterà to-be given or taken ? . dre les'desèriptionis des propriétés deà voteurs?

A. He didobject. R. Oui, il a objeèté.
Q. Do you know if, on the first 'day of the said.second Poil,, Q. Savez-vous sile premierjor idudit Second Poil, J'Offi-the Returnin 4 Officer refused ^to take down and. enter in the, cier-Rapporteur a refusde prendre et entrIr su' lvre du Poll

Poll Book, the description of Property of the Voters, alho ih la description des propriétés des v'teurs, quoique tequie par
.requested to do so by Mr. F-ranchère 'rresentative ? le repréentant de Mr. Franchère ?

A. Ido hot knpw that theReturning Officer refdsed to do it. R.'Je n'ai pe connoissance que'l'Officier-Rpportèn ait
refusé de le faire.

9 Do you know if on the first daty of said second Poil, Mr. - Q. Satez-vous si le premiè' four du dit Second Poll, Mr.
Jones, the Candidate, forbade the-Returning Oflicer taking Jones, Candidat,a defetidu à lificier- Rapporteùr de prendethie deseritionsofproperty of.the Voters ? . les descriptions des' propriétés ties voteurs?

A Ye he 'did--he -said he would protest against it, and , R. Oui, il dit qu'il prêtesteroit contre; et he le soufTriroit
ould nut suifferit to be done, that ralthngh lie had suffered it pai; que quoiqu'il l'eut souffert à la Pointe-Olivier, il nel l

to be done at Pointe Olivier, he would' not allow it there, nor permett-oit pas là, et qu'il ne-spuffrirdit paà qu'on en imposat
allow his Electois to be su inposed upon. ainsi à ses Electeurs'

Q. Do you know if'Mr. Jones, the Candidate, at the said Q. Savez-vous si Mr. Jonei, Candidat, au dit gecond Pol,
second Pol, often -forbid those who came to vote, to give a a souvent défendu à cetrx qui venoient pour voter, de donner.
description of' tieir ,property, aidthuZh required t do so by la description de leur propriété, quoique requis par lerepré-
Mr. Fianclhere's representative, or.the Retuirning Officer ? , sentant'de Mr. Franchère, ou par l'Officier-ltappôrteuir?

A. I know tihat he'did frequently telli them they weiè not R. Je Sai'qu'illeur a souvent dit qu'ils n'étoient pas obli-
obliged to 'Liye the descripion, and desired them not to gés de donner la description, et qu'il les a prié de ne point,
answer Mr. Lemay vherr lie pit the questions. répondreà Mr. Lemay lorsqu'il feroit des'questions.

Q.'Do youi know if Mr. Théophule.laemay, representative Q. avez.vôus si Mr. Théophile.Lemay, représentant Mr.
of Mr.' Fitinèbère, Candidate, often 'requested the Refurning Franchère, Candidat, a souveit, reqtuis.l'Oflierer-Rapporteur
Oflicer. to ask the Voters tor a description oftheir property, as 'de demander aux' voteursla description de leurs propriét:s,
he did not speak good English ?vû qu,il ne parloit pas bon Anglois?

A. Ido not *R. Non. a",v- 1 deand
Q Do yon know if the RLeturning Officer, himself, often Q Savez-vous si l'Officier-Rappòrteuraiouvet demandéaqk'd the Coters for a descriptionof theirproperty ? lúx-iniêmeaux votenrs la description de leurs proIiélés?
A He' did so several times. -- ,' R. Il l'a fait plusieurs fois.
Q. Did the vocers then.give ItQ>Les voteurs l'ont-ils alors donné ?
A Soinedid, and sonedidnot. 1t. Quelques uns'l'ont donné, d'autres no l'ont point

donné.
Q.,'Do you know if Mi, Jones, tie báhdidate, forbade ie Q. Savez.vous si'M., Jones, Candidat, a défendu aux dite

Voi-rs, at di'e said second 'Poll, t oanswer to any ques.ions voleurs au dît Second Poli, de répondre àauctines questions at to t he'm by 'the Represe' tative of Mr. Franchère, thê Can eux fdites par le repré&e'ntant 'dé Mr, Franchère, Candidat,
didalkv, respecting then qtalilication,,tle saicl Mr. Jonestelling , pour cônînoître leur qualification, le dit Mr. Jones leur di-them at saie time, It was suflicient for tlhetn'to answer they sant quâil sufisoit de ié'pondre qu'ils étoient prets aaffi'ner
,.eie ready to allirim ihlieiinselvèsqualified,. and to take the oath .qu'ls étient qualifiéý, et de faire serment sans'autre délaii?'
'Vtiout further dItiec ?-0 -

A. He told them- repeatedlv not t give adescription, that if
they could take the oath that was sufficient.

Q'Do you know if the" Vters,, in consequence of the p.o-
hibitnon or suggestioni'muade to them by Mi'. Jones, - the Caindi-
date, 'reIîibsed to give a' description of their propefty, and to
answer the quesioins put to t'hem by the said Representative ef.
,Mi. irançhère, tO know ifthey were really qualified ?

A. Some ofthiem refuised to make answers- to them, and to
give a 'eseript-on of their property.

Q. Have you any knowledge that theJeturning Officer, then
told1'r Jones, the Candidate tiha it 'was notjust t orefuse
tlh desciiptionsof properiy of the Votes atilie second Poll,
sinice hlie-d hiiiselfexactd so great a number at the firt Poil,
and n hat was the'sid -INr Jones's auswer' tiereto?

A. I do notrecollet.t
Q. Do 'you knîow if M ,Jones, the Candidate, suggested

an(ers to theVotrs, wlhowe're'que stkned to their quali-

pendice
(W.)

ép0r.

R.' Il leur a' répété plusieurs foisde ne point dbn' er la
.description ; qie ils pouvoient faire serinent, celà s filisoit.

Q. Savez-vous si les' voters, en conséquence de' la ddf nse
ou suggestion à eux faite par Mr. Jones, Candidat, ont 'refusé
de donner la description de- leur, propriété, et de répondre
aut questions à eux faites, pFar le dit représentant de Mi..
F.raichère, pour connoître a'ils étoient véritablemient quali-
fiés?'

R. Quelques uns ont'refusé de leur'répondreet de donner
une descripion de leurs propriétés.

Q. Avez-vous éonnoissancè que l'OfliUer-Rapporteur iit
alors dit à M. Jones, Candidat, qu'.il n'toit pas'juste de
refuser- les descriptions' des propriétés des voteurs ait Second
Poll, puisqu'il en-avoitlui-naeme exigé un si grand tiômbre au
Ptmier PolI, et quelle a été la répofise du dit Mr.Joies?

R. Je ne me rappelle point.
3 Q. Savez-vous si Mr. Joues, Candidat, a suggéré, dès ré-
ponsesaux: voteursinterrogés sur leurs qualificatonsi

Q

A. I only re'ollect finithtie told t'hem tey were not obliged R.. Ja me rappelle seileinent qu'il leur à dit 4u'ilÏ n'étoient
to answer r. Lemay's eiquries. pas obligé, de répondre aux questions de Mr. Lemay.Q. you knoW if'the iteturning.Officer told Mr. Jones, * Q. Sa'.ez-voussi l'Officiei-lgapporteùr a dit à Mr. Jones,
thxeCandidate; that it was not proper that.he should'suggest.. le Candidat, qu'il lui convenoit pas de suggérer'atix v ëeun-s
to the Vuters, the answers they w te rto iake to the questions les réponses qu'ils avoient à 'faire aux questio'ns à eux fait.es
put to tieni, respecting their qualifications ? pour connoître leur qualification ?

A. I do'not. R. Non je n'en sais rien.
Q. Do you know how long the Returning -OfIicei, caused, to Q. Savez-vous 'pen(dant combien de tems lOflicier-Rap-

be taken and entered in thîe Poll Book, the descriptidn of the porteur a fait prendre et enitrer dahs le livre du Poll, les des-
propèrty of Voters ? .. cri tions des propriétés des voteurs ?

A. I do not know during what number of days thesa decripR.. Je ne sais paspendant combien de jou-s 'ces descriptionstions were taken, I believe some were enteredn the Poll Book, ont été prises ; je crois qu'il ena été entré dans le livre de
fiomu suchas chose to give then, to the last days of tie Ppli. Poli,, e la part de ceux qui vouloient bien les donner, 'jus-

qi'au dernier jourdu Poli.
Q. Did the R eturning Officer sometimes refuse to take down Q. L'Officier-Rapporteur a-t-il refusé quelquefisdepren

the descriptions of the property'of the Voters ? dre les descriptions des propriétés des voteurs ?
A. I do not know ofilisrelfusing R. Je n'ai pas connoissance qu'il ait refusé.'Q. Do you kno* if the Returning Officer refised to put Q. Savez-vous si l'Officier-Rapporteur a refus' au repré-

questions to, the Voters,, respectng their' property, when senîtant de Mr. Franchère, Candidat, de faire auk voteurs des'equested to do so by the repr sentative of Mr. Franchère, the questions concernant leurs propriétés P
Candulate ?

A No-I do not.
Q. Do you know -if some persons, having declared thèy Lad

no p operty, oi 'a'ny titles for their lands, came forward for tie
purpose of vo tng, and ref'used to take the oatih, and afterwards

returned

e. Non, je ne sais point.
Q. Savez-vous si quelques personnes de sont présentées

pour voter, et ayant déIaré n'avoir aucune propriété, ou
aucun titre de leur pi(4rété ont refusé de prêter le serment,

'I
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ppndi returned ei4-were aeçwed by, the:Rttrpi»g, Oiçer toike et
(W.) - the oati andvtè,, notwithstand2ing t e «iispa of the pt

1 representative qf Mr. Frasshère the ate.-DO yom du
d Fby kiow their number, names, and for whçm they. voted ?i

A. I knowof onç whp ref«sed to bç swQrn, andl was preer
@ent whee lie refused, I.understan4 that hç afterard.returned, et
was swori agi voted, and L have seen his na.me in tbePo él
Bqok, as ha#ing votied forlrý Jones, the name ofthat,person, e
is Peter Eastman; there was l$soanotiherþerson, whose name M
I do not recollect, who did the same tlung, and. Reuben u
Gifford, and lenry Primermajn came forsvwd to vote. tind g
refused to be sworn in.,my,presence, andi helieve they both s
afterwards votèd for Mr. Jones.

J
Q. Do you know if persons ocduipying Crown .or Clergy

Ilnds, on lease, voted at the last Election, the nmbcr, their ,C
names, and for whon thley voted ? .

n
A. I belieTelly Blackby, Zachias Blackby, Samuel Bur-

den and 'homas Wilson, voted, and voted furn Mr. Jones; I B
know of no real property they have-of their own ; E believe they N
are occupantso Crown or Clergy reserves, and I consider them c
as unqualified to-vote.

Q. Doyòu.know if husbands and their wives voted separatély
at that Election, their number, ard for whom they voted n
separatelyP l 11

A. I was present when Melinda Holt, wifk of Joseph Barby, '
and Caibarne Miller, -wife 'of Samuel Ambury,' voted; they 1
voted âs I believe for Mr. Jones, and Ibelievethtat Sarah Darby, j
wife of Jacob Conkling, and Anne Chinn'à, wife of George 1
Perking, voted for- Mr. Jones, I believe their husbands, and (
the husbands of sèVeral otiier married women, and their wives m
also, separately voted fbr Mr. Jones, ,

Q. Do you know if persons from theTownships of Potton,
Broome and Sutton, voted at the said Election, ,if they refused 1
to ans\ver to the questions'of the. representative of Mr. 'Frari
chère, tlie,Çandidate, as to thieir qalification, and for whom
they voted ?ESA Several persons from the. Townships of Potton, IOroomn
and Sutton, came forward -to vote, andi -vas presen.t when
sone of thèm voted; ihey voted fur Mr. Jones, I believe; 1 do .
nôt recollec6 that any of thesépersons refused to give a déscrip-
tion of their lands.

Q: Do'you know -if those who voted in your presènce'gave a
descr iption of their lands ? i o ' g a

A. I think they did ,not all of them give descriptions of their

Q. WhWt was ,the reagori.giîven -by _the ,womeQ, yonhave .
named, for voting ; did ,they allege any reason, and wliat ? .

A. I did not hear ther givy' any reason. , .
Q. Do you know if persons, having no real prôperty in the

County of Bedford, or residents if, and citizens ohe United
States, or deserters therefronm, voted at the last Election ?

A. I cannot say for certain if any persons voted- wlho had no
real property in the County of Bedford; I can only say, I con-
sider many of those who voted, as having no property ïn tha
County.-f know of some persons who reside mi' the United
States, as citizens. who voted, as I helieve; I know three per-
sons who are reported to be deserters 'from the United States,
who voted, as I beliç.ve I believe all those-persons voted' for
Mr.,Jones.

Q. Have ariy of those persons, .whom you say voted; being
citizens, ofthe United States, any reaL.property in the County

far.d_-

A. I believe sonie'of them have.
Q. Do you-know if strangers, although resident in the said

County, but who have not taken the oath of Allegiance, voted
at the said last Election, and for whorn they voted-?

A..I do not know whether there were any...
Q., What is the whole number of personswli yo'u say are

citizens of the United States, that voted at the edi Election,
and can you name'them ?

A. I can naue some ofi tliem, Timothy Soles, Harvey
Jluxleyand Thomas Best, were among the number,

Q. Were those persona required to give a description of their
property, and were they sworn before allowed-to voe.?

A. I do not knèw.
Q. Do you know if young persons, undem the,age of 21 years,

votedat the ssd Election, who they voted for, and their names?

A. ,I kow of those who I believe are minors who voied, as I
believe; they a Anson Kemp, Joseph Winch and Lyman
Seers. I saw Winch vote for Mr. Jones, and I believe the
other two'did so also.

Q. Do yo kinow if much liquor was distribqtgd at the said
.Eeçtion, and by whomi?

A. 1know there uwas plesty of liqur, but I 4l iot knpy
who furnished it. *,.q.

.-eussite 'daggevenweeeton ét4 a4pitses lQeier-4p App~endies
arèe preêter segqieng A.vp&er, ' 'tigW;)

u représentant de Mr. Franchère, a epeisag
ous e no bre, !esisoms, et d'aur qepi ;ng.~j vta ?
R. J'ai connoissanc, d'utqui a.refgyé. çff .sem»t,

t jétisprésent, lorsqpI, a rçfi'sé.. Jit eJMep. djye.qu'i
tqit revenu ensuite, qu'i 8otpiMt, eîk yos#vnii6,
t.j'ai vu açanpom uile liyreeIo upis a3al voté 'ppur
Ir., Jones. .Son nom est Pette Jastiqen. I0y, a esiAgeg
ie autre personne dost'je 'we 1rapellipaingPç,ç qui
fgit, lisareme chose, eiçttbuaGiWord.et poiryrimerman
ont. vepus pour voter, et ont refusé dçvanitmoi d'éte asg.q-
ieatés, ét.je crpis qu'dls ostqnsuite tous,dguivoté pqur M4r.
dmes. r

Q. Savez-vous si des psysonbes occupant des t«As, dre
ouronne ou;du Clergé par bail ou sans bail, ogt voté, la
ité dernière Eleètion ? en coinoissez-vous, Iê 99p#Ie,-les
onis; et pour qui elles ont, vpté?
R. Je crois que Tilly Blackley, Zaphias. Blackley, Su

Rurdenet Thomas Wilson, ont voté, et.qtj'ils ont voté pour
Mr. Jopes. -,e'n leur cannois aucunp propriété réelle, je
rois qu'ils oçcupeit.dqaréseres delaÂouronne ou, du Cldr-
gé, etje ne les crois pas qualiftés A voter.

Q. -Svez-vous si dès femmes et leurs naris ont voté sépp-é-
tient à la dite,dçrnière EIectionerscoipoissez.vous le nombre,
es noins,' et ppur qui, ils ont voté séparémei¢t ?

R. J'étais présent lorsqge Melinda Hl t, épouseyde. Jk*eph
Barley et Catherine Miller,, épouse de Sarnuel Ambury onevpt%,
e crois qu'elles ont voté pour Mr. Jqnes ; et je-crois quç Sarah
Darley, épouse de.[acob Conkline et Anne Ginne, épouse'de
George Perking,.ont voté pour Mr. Jones ; je cYique leurs
maris et les niaris de'plusieursiautres femmes avec leurs fçtmes,
ont aussi séparément voté-pour Mr. Joues.

Q. Savez-vdus si des perspnnes des Townglbipp qRottoli,
Broome et Sutton ont voté à la dite Electiqoi elles ont rpfusé
de répondre aux questions à eux faities par le rep..éstntant, de
Mr. Franchýrei Candidat, popr C onsoi te leurs quJjlißiltions, -
et pour qui elles ont voté ?

R. Il b'est présenté plusieurs personnes des Totwnslhips de
Potton, Broome et Sutton pour votgr, et j'éecis pré4ent lorsque
quelques unes d'elles ont voté; je croisqu'elles ont voté pour

tr.Jones, je ne me rappelle, pas que ces personnes aient ref 4s6
de donner une des'ription de !êdra terrps.

Q. Savez-vous si ceux qui ont:voté en votre prdsençe, ont
donné la description de letr propriété ?

R. Je ne crois pas qu'ils aient tous donné des descriptions de
leup propriétés,.

,Q. Quelles raisons donnoient ces femmes, que vous avez
nommées pour voter, ont-elles donqé quelques raisons par-
ticulières etquelles ?

R. Jene feur ai entendu donner aucune raison.
Q. Savez-vqus si:des personnes n'ayant auune propriété ré-

elle dans le Comté de Bedford, ou résidens dans les Etats-Unis,
comminq tdyens d'iceux, ou des désteurtles dits Etats, ont
voté à la dite dernière Election ?

R. Je nie puis pas dire, certainement, si uelques personnes
ont vote qui n'avoient pas de propriétés réelles dans le Comté
de, Bedford ; tout cequeje puis dire est4 que jF•couisidýre plu-
sieurs de ceux qui.ont voté comme n'ayant. pas de propriétés
dans ce Comté. Je connois quelques personnes qui demeurent
comin'e citoyens daip les Muts-Unis et qu4, je çrisý ont voté.
Je connois trois personnes, qui passgnt pqtn 4éspetèurs des
Etats-unis, qui, e crois, ont vote; je cÇois que toutes ces"
peisonnes ont vote pour Mir. Jones.

Q. Les personnes que vous dites avoir voté, éhAt çitoyns
des Stats-Unis, avoienteeles quelques propriétés réelles dans
-le-Conité-da-Bedford-?

R, Je crois que quelques unes d'elles en ont.
Q. Savez-toussi des étrangers, mais quoique résidens dans

le dit Çprut, qui n'qnt point pi.té le spria.nit d Vàlégéance,qut
voté à ladite dernière Election, et pqur gai ils ont voté ,?

R. Je»e sais pas s'il y en a ça.
Q. Quelest tout lenougbre deb-personnes que vous dites être

,citoyens des Etats-Unis qui ont voté à la dite Election, et pou-
vez-vous les nommel ?

R. J'en puis nommer quelques v»s, Timqy Soles, IHarvey
HuxleetThorhas Bst en é oPut 4M osre,

Q. _+on requis de ces personnes qu'çJej doqpgsset la
descriptiqn de:leurs .prepéuis, e4 ont-eles ét4 assargentées,
,v4nt d'être ,4iises voter>

R. Je n'en sais rien.
Q. Savez-vous si dI.j 1 np'ayn ppin vigt-et-un

ans ont voié à la dite demrne ledoi pour qui, ils1ont voté,
et leursnoms ?
- R. J'en conpois trqis qui, je crois, sont mineurs et qui, je
croisi Qni voté; ils gttAsAon oepp, 4appi Winch etLy-
mnan Seers, jai vu Winch voter pour Mr. Jones, etje CrQis que
leà autres en Qut fit autant. •

Q. Savez-vas si è la dited4prnière Sçliou, il y a ipnbeAu
<pple þqis» d9 r¢ppn4uç, 9 pig qi ?
'. leqseg 9 y Syqit -Muaap'de haisaaw 'mais je mle

sais pas qsi l'a urie. - Q'
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A»pendix Q. Do you know ifat the said last Election there were lquses Q. Savez-vous si la dite 'dernière Elçction, il y avoit Appendic
(W.) .cOf entertamment for the Eectors;: if they were treated, there, quelque m'aiqon,dé retènue pour traiter les Electeurs, si les (W.)

and at whose expence? . : ,''1 Eletteurs y ont été traités, et aux fraisde qui,-
22¢ Fe.' A. Iknîbw.tlhere îvere places'of bièrtain°ent'open for fur. R. Je sais qu'il y avoit des places d'entretien pour fournir 22. ë

nishingîefreshments,- but I do not know at whose expence. des rafra:chissemène ; maisje ne sais pas aux firais de qui ?
Q'Dld you see several Eleciors come fron these houses, for, Q 'Dans ces maisons7y avez vous vu' plusieurs Electeurs

tie purposeof voting, an ifor whom did ·they vote ? qui dn sortoient pour'voter, et pour qui ils-ànt volé?
A. I saw several Electors an one of thosehouses, but Ido not -R.' J'ai vu plusients Electeurs dans Une de ces' maisons;

know Whether they voted or not. mais je ne sais pas s'ils' ont voté ou non.
Q. Do youknow if persons intoxicated, and void .ofreason, Q. Savez-vous ai des personnes ivres et hors de raison ont

tooklthe o th and votéd a 4the saidE!cettori,-n \ho they prêté le'sermeni, et ont votéà la dite dermere Election, et
voted for? ' pouR qui.elles ont voté ?

A. I saw several persons about the Poil, who appeared to R. J'ai vtr plusieurs personnes auprès 'du Poll qui tue pa-
neto have taken morè liqur .tha' they ouglht < have done; roissoient avoir pris plus de boisson qu'elles n'auroient du;

but I cannot §ay I know whether any ofthem voted. 'mais je ne puis pire qu'aucunes d'elles aient voté.
Q. Did those who voted for Mr Franchère, find any place -. Ceux qui ont ýoté pour Mr.,Franchère, ont-ils trodyv

to drink-at, and at whose~expence ? * .1 quelque place pour y al er boire, et aux dépens dequi ?
A. There was a place inwhich 'thôse who voted for Mr. 'R. Il y avoit un endroit où ceux qui yotoient pour Mr.

Franchère were invited to drink, but :I cannot say at whose Franchère étoient invités d'aller boire.; mais je ne puis dire
expence- I uppose at Mr. Lemay's expence,, 1 -- atu* fuis de quiR je pense que c'éuoit- aux frais de Mr. Lemay.

Q. When you say there were houses of entertainment, can Q. Lorsque votus dites qu'il yavoit des maisons de traite-.
you say(that it was fnot at M r. Jones, tfie Candidate's expence ment, pouvez-vous dire que-ce n'étoit par aux ftais de Mr.
that the Electors'wère t.reated ? -Jones, Candidat, queles Electeurs-y étoient traités?

-A. I tannot say so. .R Je ne puis pas le dire,
'Q. Do you know if Gu'y S. Holt who votêd at die said Qz Savez-vous si le. nommé Guy S. Holt qui a voté à la-

Election, is the same person who- was Clerk to the Rèturning dite dernière Election est la mêmne personne qui a été Com'nis
Officer, at the second Poli; 'for -whom hevoted, and ifl he has -de l'Officier-Rapporteur au second Pdil, et pour qui il a voté',
any real property?. - ,et s'il a des propriétés réelles ?

A. I know no, other person of that namie, than , the pe'son . R. Je le connots personne de ce nom que le Clerc de l'Of-,
who was the Returning Oicer's Clerk ; 1 do not know whe.. ficier-Rapporteur, je ne sais pas s'il a des propriétés, je crois
ther hèl hasany real property, or not; belheve he voted for qu'il a voté pour Mr. Jones.
Mr. Jones.

Q. Were not the questions put by, Mr. Lemay, very nfume- Q. Les questions miseq par .Mr. temay n'étoit-elles, pas
roues, and unintelligiblè, being often put in qiicksu.ccession and nombreuses et inintelligibles; étant souvent mises en succes-
in broken English ? son rapide et én mauvais Anglois ?,

' A - The questions were put in ç. quick manner, in broken 'R. Les questions étoiènt mises bien pronipti'eyet et en
Enli.h, they were numerous, and could not have been' mauvais' Anglois, elles éuôient nombreuses. et ne pouvoient
well understood by some oftdie Electórs, as it they haê been pas être si b:enentendues le quelques uns des Electeurs. que
in ood English. 1 si elles ensqesit été mises en bon A glois.-

. -Didnotihe Returnihg-Officer or his Clerk, themselves, j Q L'Officier- Rapporteti r ou son Goinmmis, ne démandoient- -
ask -the descriptionsofhe-pro'peity of tie Voters, and did not Is pas eux mêmues les descriptions des propriétés des voteurs,

-the said Voters refusè to give them when they were so le q irdéde les dits- voteurs les refusoit-ils, lorsqu'ainsi requis ?
A. A great mny of tleElèctors re-fised to.give the descrip. -R. U'n grand nombre de- Electeurs ont refiu-é de donner

tions, Ldo not know whether they reflused the Returning OØicer des i<escripniong, je e.sàis s'ils ont refusé l'Officier-Rappor-
or -his Cl. rk,.or whether the questions wee put by them. teur o'u son Clerc, ou si les questions Ileu ont été faites par

1 ý ' ', , ' . 1 1 . ýces d'ermiets.\ , 1 11-
Q You hâve menitioned Thomas. Bert, ai; a resident in the -. Vousq avez àomm)é Thomas5 Best: comme résideni daný

United States, can you Say sWhbat is bis profession, and how les Etats-Unis. Pouvez-vous direquel est'son Ett, et depuià
longhe resides there? quandélyréside.

A. Ie is a-Farmer and a Methodist Preacher, and lie has R. I -est Fermnier et Prédicateur Méthddi'ste, et il y est"
resided there as Ing as I have known him, which is twelve établi depuis queje le connois, c'est.à-dire depuis douze ait.
years. nées.

Q. Do you know ifany 'other person beside.1 tlie Returning Q. Sàvez-vous si d'auteè peroinnes que l'Officier-Rap-
Officer or bis Clerks, inserted the names of the Vbtersin the porteur ou ses Clerces, ayent écrit sur le livre du Poil le nom
Poil Book ? - , . des voteurs ?

A. -I do not know. R. Jène le sais pas.
Q. Were not persons ofknown property often perpletced with Q. Des personnes cdnnetes comume propriétaires n'étoient.

-Mr.' Lemay's questions, tespecting their" property, and -hlke- elles pas souvent troublées par les questions de Mr. Lemîuay,wise with his comments On the meaning of different passars au sujet de lèurs propriétés, et aussi avec des commentaires
in the oath ? sur l'interprétation de diiYérerli passages du serment?'

A.-I'do not know aboîtt that,. some- f themwere Vexed that ' R. Je ne sçais rien quant 'à cela; quelques unes étoient
they should be put te make oath. offensées de cetqu'il filloit qu'elles fiiËent germent.,

Q4Z Can you say' that the said Bert, residing.in the United- Q. Pouvez-vouo dire:<4ie le dit Best, résidant daùs les
States, has' not any-realproperty in the County of Bedford ? Etats-Unis, n'a pas de propriétés dans lé Cwmté de Bedford ??A* I cannot say. . Je-ne puis pas dire.

Q. Did you pot know of sòme persons who voted at St. Ar. . Ne saviez-vous pas qtîe de§ personnes qui ont rofé à
iand. for Mr; Franchère, as having no -eal property, and ther Stz Armand, 'pour Mr. Franchère, n'avouent pas de pro-
nanes ? prietes, et iedra noms t

A. Two persons did so, with respect' to whom, I do not Rd Deuxpersonnes l'ont fait, mais je ne saispas 'si elles ont
know of their having any real property;' their names are Sel- des propté réelles, leurs noms sont Sheldan Beauman, et
don'Ileauman and lnathan Philps. - Elnathan Piilps.

-Q. Were fnot sdne of those who- voted for Mr Fraitchère at Q.' De ces personn'es qui ont volé pour Mr. Franchère, àSt..Armand, given.to drtnk and eat previous to their voting and -St. Armand, n'y en avoit-il pas quelques unes auxquelles il
by whom ? -avoit été donné à boire et à manger, auparavant de voler,'et'

A. So,e of thèm dined at the houise which Mr. Lemay fre-
quènted, but Ido not know at whose expence.

-Q. Did they dine-at jhe saine table with Mr. Lèmay and his
friends, anewith whom, and 'their names î

-A. Two of them dined at the same table, their names are
Francis Stewart and one Crass

-Q. Did you see several Êlectors dine at the same table with
Mr. Jones ; their names and who ?-

A. Idid not.
Q. Did Mr. Lemay or hiè friends, and which of them, pro-

mise to give a certain sum to a negro wench to induce ber to
vote? ,.-,
'A. There was a negro wench who said eight jpecrsôns had of-

fered her a quarter dollar each, il she would vote for Mr Fran-
'chèére,, but that she would not do so, the personswho had of-
fered ber the money she represented as beidg the friends of Mr.
Jones

Q. Who did this negro wench vote-for A.

par quir -
R. Quelques unes dînoient à la maison que fiéqttentèit Mr.

Leinay, mais je ne puis pas dire-aux dépens de qui ? ,
Q -Dincieit-ils à là, mme table que Mr. Lemay, et ses

amis et avec q-ui, et leurs noms?
R. Deux, je cros, dînoient à la même table, leurs nome

sont François Stewart, et un nommé Crass.
Q. Avez-vous vq plusieurs Electeurs innger et boire à la

même table, avec Mr. Jônes, leurs noms et qui?
R Je n'en ai pas vu. ,
Q. Mr. Lemay, ou ses amis, et lequet-d'eux, a donné
promis de donner une certetne tiomne à'une Nègresse pour

l'induire à votAr?
R. Il y avoit une Négresse qui a dit que huit personnes lui

avoit difert un quart de piaslrë chacune si elle vouluit voter
pour Mr. Franchère; mais elle n'a pas voulu le faire. Elle
a donné à entendre que ceux qui lui avoient ofert de-l'argent,
étoient les amis de Mr. Jones. '1

Q, Pour qui cette Négresse a-t-elle voté? R,

x4 1 -
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*pp tdix A. She vted for Mv. Jones.
) Q. Do you. know if ihe said negro wench is a fret woman,

and wasshe niarried at:theti -me?
22& Feby. 4. I d'onot know, I believe she ais. 'widow and thet site is

,free. , - .- - , - . y
*Qr Dið this negro wençh appear at the Poil in the dresà-of

a men or ofawioian'? -

A. As a wôman.
Q. Can you say that the persons, whiQ you represeited as

possessing Crown and Clergy lands,, do. fnot also possess real
pro.pery In the County.?

A. I cann'ot.
. Q. Have'you any knowledge thàt the negri wench you have
imentioned, lad ieceived a. pair f red morocco shoes co induce
lber to vote for Mr. Jones ?1

'A. I ,know -that she afterwards received a pair of black mo-
rocco shoés. ,.

Q, Do you know who gave the said shoes, and if they- were
given to her for having voted ?

A. I dò-I gave the slhoes myself.%
. Q. On whqse behalf did you'give them ?

A. On my own behalf. , , , , *1•1
Q. Whileyou were atthe first Poli, did you see Mr,. Jones,,

the Candidate, asking questions to the Electors, and, who ap-
peared tu ask the questions at Point Olivier ?-

i A. Ido notknow ;, what passed occurredi in French, which
I ldo nt understand. I 'saw the Cle-kývriting in the Pdll
Book, which I supposed to be entries of'the descriptions.

Q. ,Do you know of any compensation being made by Mr,
Lemay,.or Mr. Franchère, in money, wheat;, or goods, to cer-
tain persons in the Townships; the names of whomyou need
not mention ?.-

A. No. I.do nôt know of any.
Q. Do you know if certain persons received certain sums of

money from Mr. Jopes, for expenses of, 'the Electors whotot-
cd for tie said Mr. Jones, and their naines ? -

A. I did not see any person receive any such'money'l heard.
that such noney bad been paid ; James Pl.ace, told 'me lie had,
dealt out liquor for Mr. Jones, and that Mr. Jones had giyen
him such vessels as rema'ngd after the liquor had been distri-
buted, besides a dollar a.4ay for his trouble; and that- Mr.'
Jones said he would give fiftéen hundred dollars to anyperson
who would pay his Bls; but 1, do not know which Mr. Jones
was meant, as there were,.several others of that nane, at the
Election, althouih I took-it to be.Mx Jtnes, the Candidate..

Q. Do you know if a gentleman,- of the name of John'Mills,
entertained Mr. Lemay and his friends,-aid bave you notheard
tiat the bill i§ in dispute, and what are the points of it wlhicir
are disputèd ?,

A, I know that one John Mills entertained Mr.Lemay and
hisfriends ; I have heard tliat the 'bill is not fully paid and is

'sput'd, and Ilhaee heard that the payment ofit is to be club-
bedfor-I have' heard tiat the part paid, is the iart which
corisisted of'thèprivate bils of Mr. Lemay and his frends.

Q Do you know if after the said Electioh, some persons
liad several. aecounts against Mr. Joues, the-Candidate, for
expenses 'of t.he Election '

A. I know of soine 'ho said they haël ndt receivedtheir pay;
one in particular, told me lie had not receivedhis pay; he is
Ebenezer Philps ot Stanbridge.

R. Elle a voté pour Mr. Jones; Appendice
Q. Savez-vous si la dite Nègreqse'itoit une feniste libre W

et ài elle étoit mariée alors ?
R. Je ne le sais- pas. Je crois qu'elle est veuve, et qu'ellé 2

est libre.
Q, Cette Ñègresse'a-t-elle paru auPolli sous habit d'homine

ou de femme I
R: Sous babit de femme.
Q. Pouvez.vous dire que les personnes que vous représon.

tezcomme possédant ies terres de la Couronne et du Clergé;
nepossédoient pas aussi des propriétés réelles dans le Comté?

R. Je ne puis pas le dire.
Q. Avez..vous connoissance.que'la Negresse-dont vous avez

parlé ayoit reçu une paire de souliers de Marroquin rouge
pour voter pour Mr;Jones ?

fR. Je sais qu'elle a ensuite reçu une paire de ouliers de
marro-uinnoir,ç

Q. oavez-vousqui.a donné fes dits oulierS, et s'ils lui ont
été donnés pour avoir vptd i

R. Je le sais, e estnidi-même qui él donné les souliers.
Q De quelle part les avez-vous donnés ?
R. En mon nom. ,
Q Lorsque vous étiez au premier Poll, avez-vous.vu Mr.

Jons, le.C.indidat, demander des questiobs aux Electeurs
et qui paroissait demander les questions à la Pointe Olivier ?

R. Je ne le sais pas ; ce qui se passoit étoit dans la langue
Françoiseque je ntentends point., J'ai vu-le Commis écrire
sur le livre du Poll; je suppose qu'il faisoit l'entrée des des-
cri ptions.
1 Q. "Savez-vous s'il a'été'fait quelque com 'insatlon en argent,

bled ou marchandises par Mr. Lemay ouUr. Franchère, à cer.
taines'personnes.dans les Townships, dont vous n'avez pas be-
soirde inentionner les noins ?

R. Non,.je ne le sais pas.
Q. Savez-vous si des personnes ontreçu certaines sommes

d'argent de Mr.'Jones, ,pour dépenses dès Electeurs qui ont vot
pour ledit Mr. Jones, leurs ndms ?,

R. Je n'ai vu aucune personne recevoir tel argent; J'ai
entendu dire qu'il en avoil été payé, James Place m'a dit
qu'il avdit délivré des liqueurs pour Mr.' Jones, et que Mr.
Jones lui avoit donné les vaisseaux qui restoieit après què la
liueravoit été distribuée, outre une piastre par jour pour
ses pelnes, et qué Mr. Jones avoit dit quil donneroit,quinze
cens - piastres à quiconque voudroient payer-ses comptes .
Mais je ne saispas de quel Mr. Jones ilétoit question, pai-ce

qu'il y en avoit plusieurs de ce nom, à ,l'Election, quoique
j ai compris que c'étoit Mr. Jones, le Candidat.

Q Savez. vous si un Monsieur,-du nom de Johtr Mille en-
tretenoitMr. Lemay, etises amis, et n'avez-vous pas enten-
du dire que ce compte est en contàtation, et quels sont lesd
points qui ewsont disputés? .

R: Je sais cu'un nommç John Mills entretenoit Mr. Lemay
et ses amis; j ai entendu dire que le compte dt'étoit pas entière-
mhent payé et qu'il étoit disputé, et'j'ai en'tendu dire que l'on
devoit fairè une bourse pour le payer ;- j'ai entendu dire quéela
partie qui en êtoit payée étoit le compte privé de Mr. Lemay et
ses amis Z

Q. Savez,vous si àles personnes après la dite Electiori avoient
plusieurs comptes, de dépenses pour les Electeurs' contre Mr.
Jo.nes, le Candidat ?

R. Je connofs quelques personnes 4ui ont dit qu'elles n'a-
voient point reçu leur paye. Une en particulier m'a dit qu-
clie-n'avoit point reçu sa paye. C'est Ebenezer Philps ,de
Standbridge.

1,U CROssET being called, appeared 't the Bar, and ELMo Cao'SsET ayant étéappellé, il a paru àlaBarre et a
was examined as follows, été-exatininé comme suit :

. hat is your name, IIsaenceameres enceanprotessio
M Elihu russet, of St. Armandr Taverni-keeper.

Q. Were you present at the sedond Poll of the last Elect
for the County of Bedford, ànd how long ?:,•

A. I was there f.veor six times, not more. .
Q. Who was, Returning Officer at the said Election?
A. M. William Bowron.
Q. Who were the Candidates at the said Election?
A. John Jones, Junoç and Joseph Franchère.
Q. Who represented Mr. Franchère, the Candidate, ati

soid second Poli'?
A. I think it was iie Théophile Lemay.
Q. Did Mr,, Jones, the a idate, forbid the Voters,

the second Pol, to give the d9cription of their property,
to a'nswerthe questions put to them by the representative
Mr. Franchère, the Candidate, 'respctng their qualificati
and if Mr. Joges thusforbid them, did ho do it often?

A. I saw Mr. Jones forbid the Voters once or twice to p
any attention to Mr. Lenay, when he was putting questi
to them ; observing, that i fthey were ready to take the cati
was auficient, and nothing more was necessary..

Q. When-the Returning Olicer or his Clerk put those qu
tons, difMr.jones also forbid the Voters to answer themi

. j Q. uetest votre nom, aemeure t proe enonï
*R. Elihu Crosset, de St. Arnan;d, Aubergiste.

ion Q. Avez-vous été pr4sent au second Poli de la dernière -
lection du Comté de Bedford, et combieride temis ?

R. J'y ai été quatre ou cinq fois; et.pas plus.
Q. Qui étoit Oflícier-RapporCetir àla dite Election' '
R. Mr. William Bowron.
Q. Qui étoient les Candidàts à la dite Election ?

SR. John Jones, Junior, et Joseph Franchère.
the Q. Qùi représentoit Mr. Franchère, Candidat, au dit' se.

cond°Poli ?
R. Je ci-ois que c'étoit un nommé Théophile Lemay.
Q. Mr. Jones, Candidat, a-t-il défendu au second Poliaux

or voteurs de donner la description de leur propriété, et derepor-
of ire aux questions à eux faites parle représentant de Mr. Fran-

on, ,chère, Candidat, pour conna!tre leur qualification, et si Mr.
, Jones a fait ces défenses, les a-t-il faites souvent ?
ay- R. J'ai vu Mr.Jones une ou deux fois, lorsque Mr. Lemay
ms faisoit des questions, défendre aux voteurs de fatire aucune at-
àit tentibn à ce qu'il disoit, disant que, puisqu'ils étoient prets à

faircserruent, c'étoit suffisant, et que rien de plus n'étoit né-
cessaire.

es- Q. Lorsque l'Officier-Rapporteur ou son Commis faisoit ces
? questions, Mr. Jones défepdoit-il aussi aux voteurs de ré-
A pondre? R
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Appendix A. I amr not certain if the- Returnihg Of rcor olhis. Clrk
(W.) put any quesions

Q.DidtheElectors refuse to give the- description of their
y P OpFty, although-irequie'edo t do se bythe representativeof

Fr. ranchière, the Caodidate, andfor whom did they-vote?
A.1 saw none of them ge vadesciptions, aldiough one or.

two oÈthem were required- to do so by Mr. Lemay, in rmy,
piresence. ,.

Q. Were noi theqlestions put to the-EWectorg ofgt4 Armnand,
very lnqhy, wd unintellible ;beinpa in French and
prtly Jm nglishy, and,,did iey n' e' mreytoenfuse the
Électors? 1 .
A. 4 cannot say if the questions were understood by the

Electors or not,' Mr. Lema.y did not speak very good englishi
but I understood.him, and I lieard hîm, make vèry few ques-
tions; I cannot iay if ihe questions tepded to confuse the
Electors.

Q. ,Do nouknow Allan h-tngerford,4he witness; is he a
qualified lector of the said Countyý did he vote as such, and

whenio,
A. I know Allan Hungerford ; 'I do nôt know if he is aquali-

fied Elèctor, nor if he voted 't the-ast Election.
Q. Did Mr Jones, the Candidate, sa at the said second,

Poli, that if he h4d exacted so many descriptions of property
fnom the Voters at thefirst Poli, it was-to takeadvantage of
the simplicity of the representative of Mr. Franchèe, the Can
didate. and to lose time; butast l hin he would ngt allow it
at the second Poil'?,

A I kno w nothing of ail that.
0. Did persons, withdut any real propertv or having no.

titles to their property, vote at the said last Election ; do you
know thear number, names, and for whoûr they voted ?

I saw none such vote.
Q. Dil persons occupying Crown or Clérgy lands, with.or

-without a lease, vote a' the last Flection, do you know their
sÊuiber, naikes, and-for whom hpy voted ?

&.t'sawnone vote,
Q. Did young 'persons,.not beiig twenty-one years of age,

vote at the said ast Election i
A. Isaw none vote. .'

Did married women and their hùsbands vote separately,
at the said Election; can you say what number, their naines,
and for ,whtom they voted? ,

A. I saw none vote. .
Q Did persons, not having taken the oath of Allegiance,

residing at St. Armand, or other parts ofthe Couaty of Redford,
vote at the said last Election; can you tell the îumber, their.
naines, and for whom thèy voied ?

A. 1 do net know
Q. Did citizens of the'.United States, ordeserters therefrom,

vote at the said last Electiòn, -and for whom ?

A I saw none vote. •

Q. Were you informed -b vhom yourself and the other
witnesses who are now here, were'to be paid; do younot con-
sider Mr. Lemay, as the person whois to.pay you ?

A. I hope tobe paid, enther by Goveriment or hy the House.

WEDNEsDAY, 7th February, 1821.
C HARL Es IL.AUv R E iwU' being called, appeared at the

Bar and was exauned as fbllows:
Q What is you name, residence and profession ?
A Charles H. Gauvreau. 1
Q. Were you present at the lat Election for the County of

A.Yes.
SWho was Returning Officer for the said ElectioiiÎ

A. M-r. Bowron. ,4
Q Who were kheCandidates ?
A John Jones, JtYnior, Esquire, and Joseph Franchère, Es-

quire, represented by. Théophile Lemayp
Q Did blr. Joseph Franéhère request. Mr. Théophile Le-

may to represent hin as Candidate at the said last Election ?

A. No-Not-to my knowleçlge.
Q. Who induced Mr. Lemay to represent-Mr. Franehère as

Candidate at the said- Election ?
- A. A number-of the Electors ofthe County.

Q. lDid ie protest against -ihe-Returning Oicer at the first
Poli, for not having published the nuces respecting the said
Election, according to law, by whom, and at v!hose requisitioni

A. A Protesi was madesby tue, @â Notary, at the requisition
of Mr. Théophile Lemay.

Q Have you any knowledge that et the irst Poll, Mr. Jonesesacteddfrom many of sthe voterm, that'thiey should take the
oath and give descriptîons of their property, at same time'put.
ting many trivial questions to them, as to metes anid bounds,
,i number of perches and f&et of land, and that lie required
tlhese descriptions to be entered a length in the Pol Book

A.

Rie suis incertain' 1si l'Officier-Rapporteur ou son(ômàise
oltlfat.aucune question.

Q. LesEleteurs ont-ils refusé de donner la description deleurs propriétés qoique requis par le représemant de Mr.
Franchère, Çandidat, et pour qui ont-ils voté ? 22 F6.

R. Je n'en ai vu aucun donnerdes-descripîions, quôiquë unou deux d'entr'etix en aient été requis par y.Lema en,ma
présénce.

eQ. s questions qui oniéié mise aux Electeures de St. Ar.
mand n'éOient.elles pas nombreuses et inintelligibles, étant en
partie-en François et partie-en Anglois, & ne tendoient-elles
pas seulement à embrouiller les Electeur

R. Je ne puis dire si les questions Ont eté comprises par les
Electeurs ou non ; Mr. Lenay ne parlit-pas bien bon Anglois,mais je l'ai compris, et je, lui ai entendu faire bien peu de ques-
thod je né puis pas.dire si les' questions tendoient à emubrouii-
'1er les Electeurs. '

Q. Connoissez-vous llen Hungerford le témoin, est-il qùa-
lifié comme Electeir dkns le dit- Comté, et commie tel a-t-il vo-.
té, etpour'qui ? l je ne saslpa es'qa.1,

R. econnois Allen Hunget>rd 'en a s il e ualifié comme Electeur, ni s'il a voté à ia dernière Electioï.
Q, Savez-vous.si Mr.'Jones, Candidat, a dit, au dit second

Poli que si au premier Poli il avoit exigé tant de descriptiont
des propriétésdes votçurs, c'étoit porsprofit'er de la siniplicité'
du représentant de 'Ir. Franchère, Candidat, et pouremployerle teins; mais que ppur lui il ne le. souffiwiroit -pas au second
Polil '. 1

R.' Je' ne sais rien de toue cela.
Q. Savez-vous si-des personnes sans'aucune propriété rée1le

ou sans aucun tire de leutr propriété, ont voté ala dite dernièré
Election, en eonnoissez-vous le inombre,.les ,goms et pour quielles ont voté ?

R. Je n'en ai, vu aucune'voter.
'Q. Savez-vous si des- personnes, occupantde -terres de la

Couronne ou du Clergé avec ,bail ou tans bail,* ont ote à adernière Election, en connoibsez-vous le nombre, les noms, et
poùr qui elles ont voté ?

R.- Je n'en ai vu auçune voter.
Q itavei-vous si des jeunes gens n'àyant point vingt-et-un

ans ont voté à la dite dernière Election, et pour qui ils ont voté
R. Je n'en ai vu aucun'voter.
Q. Savez-vous si dès fnnes avec leurs maris ont voté sépa-rément à la dite dernière Etection, en pourriez-vous 'dire le

nombre, les notûs,et pour qui ils ont voté"?'
R: Jen'en ai vu-aucun voter.
Q. Savez-vous si des personnes n'ayant point prêté le ser-ment d'allégéance, résidant dans St. Armnand ou autres lieux

du Comté-de Bedford, ont voté à1 l dite dernière ELection, - en-eonnoissez-vous le nombre, les noms, et pour qui illes ont voté?
Ra Je n'en sais rien. - ' l1%-
Q .savez-vous si des citoyens des Etats-Unis, oti des déser-teurs des-dits Etats-Unis, onrrvoté àl 1 dite'dernieie Election

et pour: qui ils ont voté? ,
R.'Je n'en ai vu aucun voter.

- Q. Avez-vous été informé par qui vnus, et les autres-térmoins
qui sont maintenant ici, devez,étre payés, et n'avez-vous -pas
regardé Mr. Lemay commela personne qui doit vous'payer P

. J'espè're trepayé par le Gouvernemrint ou par la Cham.
bre. 11 . .%

MEncREDI, 7 e. Février, 1821.
CHA L ES, H. GÀUVREAU ayant, été appellé, a paru à laBarre, et a été examiné comme suit:
Q. Quel est votre nbm, demeure et profession ?
R. ChailesH. Gautvreai.
Q Avez-vous été présept à la dernière Election du Comté de

Bedford ?
I. Oui
0, Qui étoit officier-Rapporteur à.la dite Election
R. Mr. ilowron. ,'1C
Q. Queis étoient les Candidats ?

'R. John Jones, junior; Ecuyer, Joseph Franchèie, Ecuyer,
représenté -par Théophile Lema

Q.- savez-vous si Mr. Josep h 'ranchère a prié Mr. Théophile
Lemay de le' représenter eýmme Candidat, la dite dernièreElection ?

R. Non, pas à ma connoissance.
- Q Savez-vous qui a engagé Mr. Théophilè'Lemay repré-senter Mr. Franchère, comme Candidat, à la dite Election ?

R Un nombre d'Electeurs du Comtél
.Q. Savez-vous si au dit premier Poil il a été otesté con trel'O flicier-Rapporteur- pour n'avoir pas fit publier aes noticesconcernant la dite Election, conformément à la loi, par qui età la réquisition de quit?
R. Il a e1t protesté ; j'ai fait un protêt moi-nime, comme

Notaire, à la réquisition de Mr. Théophile Lemay.
Q .Avet-vous connoissance que Mr. Jone Candidat, au

premier Poli, ait exigé de beaucoup de votoers, le serment et
la description de leurs propriété 4en leur faisant des,questions
minutieuses, avec. les tenans etaboîimsans, perches et piedsde terre, et qu'il, ait exigé de faire entrer dans le livae du Poil
Cs descriptions tout a7 long,?

R.

--------------------

G~ LV. ~pp~ CW.}



" ,
Appnde'( )A.1 I

"q

pendix A. I recollect Mr. Jones requirèd 'the oath from'a great part !.J'ai connaissance que Mr. Jones aexigé le serment des Appendice
(W.) of the soters at the first Poll, together with the destcription of voteurs engrande partie au premier Pôll, la désignatidn dé. (W.)

their lands; metes and bounds, and that their. descriptions were leurs terres, tenans et qboutigàans, et que' la ditedésigntion a
e entered in the Poll tlòok ; with respect, ta the perches and feet été entrée sur'le livre de Poll, quant aux perches et aux pieds,

I have no kiowledge, and I always understogd these questions je n'en ai pop t connoissance, j ai toujours compris que ces
wëre iut ,to çlude the time. questions étoient pour éluder le tems.

Q. Dil Mr..Jones, thie'candidate, require.those wyho came 4. Såvez-vous si Mr; Jones, Candidat, a exigé le, serment-
to vote forahim ta ,be sWoîn and give descriptions of th'er pro- et la-description des propriétés de ceux qui venoient voteryour
perty,althou'h 9Ilr. Pranëéhère's representatuve had.declared to' lti, ,nonobstant que le représentant 'de Mr. Pranchère lit eut
ifn asvell as'ta the Retuîrning Officer, tlhàt lie vouldnot ex déclaré, ainsi qu' al'Officaer-Rapporteur, qu'il n'éxigeoit point

act the oeith'or ih descriptionis fioi the said voters'? ni le serment ni la descriptîonde ces voteurs ?
'A. Yer;, to my knoledge,'Mr. Jones required the oathand a R. -Oui, faiconnoissance que Mr. Jhnes,a*exigé lé serment

description of the property of th oe who carnie ta vote for hin et la désignation de ceux qui -venoient 'voter pour lui, et
on tlhree or four occasions, althou h Mr. Franchère's reprège- en trois ou quatre oecasions, nonobstant ~que lereprésentant
fativë had declared tlhat he avol neither i equite the oath .or le Mr. Franchère, eut déclaré qu'il n'exigerait ni le serment ni
dè&cripuonsfron the said voters. , , - la.désignation de ces voteurs.

Q, Did ail tliose que-tions'put ýby'M.. Jone' tàkeup much, Q.' Savez-voussi,touteces'tquestions faites par- Mr. Jones,
more time than was'necessary to have a simple description of the 'Candidat, aient employé beaucoup plus de temns que'celui né-
property of the voters ? cessaire pour avoir une simple description dei propriétés des

voteurs ?
A. Yes..R' oui.
SQ Did the Returining Officer ob'ere ta Mr. Joriés, that' Q Savez-vous sil'Offiier-Rapporteur aobservd A M.. Jones,

lie çaused' confusioti among the Electors by -his lengthy ques- Candidat, qu'il mettait le'troublé parmi les Electeurs par s
tions ? ..- ongues questions-? f

A. Oncé, n3y,t toyInooledIge, observing at'thesane If J'ai connoissance d'une seule fois, lui 'disarit que celà
time, it caused hini toldoimucli time. , , lui faisoit perdre du teins.

Q. Were"thera nmine Electors at thè irst Polf, on the 29th' Q. Saiéz-vOussi le 29me. juin dernier, jourde la St. Pierre, il
June lat; being St. Pete s day, than tle,other day.,? avoit,'àu dit premier Pol lus d'Electeurs que lés autresjours?

A. Yes, man' more 1 '1-'R.,JOui, beaucou plu .
Q. Did Mr..oneF, on .the sid-29t utine,' reqire leoath Q Sav-ous,si e edit me, juin, d r Jones,, Candidat, a

àid( a des4crilition of p:bperty fi(jm thie Electors, accompanied exigé des voteurs3le serment et la description de leur -ropriété,
witiegty uestiaîna, more generally than diie other dysà avec de longues questions plus généraleinent que les autres

jours?
A. -Ye ,th vholeda. ...R. Oui, toute lajournée.
Q. Wlat time did th' quetions pet by Mr. Jones, to éach Q. Quel it ms ont pris généralement les questiçns posées à

voter, genèrally take up ? -chaqué voteur'par Mr. Jones P
A. 1 coild not state cxactly, i suppose from four-to fivè sii, IL.. Je ne pourrois pas'dire exactement le tems, mais je crois

n 'iquatre emq miutes.'Poli,

Q Did ail the Electors present at the said first Poil, on'said' Q.Svez.ous'si tousles Electem-s présenseu dit premier Poil,
29th ht n, 'dte on that day; hov many .were obliged ta with. le dit 29e. Juin dernier, otn,voté ce jour là, et combien ont été
draw vithout voting, and what prevented their voting'on that- oþligos d se etirer sans pouvoir voter, et la raison qui a pu
day? 'les empêcher de voter ce jour là ?

A. N5o,,tihe did not all vote, a great nuniber of the votrs R. Npn, ils n'ont pas tous voté; ud grand -noipbre dé vo-
retured without bcing able to vote, ti'reason they aigned teurs sont retoutrnés sans pouvoir vbter; la: raison qu'ils ont al-
was, that Mr. Jones caused them-ail to be sWvorn and give des. légué est que Mr. Jones les' assermentoit tous, et prenoit la
criptions of tlieir,lamis, by wilich means they were deprived of edesignation de leurs terres; qu'ils étoient privés p a ce moyen
voting, owin- to the short tina befor the adjournnciat of the de voter, vQ le peu de fems qu'il y.avoit. pour I'jo rnement,

tol , . , I ,-Il du'Poil.

Q. Did the Electors present at the said Poll, ôn the 29th Q. Savez-vous silesElecteurs présensauditPol], le dit 29me.
Iene, return, to- voteat the said 'lirst Poli, oiat the second' Juin, sont revenus voter ap dit Pi emier Poli, ou au second'Poll?

Poli?' P ,
'A. I have no' knowledwe tht they returned tô vote at the ,R. 1Jè n'ai pas connoissance s'ils sont revenus voter au prd-

first Poil, but several if tìe Eleciors iof the inferior part.ofthe nier Poil, mnai'pusieurs "des Electeurs de la partiçXasse dit,
Cou nty aif Bedfod, votedi at the sc'nd Poli ; I do not know Comté de, Bedford, ont été yoter au second-Poli; . ne sais
f' the 'erç tihe same Eectors 'who were dprivd of toting'a~ 'as,si ce sont les mêmes Flecturs qui ont, été privés de votér,

the first Poill. au premi.oll.
Q. Do 'ou know several persons qualifièd to vot'e, who did Q ,Connoi§sez-vous plusieurs personnq iualiGées qui n'ont

iiotgo to the said'Election',,because they did not know the time point été, à la dite Election, parce qu'el ee ignoroient le tems
at which it was to take places oving to ihe ivant ofpublication oùl elle se faisoit, par omissiod de publication de notices en
of notices in their Parish; as i is priescribed by law. leur Paroisse, tel que'prescrit par -la.oi?

A. I lave no knowledg iof that - - R. Je ri'en'ti þoint connoissancé.
Q. Were you preseât at the second Poil of 'th said'Elec- Q. Avez-vous assisté a'secpnd' oll de la dite Election?

tibu ? -

A.'I was present there occasionally. ' , . : R. J'yi assisté de tens à autre.
Q. Did Mri Jones, tlie candidate, reftise to allow the vo. Q.' Savez-vous si au secbnd' Pll, Mr. Jones, Candidat, d'

ters to be sworn or ta gve desc-iptipns f their 'property, at refus'é de Iaisei- préter serment, ou de donnerles descriptions
the second Poil? • pspr,des-oture? -

A. I 'do not recollcet , to the bîth, but herefuseil the des- R. Quant au serment, je ie ni'en souviens pas; quant à'la
criptions ii-several instances. ' -', - - - tiescription, il a refusé en plusiemu nistances.

Q. Vid Mr. Jones, the Candidate, hneri he'refused'to.al- Q., Savez-vous si M';rJones, Candidat, esrefusant de laisser
low descriptions of th,prop' erty of lie voters; eay that'if lie ha pr~endre les descriptions des î'ropriétés des voteuys, ;â dit, que
-required them himslf at the lirst Poli, .it, was ta take advan- s'il les avoiçexié lui-même au prenier Poli, c'étoit pour Pro-
tage of tLie simpliéity of Mr. Franchère's~ repkseitative, and fiter' de la simpldité du représentant de Mr. Fianchère, et
to cause loss of time ?pu - ' ' ' pur faire perdre letenls?

A. Yes. , 1R. Oui.
Q. Vas the Retturning Omicer required by Notarial Act, to Q.,Savez-yous si l'Officier-Rapporteuir a étó'requis par'acte

taike descriptions of the property.of voters ; by -whoin was he so de pretidre les, descriptions des propriétés les voteursr; pat
required, and who d'rew up the Act ? i qui il en a été requis, et qui a dressé,l'Acte ?

A..I haivè knovledge of tihat; it was I wh'o drew the Act t R J'en ai connoissance; c'est mai qui ai dressé l'octe à la
the reuisition io Mr. Théôphile Lenay. réquisition de Mr.. Théoghlile'Lenay.

id not aso other Electors request it ofyoui? - Q. Quelques 'autres, Liecteurs ne vous en onit-ils pas auss
tis. ?

A. Yes, but I do iot recollect who. R.'Oui, mais je ne me souviens pas qui.
Q.- Did the Returning Officer tell. Mr. Jones, the Candidate, - Q. Savezwvous si l'Officier-Rapporteur a dit à Mr. Jones,

that it was notjust to refuse th'e descriptions of property of the Candidat, qu'il n'étoit pas juste de 'refuser au second-Poll les
roters at tc second Poli, as Ie had himself required so many descriptions des propriétés les voteurs,/'puisqu'il en avoit tant
ai the first Poil? exigé lui-misnie au premier Pol ?

A.-After signification of the last mentioned Protest. R. Oui, après la significatioin du prottt, le dernier men.
tionité. -

Q. Did the Returning Officer,àfter that time, refuse to take - Q. Après ce ems, l'Omficier--Rapèlrteur a-t-il refusé de
descriptions of the property of the voters,although duly reqtir- prende les descriptions des propriétés des voteu rs, quogue
edtodo so ? - . ' ddmenit reqis?

A. Yes. Q. R. Oui. '-9

- "Si



Appenlx Q. Did iMlr.,Joncs, the Candidate, forbid those whor came . Q. Sverevous ei, Mr. Jokes, Çandidat, a défendu à ceuxA
(%V.) forward to vote. for in, -tu give descriptions of their propertyP. qui se présentoient poir voter:pour lui, de dône- l;'descip)

tion de leur propriété ?

yes ; when they'were objected t, he said it was not ne- R. Oui. 'lorsqu'ils étoient. objectés,,.1 disait que ce n'étoit
cessary for themn to give descriptions, and that the la-W did no pas nécessaire .de donner la destription, et quce'éitps2
require I. requis par la loi.

Q. Dxd Mr Joos, qe Candidate, forbid those who came Q Savez-vous si Mr., Jones, Candidat, a défendu à c'eur
forward ta vote for lux to aInswer all the questions put ta them qui se présentoient pour voterpour lui, de répondîe lI-toutes
by the- representative.f Mr. ~franchère, the Candidate, res-, questions ,à.seux fdites par le .rèprésentant de Mr, Fiancière,
pecting their qualificafions; tellirig'then, it was suficient for andat; pour connol tre leur qualification, en leur, disant
them to say tley wvre rèady to'affirm themrselves qualified, arid qu'il leur suffisoit de 'dire qu'ils étoieni prats à affirmer qu'il*
to take the~ oath 'wthot' fuarther delay ? . étaient qualifiés, et de prêter serment sans autre délai?'

A.' Yes; almost t.o-all his Elhetors while I. remained ther. R. Oui, , presque à tous ses Electeurs, durant le tens qe
.j'étois là.

Q. Did Mr. Joncs, the Candidate; suggest to the vôters the Q. Avez-votis connoissance que Mr. Jones, Candidat,'al
answerî theÿ were ta make to the luestions of the representa. suggéré au .voteurs les. réponses qu'ils avoient à. fhire au
tive of Mr. Françhère, tihe Candidate, respecting their qualifi. demandes à eux faites par le représentant de Mr. Franchère,
cation? ' . , .' ' ' - Candidat, pour connoître s'ils étoient qùalifiés ?

A. I recollect Mr. Jones told thern to make rio answers, and R, 'J'ai connoissance que Mr. Jones leur a dit. de ne ré-
to take the oath if theywere qualified. .ondre aucune chose, 'et de prêter serment's'ils étoient quali-

Q. Did the voters refuse to answ the estion Mrs, Q. Savez-vous si les voteurs, d'après les suggestions'de MIr.
Franchère's representative respecting their q lification, 'u on Jones, Candidat' ont: refusé de répondre eux questionâ.à eux
the suggestion of lir. Jones, theCandidate a d did they so' faites par le représentant de Mr. Franchère, Candidat, pour
refuse to give the description of their proper ies ? connotre - s'ils étoientqualifiés, et ont ausi.refusé de'donner

.la descripion de leurs propriétés?
A. Jies . they refused, andthey turned the questions put to . R. Oui, ils ont refusé, et tourné,,en ridicule les questions à

thein by Mr. Franclère's rep-esentative into ridicule, and also eux faites par le représéntant de Mr.. Franclhère, et ont refusé
iefused' to give the desèription 'of their landsl ' . aussi-de donner la description de-leurs terres.

SVére the questions put by Mr. Franchère's representa .q Les questions feites',,par le représentant de Mr. Fran-
tive, unintelligiléto the voters, respecting 'their qualifications chère étoient-elles imitelligibles aux voteurs, conce-nat leur
only ? - qualification seulement ?

A. Yes. K. Oui.
Q..Did the Returning Oicer represent ta 1M r. Jones that Q.' Savez-vous si l'Ofliteier-Rapporteuir a représenté à M'r.

lie ought -not to suggest' answers to the Electors who were Jones, Candidat, qu'il ne devoit pas suggérer les réponses aux
questioneil ? Electeurs questionnes '

A. I have no knowledge of tht; I kno tie 'Returring Of- R. Je n a point çonnoissance de cela; j'ai -connoissance
'ficer often told Mr. JQnes to leave the Electors qùiet. que l'Officier-flapporteur a"dit souvent à Mr. Jones de laisser

les Electeurs tranquilles.
Q. Did'the Returaning Officer tell Mr. Franchère's reprsen. Q 'Savez-9Iôus si l'Officier-Rapporteur a it au représen'

tative that le h'ad no right ta ask questions to the Electors or tant, de Mr. Frànchèu e, qu'il n'uvoit p"as droit de faire do
to demarid the descriptions ?- questionsaux Electeurs, et dexiger les descriptions?

A. Yes ;. several truies. ,R. Oui, plusieurs fois.
Q. Did Mr. Jones consent willingly ta allowý, from time ta Q. Savezr-vous si Mr. Jones, Candidat, consentoit volontiers

time, the descriptions of propçrty ta be taken only of certain, ' laisser prendre de tems à autre là description des propriétés
Eectors of note', who were well knowun to be qualified ,,seulement de certains notables Elecieirs, et généralement rem

connus qualifiés i
A. I only, know that lie consented fron his n't 'laving ob.. R. Je'conçois qu'il a consenti parce qu'il n'a pas objecté.'

jecte.d. The Electors were known ta be proprietors. Les Electeurs étoient reconnus-pour des propriétaires.
Q. Did married women, living with their husbands 'vote at Q. Savez-vous si des femmes sous puissance de mari ont voté

the said Election ; do you know their number, and:if the repre- à la dite dernière Electionj connoissez-vous leur nombreý et sf
sentative of Mr. Franchère, the Candidate, protested against le représentant de Mr.Franchère, Candidat, a protesté contre
such votes ; and who they voted for? de telrtes,: et pour qui elles ont vote ?

A. Yes, I know one Mr. Kemip and Mrs. Butley. Mr. Fran- R. uui ; je connais une Madame Kemp et Madame urby,
chère's representative protested agains 'these votes ; they- vot- Le'reprdsentant de Mr. Franchère a protesté contre ces votes.
ed for Mr. Jones, . Elles ont voté pour Mr. Jones.

Q. Do you .know if Mrs. Petriioulx also voted, aàd for' Q. Avez-vous connoissance que Madame Pétrimoulx ait
whomu,. and if she was under coverture when site 'voted? aussi voté, et, pour qui, et concevez-vous que cette Dame fat

aussi sous Vuissance de mari lorsqu'elle dohna sen vote' ?
A. I do not knoV that she voted,' I was informed she, did; IL. Je n ai pas'connoissance iu'elle ait voté ; j'ai été iufor-

I consider her as u.nder coverturealthough separated.as to pro- mé qu'elle avoit voté ; je donçois qu'elle est sous pui3sante de
perty froi her husband, and it was"lér husband who told'me »iari, mais elle est séparée de biens avec sonmari, et c'est soi-
eu. dit mari qui me l'a dit.

D 'youi know if pero'òns, having declared'at the second' ''Q. Avez-vous çonnoissance que des personnes ayant décla-
Poil, that they had io pioperty, and ha.vin' '-refusedto be, ré au second Poll n'avoir aucune proprieté bu aaeún tiître, et

So n, afterwaî db returned, and wcre alloweà by the Return-. ayant refusé de prêter serment sont revenues ensuite, ont étó
Officer to take the oath and vote notwithstanding- the ob- dadisespar l'Ofiiçier-Rapporteurà prêterserment et'à vater non-

en nnaaeb M. Fancè'e'sreresnttive:do you know obstant toute objection par le représentant deJM r.jFranchsr
Ilheir numuber, nam'es' and for whon 'they voted ? et connoissez,vous leur nombre, noms, et pour qui elles unt vo-

A. I .know that so'me persong, who had dIeclared they/ iad R. 'J'ai connoissance que des personnes ayant déclare n'al
neither property nor titles, refused,t'o take the oath, and after- voir aucune propriété in titre, ont refusé de prêter serment, et
wards teturied and voted, being-allowed ta take the oath by sont revenues ensuite 'voter, après avoir ét admise par l'Olli.
the Returniiig Ollicer. Mr. Franchère's representative òbjected, cier-Riapporteùr.1 prêter serment ' le rePrésentait de Nfr Fran-
to it. I do not know n their number or their names; they voted chèee objectoit, je n'en connais ni le nombre, ni lés noins, elles
for Mr.'Jonieg. ont voté pour Mr.'Jones.

Q. What state were these persons in at the time they were , Q. En quél état étoient ces personnes lorsqu'elles ont fait le
bworn,, and voted ? serment et ont voté ?

A I think I -saw thrce or'four .vho 'vere in a state'ofintox- R. Je crois en avoir'vu trois ou quatre qui étoient'dans un
ation, that is to say the lad drank. état d'ivresse, c'est-&-dire qui avoiént. bu.
Q. Did persons, wlo said they possessed Crovn and Clergy Q. Savez-vous si des pei'sonnes déclarant:posséder des terres

'lands u pon lease, or withoit lease, vote at the said Election, de la Couronne ou du'Clergé, avec bail ou sans bail, 'ont voté
as also Farniers and Tenants ; »do you know the number, their- à la dite 'Election, et aussi si des fermiers et locataires y ont voté,LAamnes, and for 'uýhQM they voteti en cOainoisewz-'vous le nomnbre, les nom, et pus qui ils qnî wo-

té?
A. Ves ; à great number ùf persons,.who possess Crowts and R. Oui, un grand nombre de personnes possédant des terre

Clergy Reserves, came and voted; a part of these persons said de la Cour'onne et du Clergé sont venues voter, partie de ce»
they hiad titles, others said not ; with respect.to Farmers and gens U disoient avoir des titres, l'autre partie déclaroit n'er a-
Teixaants, I have no knowledge; I-know neiiher tieir. number , voir pas ;"quant aux fermiers et locataires,' je n'en ai auctuie

-0r thrir nameb; they votèd for Me. Jones. ' connaissance. o.Je n'en connoîani le nomxbreIiranos: 4)lea
qat vQté pur Mr. Jonei.

QQ,
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4ar4  Q. Didwths ~eaeolediey- did.etpessasàpropeny, Q, Cellesqui ont éclaré n'avoir poit de pyopriél., ut-' Append
t-#p t osUh prté-sermenL? (A. Not to my knowledge. R. à ma connoissance.

Q. 1)d.hese ptsenethemselvesidecashs~ocepiedCrotwn Qi Vsereannesqntrelle déclaré ellem&ne quelles. oc-
árgyv Jeserv~es and.did not pêes other propert~? cpoient, terrea dg la4 Courorug <& du Çlergé er. qu'elIcs

n'avoient aucune autre propriété ?
YesY , ikey ddr soty inyse ißa seMeral inètances, wheh I a. Oui i-emee:plusIeuw insancesj leur eposant

represented toe thsentltnat they aeranos alloiwed tavaa inthe quelles.nivoient pointdroit. d ter, en pQsédann, des terxqs
possession of Crown or Clergy lands,. de la Couronne et du Clergé.

Q. Name thos pèrsQ declaredisoir . Nommez ces pera ionfitçes dgJraiiqas,?
A. I wae the sane obseivation. te ail those wha posessed IL J'eaiii8t les, bina QI)benvauoes -à touiqîe les eetisquaes

Çrownand Clerg lieservesý,andthey sid for aIa*er that they qui possédpien des 'terxe de, la Couronne et da lergé, e
tliought themsnelves authorised to vote; J 'da. n;t kno* their elles m'ont toutes répondu qu'elles croy.oient avoir le droit dq
gewsd. Ioter, je al'eplrenpoaS.po mot les,>0oins

Q. Naine some of therà? Q. Nosmez-n quelques-use
A. -1 cânnot naimethem, I do not know them., R. Je ne puss pas.es. nommer, Ïè ne les Colnoia ps.Q. Name oneoftheni? Q. Nommez-d ude.
A. I do riot know, any. R. Je n'en connois pas.
Q. What ischèir numbe d Q. Quel est leur nombx!e?
A.. I doinot know ihe number. R. Je n'en qoanoia pas le nombre.
Q. What, is about.their nunber ? Q. QueL est leur nombre à peur prés ?-
A. 1 do not-know.1 R. Je ne connois pas leur'nombre àpeu-près.,
Q. Did some- persons into5ilaated, asid depriWed of reason, Q. Savez-voue si des perRonnes ivres et hos de raison

take the oath and vote at the'said Election4 and for wlhon î ont preti eroment la:dite dernièéeSection, et.ypo voté,
et pour qui ? .

A..I do not knowshat. R. Je ne le sais Pas.
Q. Was muh liquor distiibuted-nnd abwhose expense ? .Q. Y avoit-il beautoup de oisiton de répandwe' et aux

fras de qui?
A. There was much liquor distributed, but I do not.know at . R. 11y a eu beaucoup de boisson de répanlue, je ne pour-

whosexpense; eîcept fem liearsag. The lquor.waadiâtr - iQiè dire au fiais de quie que par enli dsee la bosson se
buted. in the sane house in which I boarded, in a roons which distribuoit dans la muaison oùjo prénois, r'na'pensioi%, dana i une
the proprietor of the house, John Mills, told me was hired by chambre louée pour les EUlecteurs de Mr. Jones, iOce que '4
Mr Jories'sElèctors. dit le propriét-aire de la maison, Joh,.Nills.

Q4 Were there houses open for the entertainnient %>f the Ele- Q. Savez-vous s'il y avoit des maisons retenues peur trai-
tors ; were the Electors entertaiîied therein, and at whoseen- ter les Electeurs, et sai les Electeurs y ont été traités, el aux
pense? , lifma de, qui '

A. .There wasanother house, Mr- Maniser's, ai which Mr. R.Jl y. aeoit'une amtre maison,, chez Mu. Manser, et les wo
Jones's .oters wÉnt to drink; I saw thendrink there myîelf, teurs de Mr Jones alloieùt binre 1àý je les ai vtus boire
but 1 do not know who'paid for the Uquors. noirmeme; je ne sale pas qui pa yit-I boisson.

Q Do you knowWtifoeGuy S. Moit, Who voted at.thè.Se- -Q SabveÏ-vou s i; le nomm'Guy, S.- tiolt, qlui: a vÇtd Ala
cond Poli of the said Election, is the same who was Retu-ning dite Eleclion guseonid Poli, est la mnme personne qui a été
Oefices'esClerk at thesaid Eler.tieo, at hesecoad Poli, and fur le Commis de rOiiçier-RaApocteuw ü la 'dge liqtwae pour
whom. le voted ? Jeàecond Potl, et pour qui iJa volQ'?

A i knaoi he was Clerk toshe Retuning Officer, but did .J4e saiï u'il a été Cpnis. d l1', cier-Rappçrteur;
Ûot see him vote; I know he votedbecaqsd Îe old mehisielf mais je ne l'aipas vu voter. Je sais quilt voté, car, il Wo
that hehad voted for Mv. Jones, l aditlui-iôoe,et qu'ai axoitv4té pour Mr.Jones.

Q. Du youknoiW the persans whosigned ihe Petiton against , Q, Connoissez-vou, les personnes, qui ont signé la P4ti.
the legality of lie.Election of John Jones, Junior, Esquire, tion cntre la légalité de 1'Election de Jobh5 Jones, Junior,
retùrned amember t. lie County of Bedfordç at the last Elec- Epuyer, rapptrte Membre du Comé 4e Bdedord A la der-
tion ;examine the said Petition now exhibited to you, can yoe niere Elecion ? examinez la dite pétition à vous'm 11ajintenaaq
saytîhatall the signatures are ihoieofElectprs for the County -exhàibêe, pouvez-vous dise que toua les signataires oint Elec-,
of Bedford r teurs du Comstéede Bedfowird'

A. Yes,'I know then to be ill'Electors for the COunty Of R. Oui, j'ai connoissance -qu'ils :sont tous Eleç'ura diq
Bedford., - -Comté de'Bedford.

Q. fi it you signatureat the foot'pf the said Petîtion ? , Q. Eit-ce v otre signature qui est au bas de la Pétition?
A. Yes to the Certificateat thé.fbot of 'the Petition. R. Oui, au Certificat quiest au bas de la Péuttion.
Q. Did ail those who lavesigned dr put their gualI marlion Q. Les persohnes qui.ont signé ou fait leurs marques sur

tbe said Petition doso in your presence P èette requêteý,iPQt-elles toutes fait en votre préàece ? ,
A; Yes. 2 R. Oui.
Q. To what placq or housW did these personsgo to, sign or. Q. 'Dans quel endroit Qu maiso ces personnes. ait-èlles

pUttheir marks? . ý , . -été signer fa faire JOura marqtes? t. 1
A. A part at Mr. Théohile Lemay's, part at f>octor Dsúr- 9 Partie chez Mr. Théophile àemag, partiW hôn le

dnges's, part in the halo the ParsnageHouse,. and the rest Docteuç Beurdages, partie dans la. saIle du Presbytère, et
ai my own bouse. . , l'autre.p'rtie chez imo.

Q. A re you an Elector fôr 4he County of Bedord ? Q.. EtsAvonis Electeur du Comté de Bedford i
A.No. . R. Non.'.
Q. Were U preseat during the. duration of the first and Q. Avez-vous toujours. été présent au premier et ,a second

nemmi Poli? ~ 'Politt

A. No, 'notalways-I was present occasionally atboth Pull&'. R. Non, pas toujours, j'ai assisté aux leux PoM. da lewsi
à autre. .

Q At what Pol were mot votes taken in one day, te your Q. A quel Poli a-t-il été pris plus de voix dans une miêe
knowledoee. ' s: journée à votre connoissance ?

A. I not know, I havenot examined' the Poil Book. R. Je ne sais pas, Je 'sai pas examinó le livre de.Pol. %
QU. Do you know the Townshipe auached to the Couty of Q. Conuoissea-vous.les Townships dépendahks, dri Colleté

Bedford t .de Bedford?
A. i dco notknow them a. , 1,. Je ne l4s connois pa' tons.,
Q. Haveybu frequentdy visitedIthese Townships ? Q. Avez-vous fréquenté pluateurs fois ces Towpships?
A. I have never been at any other than Missisaqui Bay, City, ' R. Je- n'ai jamais été'qu'à la Baie de Missisqui, à City

aànd Staniridge. et à Sianbrdge.
Q. Do you kn.w what number of votes were tahen ih any Q.,,Connoissez-vons le nombre de voix prises dar ge iljou-

one t Se. Atmnd'? t née quelconque à St. Armand
A. . - R. Non. .

Q How many votes were taken during the four'days abat tihe Q. Combipn de votes furent pris durant les quatre jo'urs
fell was hueldés Pdiate Obvier? .t que le Poil se tint à la i

.i-do nu know. R. Je ne le'sais pas.
Q. Do you know how many votes were taken on St. Peter's Q. Saver-vous combien de votes fqrent pria le jour de la

d&y at Pointe Olivier? Si. Pierre à la' Piate.Olivies e
ÀNo. R Non.
Q. Who wrothe Ptision iunst he legaity of the last' Q Qui a écrit la Pétition contrela ikgtlitd de la dernière

Election for Bedford ? Election ,pour Bedford,?
A. I think it is Doctor Bourdages's writing, aer. it was R. Je crois que C'est l'écriture di D»Qteui' Bourdages.
wa uawpbt Mr. Thaéophile Leay. après avoir Ulà dresée pâar Mr. Théepile ýLeay.

*A q. t M t 6Q.

t.Q.
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Appendix Q. Who counnunicated thecontents to tiose who signed it ?
( .) A It was read several times to the Electors by Mr. Théo-

phle Lemay.
22d Il,,.- Q. Were the Petitioners dlio signed it seiected for thtt pur-

pose, and were they sent for, or were they taken iiidiscrii '
natelves they came forward ? , . 4

A. As fr as I cati rècollect, it was spoken of at the Church
.dqor, and at was thêre that the Electors were rMade aequainted

* h it .
Q., Wiho spokeof at at the Churclh d'm, ?
A. I do not known, I do not recollect if Mr..ThéophileLe-

inay %vas àt the Church door, but tlhink he was, although I am
flot very ,cetitain. - . '

Q)id :or did n'ot Mr. Lemay go into some houses to pro-
cure si natures?

A t to My >hiowleîdge.
'Q. .WhIo from aùmong the present witnesses is considered as

the A gent to th Pettiorers
A.ir. Lenay drew up the Pétition oftlhe Petitioners, I do

not lkînw if lie is.iagent.or not, as for nyself I amn nòt
Q Who réiliequetdMr. Iemay todraw up the Petibon ?
A. 1 do not know.
Q Did you nlot desire Mr. Primeau, the Notary, to niaken

protest against-the Ekection for the County of Bedford?
A.No. 1
Q. Did vou require Mr. Primrau, the Notar, to make some

protest during the tine of that Electiorr?
A. No--lie countersigned one of my protests, as Notary.

Q *Look at the. SîgnatresI LG. r Bourdages, Toussaint
GQddu,- et M. Bouthiher on the said Petition, say'if the fast
are the witnesses actually'lhere, and if'you know the father of,
the first ?

À, The t.vo last 're here as wvitnesses, ,,and I know thp father
of, the fast .'

Q. is the miember of this bouse; here present of that name,
the fatlierof the RL. G'Bourdages, you lave ,poken of?

A. Yes
Q Did)oinot engdgein thsaiFlection, ,withnuch

warmnth and zeal f&r the,success of Mr. Flanelkère'si cause ?

A. I exerted myself in favor iof Mr. Franclière at tlhat Elec-
tion with as miuch warntl as Mr. Joness, Electors.

What degree "of waranth did the Electors for Mr:- Joncs
ôhew on this-occasion ?

A Ido not know the degree of waamth thé Elcctrï for Mr.
Jones nanifèst-ed, but I think.ttaey shewed a great deal.

Q 'Was Mr. Lemnay present whîen the Petitic ners sîgne'd thè
petition ?

Thi question was objected to, and-Mr .Seaker'having paît
the question n heithci it shotuld be put to'the wiuesses, the
House divided.

Yeas .j,
Nays 16.

So itvas passed iii the Negative

-4,

Do you know whetlèr, atthe second poll, Mr. dnrie , the'
Cad date, often forbade those -who, cane to vote to give the
description oftheir property ? ' .

A. I heard himiarepeate desi're "them t'o',sy they Wer
ready to take the oath, and'not to give any description.

Q. Qui a exprinié le contenucaux signa.taires A
R Elle a été lue plusieurs fois aux Electeurs par Mr. Le.

Q. A.-t.on choisi les e Pétitiornaires qui l'ont signée, et les 2
a-t-on envoyé quérir pour cette fin, ou ont-ils été pris indis,
tinctement comme ils se prsentoient ?

R. Autant, queje me rappelle je crois qulilen a été parlé
à la porte de l'Eg iseet c'est là qe les Electeurs en ont prié
connoissance.

Q. Qui en a pailé à la porte de l'Eglise ?
R. Je ne sais.p, je ne me rappelle pas si Mr. Lemay

étoit à la ptrtede l'Egie, je crois qu'il y étoit, je n'en, suis
pas bien-certain.

Q. Lemay ati- été ou n'a t-il pas été dans quelques
maisons pour obtenir des signatures?-

R.-Pas à ia connoissance.
1Q Qui de vous, parmi les témoins, est considéré comtne

'Agent des Pétitionnaires? .

IL. Mr. Lemay a dresse la requête des Pétitiorinaires,. je
ne .aÏs pas s'il est Agent ou non, pour moi .e.ne le suis pas ?

Q. Qii a chargé r. Lemay de' dresser la requête ?
R. Je' ne sais pas.
Q. N'avez-vous pasrequis Mr.'Primeau, Notaire, de faire,

un Protét contrè 'Election du'Comté de Bedford ?
R. Non.
Q. Avez-vous requis Mr. Primeau, Notaire, de faire qiel-,

que Prott pendant le cours de la dte Election ?
Rt. Non, il a.,contresigné un de mes. Protêts comme- No-

faire.-
Q. Regardez lessignatures- R G. Bourdages, Toussaint

Goddu et M. Boùthilhier' sur la -Péntion ' dites si leà der-
niers so-ties.témoinsactuellement ici, et siîvous connioissez
le père du premier ?

Il. Les deux derniers sont'ici comme' témoins, et je cori
nois le pèee du,premier.

Q Le Membe présent dede nom, est-il le pèrede. R G.
Bourdages dont vousaveé IJarlé ?

Uï Oui.-
Q Ne vous-êtes-Vous pas'engagé dans la dite Electiioi

avec beaucoup de chaleur,et de zèle pour lesuccèsdè Mr.
Franeclièi e ?

R. J'étois poré pot4r Mr. Franichère dans ceite' Election
avec autant de chaleur queles Electeurs de Mr. Jones.
, .'Q. Quel dégré de èhaleur les Electéurs de Mr. Jones dnt-
ils fait aroître dans cette occasion ?

R. Je ne connois point le dégré de clialeur -que les Elec-
teurs de Mr. Jo.nes ont manfest,; maisje suppose qu'ilsen
montroient beaucoup.

Q..Mr. Lemay étoit-il'présent quand leg' Pëtitionnalres'
ont signé la Pétition e

- R-. Il a été.objecté cette question,,et Mr. l'Orateui ayant
mis li question, savoir si elle seroit mise au témoin, la Cham-
'bré S'est diisé.

Pour 1
Contre 16.

Ainsi elle a passé daps la négative.

ppen4ice
(W.)

2.Fn

A D rEw CR AwFonD ayant été ippellé ail paru à la Barrd
et a été exammé, comme suit

Q. QuîeL est votre n§)m1, demeure et profession ?
'R. Andrev Crawfiobd,'de lougenmont, Maître d'Ecole.
Q. Avez-vous été prénent au second .PAll de la dernière E.

lction du Comfé de Bedthrd, et combien de teims ?
R. Pendsit qit'ilt'enîotn, à Missisqui Baie, j'y'ai été de

teis en teins tant qdt'il a duré, gà a été.n espace de quinze
;ou seize jours.

Q.-Savez-irous si noMr.Jone,, Candidàt, a t.6'ond Poll, a
refusé de laisser donner et prendre les descriptionkdes proaprié+

-t-és-de,-eteu's-?-- -4
R., 'ai souvent entendu objecter à ce que cela fut fait, et n..

tendu, leur dire qu'ils 'avoient aucth'droit.de donner la dési-
gnîation d.4e leurg ppriétés.

Q, Sa.'ez-vÔîu's ii au second' Poll, Mr. Jone, Candidat, a
souvent défendu à ceux qui venoient pour voter, dé donner la
descrption de leurs propriétés ?

R. J l'ai entendu à plusieurs reprisec lear réèommander de
dire qu'ils étoient piêts- à prête'r le serment, et de ne donner
aueunedescription. , , ,

Q. bo you know svhether, aut the second poli, Mr. tones, Q. Sgîtez-v.uusi au second oli, Mr. Joles, Candidat, a
t'We Candidate, forbade the Returning Ollicer to take down1 dièendu à l'Oiàcierl"Rapporteur, de prendre et entrer sur le
and .enter o 'the Poil Book te descriptions of the 'property h11vre do Polil es descIplons d propriétés des voteur

of thé îoters? ''

A. I cannot say as totat. ' R.Je nepis rièpdirequant 4cela "

Q Auyoti know whethier, at the second poli of the said Q. Saiez-vous si ausecond1çll de ladite Electiion1 POfl-
election, the Returning'Officer refusedtotake down the des.. cier-.Rapporteur'areusé de pndrelesdescriptionsdesvoteurs?'
cription of the property of lih voters
- A. I heard bita say that le ivould take descriptionsbftheir' R. Je lui ai entendu dire qd'il prèndroit des descriptions-de
property for, four days, as lie hat done at tiie otherend ofthe leur propriétds pendant quatre ours, ainsi 'q'il l'avòit fait .1,
County, but that after that period he woùld not take ,down lautre extrémité du Comté; imais quaa'pres ce tems il ie pren.
the descripti'ons. ' ' - droit pas les desçriptions ?

Q. AIfter that time did the Returnii- Olicer refuse t tiake Q. Après ce teins l'Officier-Rappo teur a-t-il refusé de prj'n-
or cause oI be entered on' the Poil ooUc the description of the dre ou de faire entrer sur le livre du Poil les descriptions des
poperty ofthe voters? propriétés 'des voteurÀî

A ND a EW C R& wFoRD being called, appieare& at the Barî
and w-a'exammned as follows

Q - What are yolur name, residence and profession ?
A. Andrew Cran ford, of Roûgemont, School-mster.
Q.-Were you present 't the second Poll of the lastElec-'

tion for theo Cunty ofBedford; and hov ong ?
A, lïwas jiére during the time-it was holden at Mississqii

Bay, occasionally, from the côminenceiient until the end;
which was aepace olf ifteen or sixteen da.

Q. Do you now whether. Mr. Jones, ,the Candidate, re-
fused, at-ihie second Poll,,to allow 'descri'ptions of the pro.

-- pe'rtrof-te-ters-begive -aml-t-aendwn+-----
A' I heari himr often object tò its l eingdoî,. and say they

had no'riglttogiv' a desciption of their property. - -
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Appendix A; I cannot ey wbether he did so or not.
W Q. Ho* longdid the Returning Officer consent te take

down fie.deýcrîption of the property of the, votera?
g4 F A. I cannot say-I do not know whether hetôok any after

the fourdays or dot. The point wa oflne discussed. I be.
lieve ha may havetaken such as pÀre willingly given.

Q. Do you know whether'the-4eturning Officer theu told
Mr. Jones, the, Candidate, that it was not fir ta refuse the
description of the property-of the votera, at tbe second pôli,
since he binself bad' required so many at the first polli and,
what waa Mr. Jones's answer?

A. I heard the Returning Officer say to Mr. Jones that it'
was pot fair ta requiré descriptions at one end of- the County
and pot at the other. Mr. Jones answèred, that if theyhad
been so.weak as te, permit theimselves to be questioned at one
end of the County, it should note done at the ,other, as the,
Law did not require it.

Q. Doyou know whether, at the said second poli, Mr.
Jones, the Candidate, forbade the votera to ansfer any ques
tions to them put by the representative of Mr. Franchère,
the Candidate, respecting their qualification ?

A. I have oflen héardhim desire them to give à description,
and not ta answer him.,

Q. Do you know whether, - at the' said second poll, the
voters, in consequence òf the- prohibition made by Mr. Jones,
Candidate, refused ta answer the-questions put by the repre-
sentative of Mr. Franchère, the Candidate, to ascertain wlhe-
ther they were in fact.qualified;, and refused aiso to give the
description,' of their property? -- * ». -1

A. I have heard several of them'refuse ta answer the- ques-
ti'n put, as.to their qualification, and aiso to give a descrip-
tion of theirpi operty.

Q. Dq you know any of those who se refused to (nswer the
questions put to them,\and te give the descripon requred?

A. No-I do not imiediately recollect the-nameeaWan sidùi.

Q. Do you know whether at the said second Poll, the Re-
turnig Officer refused Mr. Théophile Lemay, or other repre-
sentative of Mr. Franchère, the Candidate, to put questions
to the Votera respecting their property ?

A.No. ,
Q. What were the words of the questions put to the Electors

at St. Armaxad,. by Mr. Lemay? mention thîen.
A. The English iwas so bad, that generally I could not'

understand him.
Q. Did you understand that he reqnired a descriptidn ofthe

property of the Votera, to be takndown? - .
A. That was what I understood.-
Q. Do you know whether *the Retmihg Officer iefused 'to

reluiredescriptions of the Votera ta be taken down?
A. I do not 'know that.he did so. , .'-1, ,
Q. Do y6 uaknow whether any persons came forward to vote,

and having dèclared that they had no , real property, nor any
title for their property, refusedto take the oath, and-afterwardà
returned and were admitted- by the Rèturning O0icer to make

- oath, and to vòte, notwithstanding ppposinion made by the
representativeo [lir. Franchère, the Candidate; do yoù,know
their number, ýnaines, and for whom they voted ?

A. I remember one man cinig forward, to vote, and.say.
ing that he 'did not know wliehee he lived in the Couinty or
not, and that lie should go back and- ask Mi. Lalanne, whe-
ther the placehe lived at, were within the Corinty or not--und
ihat if Mr'' Lalanne said lie did, he should return and vote,
and he returned'and voted for Mr. Jones; I do not know his

nhm'e, I know ofne others'who did the same thing.,
Q. Was irat pérson sworn before being admitted to vte ?

A. He was,
Qï. Do you know whether one Reuben Gifford, and one

Justus Bennin's, voted ait the sadsecond Poll?
A. Ido notknow.
Q Do you knouW whether at the said second Poil,' some

persons in astate of intoxication, and out of their scnues, took
the oath, and voted a t'thè,said Election ? Do.-you kaow their

utuinber, their names, andfur whom they voted ?
A. I saw some persons come forward and vote, who I thought

were in a state of intoxication, they voted for Mr. Jones.-I
aiso saw the Returning Officer refuse to admit une'man to vote
who was in that state.

Q.. Do you , know whether at the second Poli, of the said
Election, there were any houses takento entertain the Electors
in'; whethier they were entertained therein>, and at whose
expçnse?

A. There were houses kei't open for that purpose,, but ai,
whose expense, I cannotsay.-For a few dayseboth parties met
in the samehouse, but theyquaçelled so much, that it became
necessary to separate them into different houses Mr. Jnes's
party left that house, and Went to another.

Rý. Je ne puis dire s'il l'a-fait ou non. ApQ. Pendant combien de tems l'S01cier-Rapporteur a-t-il
coiisenti deprendre les descriptions des propriétés des voteurs i

R. Je-ne puis ledire; je ne sais pas s'il en a.pris apr's 22flès qnatrejogrs ou tnon,, la question étoat souvent'disedée. je
croi qu'il a pu prendre celles qui lui ont été données volontai-
rement.

Q Savez-vous si l'Ollicier-Rapporteur a alors dit à Mr.
Jones Candidat, qu'il n'étoit pas juste de refuser du second
Poli, les description's des propriétés des voteurg,' puisqu'il
en avait lui me tant exigé au premièr Poll,et qu'elle aété
la réponse du dit Mr. Jones ? ,

R.1'ai entendu l'Ogicier-Rapporteur dire a r. Jônes,
u*il n'étoit pas juste d'exiger les descriptions a suh bout du

Comté, et non à rautre'bout. . Mr..Jones réponditque s'ils
avaient ét4 assez foibles pour permettre qu'on les questionna
dans un bout du Comté, cela n'auroit pas lieu 'à l'autre bout
du Comté, d'autant que la loi ne l'exigeoit pas.Q Savez-vous si au dit secohd Poli, Mr, Jones CaIndidat,
a diendu aux voteurs de répondre i aucune question, 4 eux
faite par le représentint de Mr. Franchére, Candidat pour
cqnoltre leur quàlification ?

R. Je l'ai.souvent entendu leur recommander de donner
une despription, et de'ne pas fui répondre.

Q., Sayez-voua i au dit second Poil, les voteurs n 'coné >
quence, de la" défensei eux faite par Mr. Jones, Cundidat,
ont refusé de répondre' ad% qdestions faites par le représen-
tant de Mr. Franchere, Ciàdid4t, pour coinoltre s'ils étuient
véritablement qualifiés, et ont aussi refuse de donn'ar' la des-
cri tion de leurs propriétés?- -

.I. J'en ai entendu plusieurs refiser de répondre à là qtiç-
tio qui -leureétoit faite au-sujetdfe leur qualificatiôn, et
aussi de donner la description de leurs propriétés.
uQ. Connoissez-vous quelquies'uns de ceux qui ont ainsi re-
fusé de.répondre aux questions à-eux'ftesde donner la
description demandée ?

.4t. on. Je ne me, rappelle-pas à l'instant des noms d'au--
cuns d'eux.

Q. Savez-votis si au dit second Poli, l'Offilcmèé.Rapporteur
a refusé a Mr. Théophile Leiay, où autre représentant de
Mr. Franchère, Candidat, de faire aux voteurs des questions
concernant leurs propriétés?
, R. Non.

-Q; Quels étoientles mots des questions faites aux Efec-
teurs de St. Armand, par Mr. Lemay, mentionnâz les ?

I. L'Anglois étoit si mauvais, qu'en général je ne pouvois
le comprendre. -

Q. Avez-vouscompris qn'il commandoit que l'on prit les
descriptions dçs propriétés des voteurs ?

R. C'est cela que j'ai compris.
Q. Savez-vous si l'Oflicier-Rapporteu a refusé d'exiger de

prendre les desceiptions des voteurs ?
R. Je Q'ai point-de connpissance qu'il ait fait cela.

. Savez-voussai quekuies personnes se sont présentées pour.
voter, et ayant déclaré n -avoir aucune propriété réelle pu aucun
ttre de leur propriété ont refusé de prêter serment, et en-
suite sont, revenues et ont été admises par l'fficie-Rapporteur
l prêter serment .et à voter, nonobstant 'toute l'opposition,.du
représentant de Mr. Frarchère, Candidat, en connoissez-vous
le nombre, les-noms etçour qui elles ont voté?

R.' Je me rappellé qu un homme vint pour voter, et' dit qu'il
ne savoit pas adi'deneuroit dans le Comté ou inon, qu'il re-
tourneroit et demindleroit a'Mr. Lalanne si l'endroit où il de-
ieure, étoit dans le Comté ou non, et que si- Mr. Lialanne di-'
soit qu'oui, il.reviendroit voter ;'il-revint en;effet et %ôta pour
Mr. Jones ; je ne connois pas son nom, et jen'en connois au-
cun autre qui ait agi de meme.

Q. A-t-on-assermenté cette personne avant de l'admettre-A
voter ?

R. Elle l'a été.
Q. Savez-vous si un nommé Reirben Gifford et Justus'Beit

ningsont voté au dit second Poli ?
R. Je ne sais pas. >
Q. .Sayez-vous si u dit second Poll des personnes ivres et

'hors de raison; ont prêté serment et ont voté à la 'dite' Elec-
tion, en connuisset.-vous le nombre; les noms, et pour qui elles
ont voté ?

R. J'ai vu guelques personnes venir voter que j'ai ceu être
dans un état à ivresse, elles ont voté pour Mûr. Jones,j'ai aussi
vu l'Offle'er-Rapporteur refuser le vote d'une personne qui étoia
dans cet état..?

4Q. Savez-vous si au second Poli de la 'dite Election, il y
avoit dés maisons pour tràiter les Electeurs, s-i les Electeurs y
ont été traités, et aux frais de qui ?

R. Ily avoit des maisons d'ouvertes pour cetaobjet, mais
t je ne sais aux dépens de- q1si, pendant peu de jours les deux
L parties se reqicontroient dans la inesae-aaison, niais il y avoit

tant de dispute entre les deux parties, qu'ils se 'sont séparés
en dfférentes knaisons.' Le parti de Mr. Jones làissa cette
maison, et alla dans une autre,

- Q.

pendice
(W,)

-.

w -
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Aþpendix Q, 'Do you kniow whether any persons, not having any r-eal 'Q avez-ous si des persnnes n'ayant raucune propri.été Appendice
(W.) property, nor Ùny titles', voted ut the said jast Electioh, for réelle, ou auun tItre ont voté à la dite dernière ElectiondU W.)

t îe County of 'lledl0rd'? Do you know their nümnber, ~their Comté de Bedford ? en connoissez-vous le nombre, les noms
22I eb.. naines, -and for wliom they voted? et our qui elles ordt voté ?-

A. L.was leot present-wlhen any persons voted Ithom 1 Je n'étdis pas.. présent,lorstjue lestpèrsonnes que je
sidered, ut .the tinie, as not having real property. 'I have considérois n'avôîr aucunes propriétéà réelles alorsy, ont voté,
seen the namesofsome persots in the P>oI Book, as having J'ai vp dans le Livre de Pol les noms de quelques..personnes
voted, whom I consider as not fhavingany real property. qui ont v0i't queje considère n'avoir.aucunestpropriétés

réelles.
Q. Do you-know'whether any persons, not having any reatl ,Q.:1Savez-vous si'des'personnes n'ayant agcune pro priété

property an the Couniy of Bedford, residing i the' United réêlle dans le Comté de Bedford, ou fésidans dans les EtatIs
Stateq, as citizens thereof, or deserters front thêe.said States, Unis comne citoyens ld'ic,' ,on des déserteurs des dits

voted at the said last election ? . Do you know their number, Etats, ont voté à la dité derière Election ? en cotnoissez
iames, and for wiiont they voted? ' vous le nombre, les-noms, et pour qui elles ont voté ?

A. I iave seen on the I>oll Book, among the voters, 'the - R. J'ai vu sur le Livre de Poli, parpri lès voteurs le nom
aime of Timothy Soles; w ho lives at Albu -g, in the State of de Timothé Soles qui demeure a Albu-g dans l'Etat de Ver-
Vermoni, ahld of- one'David Smith, who al4o livés in the mont, et d'uiq Daýid Smith,' qui .demeure aussi dans/ les,
Unisted States. They voted for Mr. Jones. ieliev a man, Etats-Unis. Ils ont, voté pour Mr. Jones. Je.cr.ois eu'un
who is a miller, and iwho is a deserter fromu the Unifed States, homme qui est méunier, et qui est un déserteur des Etats.
voted for'Mr. Jonés. Unis, a voté pour Mr. Jones.

Q. Mention thetwo men's names fromi Alburg, Ïfid say if Q Mentionnez lesE noms des deux personnes d'Alburg, et
they have notany property in the County of Bedford ? dites si elles n'ont 'pas des propriétés dans le Comté de Redfordl?
. A. TIheir names are Tinothy Soles and David Smith--I R. Leurâ noms, sônt . Thimothy Soles, et David .Smith.
have utnderstood that Soleq has real property within the J'ai compris que Soles n'avoit aucune propriété• téelle dans
County'of Bedford--as to Snith 1 do not kinow, whether he le Conté de'Bedfprd. Pour ce qui est de Smith, je ne sais

Uniiv in the County or not. paas'il en a dans le Çomté ou non.
Q D) you know whether any persons from St. Arman'dand Q. Savez-vous gi des personnee dans St. Armnand,, et, daïns'

6ther places, not laving taken le.oath of"a.legiapcè, voted d'autres lieux, n'ayant point preté le>,sernlnt d'allégéañce,
at'ihe.said last electioný )o.jou'kaôw their number, names, ont voté à la dite dernièredElection ? 'en connoissez-vous le
and for whom they voted ? nombre, les noms; et pour qui elles ont tdté ?

A I cannot anower that at ail. R. Je ne p'ui4 pas du tout répondre à cela.
Q. Do you h niow whether any married wòmen, with their ' Q." Savez-vous si des femmes avec leurs maris ont 'séparément

hutsbands, se#erally, voted at tle said last. election P Do'you voté 'à la dite. dernière Election, .en connoissez-vous le nombre,
kvov i heir unumber, their namaîes, ant' for. w'om they seve-, les noms; etpour qui ils ont voté séparément ?
rally voted ? R. Je n'étois pas présent lorsqu'aucurie d'elles ontvoté.

A. I was not p'esent when any ofthem voted.' Q. Savez-yous si des personnes occupant des 'terres de la'
Q., Do you know whether any persons, ,ccupmng Crowh or Couronne ou d, Clergë,- par bail'ou sans bail, ont %oté à la

Clergy lanids under lease or wathôut leate, voted at the said dite dernière Eiet'ion, en cannoissez-voùs le nombre, les noms
last election ? d)o you'krowîtheir number, their names, and' et pour qui elies ont voté ?
for vhom they voted?

-A. I heard a nuieber of persaons who voted say they lived R J'àientendu dire à riombre de personnes qui ont v6t&'
on Crown and Clergy lands-They voted for Mr. Jones. qu'els deneuroient sur des terrèi de la Couronne et du Clergé,

Elles ont voté pour Mir. Jones.
Q. Was it after they voted or before; and were they' Q Etoit-ce après 'avoir-voté, ou avant, et ont elles été as-

sworn ? ..sermentées ?
A. I he,i:d tberi saY so at the time they were voting, they R Jè leur aientendu dire-celh, air moment où elles votoient,
r e' .wor. elles ont été, asgernentées
Q 4 yàù know whether any tenants voted at the said -QI Savez-vous si des fermiers,,des locatAires ont vòté à la ditw

iàt- lection > Do you know their number, their names, and Efection, en.connoisseivous lenomiîne, 'les noms et pour quÀ
for vhom they 'oted P . ils ont voté ? .

A. I do not know of aiy. ' . ' R. Jei'én connois.aucun.
Q., Doyouknow. whether the person'named Guy S. HoI , Sayez-voussile nomminGny S. Ilt qui avoté Àla dite

whvovoted at hlie said election on the last day of the PolI, is, "dernière'Election, est la nume persone qui a été Comnus de
Ilie sampersor wo was Clerk of the Returnih'g OflKcer,,at l'Officier-Rapporteur à la-dite E'ction, et pour qui il avoté ?
the said electian ;' and for wvhom lue voted " -

A. Guy'S..Holt wàs the Returning Officer's Clerk. at the R. Guy S. Hoit étoit le Conmis de l'Officier-Rapforteur att
beginniig of theelection; antd I do not know whether he commencemèt de la dite Election, et je fesais s'il a voté oir
'voted or înot., , , 1 ' . non.

Q. Do you knLw whether those ivho told you that they Q Savez-yot& si ceux qui vous ont dit qu'ils demeurojent
ived on Crownu and * Cleigy lanls, bas not any, other real sr des terre3 de la Conronne et du Clergé, n'avoient pas d'au-

property in theCounîty?. tres propriétés réelles dan le C mté ?
A. u do not kn.ow whether they had any other or nof, I R, Je ne sais pas sielles en avoieñî ou'non, je crois qu'elles

belieee t hey voted, from-lhavin Ù otvn or,Slergy lots. ont'yôté coume ayant des lots de la Couronne et du '(lergé.Q Aie you jn Elector in the Count v of Bedford ? ' Q. Etes-vous un Electeurdànsle Comté de Bedford ?
A. j am iot. R.. Je ne le suis pas.

FnîoAxy, 91h Febrnåry,'821. 'VENDar , '9e'. Fvrier, 1821.
MIaHEL BOUTar rtli ER being called,'appeared at the Bar, MICHEL B'otTHIL LtEït ayant été appellé ü paru

and was examined as ftllo.ws: Barre, ét a été examiné conîme suit:
Q. What are your nmie, residence, and profesion? - Q Quel est votre noin, demeure et profession?
A. Michel bouthillier, Merchant, of tie Parish of St. R. MichelBouthillier,- Marchand, de la Paroisse Ste. Ma-

Mary. rie.
Q Were you present at the last Election for- the County Q. Avez-vous été présent à la dernière Electioù du Comté

of Bedford, where, and how long? ,' de Bedford. où,,et combien, de tems- ?
A. l'was twice at the Poll leld at Pointe Olivier,[ remain- R. J'âi été deux fois au Poil qui's'est tenu, à la Pointe Oli-

ed a week at,te Poli held at- Missisequi Bay. vier, je 'suis resté une semnaine au second Poli tenu à la Baie
Missisqui. 1,'

Q. Who were Candidates ? Q. Qui étoient Candidats ?
A. Mr" Franchère and Mi. Jones.' R Mr.,,Fanchère et Mr. Jones.
Q. Who represented Mr. Franchère most generally ? Q. Qui représentoit plus généralement Mr. Franclhre, Can-

didat ?
A. Vr Lemayý R Mr. Lemay
Q. Who regîrested Mr. Théopliile Lemay'to repi'esent Mr. Q. Qui 'a chargé Mr, Théophile Lemiay de reprêsènter Mr.

Fîanchère, as Candidate ? Franchère, Candidat
A. I do iot know. IL Je ne sais pas.'
Q. Did Mr. Jonest the Candidate, at the first Poll, require , Q. Savez-vous si au dit prýmier PolI Mr. Jones, Candidat, a

theouth, and froma gréatnnmberof those who p'esentedthen- exigé le serment 'et requis d'un grand nombre d6 ceux qui se
selves to vote, the dercription ofthéir property, ccnmpanied présentoient, pour voter, la description de leurs propriétés, avec
with lergthy questions and did he require of tle Returnng de longues questions, et s'il a e4igé dé l'Officier.Rapporteurde

Officer to have inscribed, at length, in the Poll Book, a des- faire insèrire dans le livre du Poli tout atiflong, les descriptions
eription of their properly, in pewrches and feet of land ? par perches et pieds de 'terre des propriétés

A. He required the oath and the drscripiion of pr'opeutty ' 4. Il a exigé le serment et la description des propriétés d'un
from a great number of the Voters at the first Pol, he put grand ndmbre des vOteurs au premier Poll ; il a fait des 'quies-

vary tions
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Appèndix veeý engthy.'uestions, but'i cannot' ay if he reqilred ihe
(W.) descriptionsý-by pereliès and feet, , - , ' - -

Q. Did Mr. J ones req uire the oatlh and the description, of
22 kF'eiV property in like manner grom' those comiq. toa'ote for- him,

lthough the representative of Mr. Franchore, theCandidàat,
iaid he did'not a t alîrequiro it?

A. I have no knowledge of it,
Q. Did the Returning Ofiieer represent to Ur. Jories the

.Candidate, that by his lengthy q4estions lie Maused disturb-

A. Yes, t.wo or three tintes to my knowledge.
Q. Didyou, 'represont Mr. Franchère, the daùdidate, at

the second Poli, and how long?
A.. Yei, nèar an hour..
Q; Did Mr..Iones, tle Candidate, object on the fiést day-

of thesecond Ppll*to allow the descriptid:E of ithe property of,
Våters being faken down on the Poil, Blook, ailthbugh:.-the, re-
presentative of Mr. Franchère required it'?

A. Yeq.
Q. At the tiiie Mr. Jones objected to he nsking or taking

downî the said descriptions, did lie say that if he lidd reqoired'
it at fthe ,rst Poll it was for the purpose of taking advantage
oftlhe inistake QtMr. [ran.cheIe's 1reiresentativè,'tind cause
'a loss of time, but tlat he would not nllow it at the second'

tionfrès longues ; je ne puie pas assurèr s'il a exigé les des. ppend'ce
critons parperclies et pieds (W,

. Avez-vous connoissance que Mr, Joanes, Candidat ait
exigépareillènent le serment, et la description despropriétés, de
ceux qui venoient voter, ppur lui, nonobstant que le représen-
tant de Mr. Franoiére, Candidat, déclaroit qu il ne l'exigeoit
nullemerà t

R.Je n'en aipas cnnoissance.
Q. Savez-vous sii l'OfficierRapporteur. a représenté à Mr4

Jones,, Candidat, qu'il cqusoit du trouhlo auk Electeurs par
lngues Questions? .

q- R.Oudeoutrois fois à ina a.connoissance.
,Q. Aveg-vous représenté'Nr.. Franchère,'Candidat, et com

bien de tems au second Poll ?
J.' Oui, près d'une heure.
Q. Le prenie!oûr dueend Poll, Mre Jones, fÇandidat,'

s'est-il opposé à laisser donnèr et entrer surliro ßu Joll, les
descriptions dès proprités requises pùr le représentant de Mr.
Franchére ?

R. Oui.
Q.' Mr. Jones, Candidat, en s'pposant à la temande et' à lPen-

trée des dites descriptiofns, a-t-il'dit que s'illes lavit texigées au
premier Poll que c'étoit pour profiterde la irgépse du represen-
tant de Mr. Firanchère, -Candidat, et perdre le tens, ,ei qu'il
ud la souffi-iroit pas au second Pol '

Poli? ''

A. To mxîy kuowledge he said thati ifhe haddoAne so, it was '. Il ait à ma cbnnoissance que s'il l'avoi fait, c'estMar-
b'ecause he wiihed-it. . de qu5l l'ayoit-bin voulu.

Q. Did the Rnturning' Officer' observe to M.. Joned,,' the Q Svez-vo' sil'Oflicier.Rappoteur aobservé à Mr. Jones,
'Candidatei that it was not just to refuse, at the second Poil,. Candidat, qu'il n'étoit pus juste derefu'ser au second' Pollles
the, descriptions 'oflthe prôperty o''tlie Electors, gidee le descriptions des propriétés de Electeurs, puisqu'ilenavoit lui-
had himiself required so many at the fitst Poil; and what was m.me tant exigé au premier Poil, et quelle a été la réponse de
the answer given by Mir J'nes, th'esCundidite ' Mr. Jønes,Cadidat '

A."Yes, and Mr. Jones told the ieturdingOfficerhe had R. 'Oui, .Mr.'Jones a répon.du l'Officier-Rapporteur, u'il
donc as hie Id pleaseil. ,' 'avoit fait coume'il avoit voulu.

'Q. -Didthe Returninig Officer,' after .having consentelrto Q. L'Officier.Raýportèur après avoir 'gonsenti à pr'endre
takb 'some dtscriptions, refuse tu continue-; ,t sann1mçne ie uelques deselptionis, s'y est-il ensuite reflusé, en disant au ré-
telling the representative of Mr. Frnchàère, the" Cand 1e, présen'lant -d M, Franch1re,, Candidat,, qu'il n'avoit pas le
that h n aîuth'rsdtIoreqire the descriptions du o droit d'exger'lesdèscriptions et de les faire inscrire surle livre
cause thein to bte-idserted in 'the- Poil .Book'? du Poll1 ?

A.'Te' Returning Officer ilrst consented't: take so1ne R: I/Oflitier-Rapporteur. aprês. avoir consénti à.prendre
descriptions, andaferwards'refused it" qel4ies descriptions, s'y est ensuite refusé,

Q. Did Mr. JqneA, the Candidate, forbidthe voters to give ' Q Mr.JoiesiCàndidaf, a-+-il défeidu atut voteuus de don-
descriptions of their property, or anmwer any queêtions às. - nera descriptionadelurs propri'étés, ile répondre a aucune
totheir qùalification, telling them to offer to take the oath ? quîestîion sur etr qualificatiorn leur disant d'offrir'et de faire

le srdnft?
À. Yes,,at same time telling thetnltat was all they ha t 'pur. diýant qu'ils n'avoicit que cela à faire.

dq
Did several V'ters, upon theiuggestion and prohiibition 0_ Plusieurs, Electeurs' d'aprs la défense, et suggestion

of'Mr. Jones, tlie Candidate,' refuse to give the deséliption of de Mr.Jons,Candidat, la desrip
theirproperty nd ,didthy vteithout ivigi de.leur prpt i té,- e ont-ils vôté sans la dopner.

A. ýYes* J Ouk
Q. Did Mr. Franchère'à represeotative "object toa"t1e votes; Q. Sav%-è'ous ùi le représentant de Mr.n'Oanchre a ob.

ofi.ose wlïô refuseny i-Ve,"L desçripton of tieir property, jecté aux voteå de ce,qii rèfusoient de donner if descrip
and did the Returiin 'flicerareceive -tlese votes; hîow mansy tionde leurs proprit.tés,' etsi l'Oflicier-1lapporteur a reçu tee
ines, and who*were ihese votes for? ' votes, conbien de fois, et pour qui étoient,¢es yôtes ?

A. Mr. Frgnchère's represutative objected to the yotes 'of ' Le repré'sentaiitde Mr. Franchère -objecté auix" votes
such as reftised to give desériptions but, the Returning Officer da-ceukqui refuoient de doinner tes 'descriptiois, ,maid 'OIR-
neceivedagreat numnlser ; they >ted°for Mr. Jqnes. cir-Rapporteur ts«a' ireçus d'un très -grand' nombre, ilé

P , , Il ý " 1 ' , '. ý ý ý ' 1 otld pour M1r. J nes;., 1 l -1
Q. Wliile you' represënted Mr. Fralchère, the, CandidatL Q Lorsqu' vou,îaavee repriésenté' Mr. Franchère, Candi-'

did yôuoWobect to the eotes of such as refused'to grive the d1es_ dat,'avez.vous. objecté aü refus, dea voteursdd donner la ý des-
cripuIons of theiproperty, did, these þersons ytot; and tov, criptiqn de leurpropriété et ces persondes ant-elles voté
whlom .et pour qui

A. Lobjected to such Vôters asefAsed to gie descriptibne; R. J'aiobjeté aux v^oteurs.'ùi ont refusé de donnèr des
theyvo'tedfor Mir. Jouies. descriptions, d oîut vôté pour Mr. Joties.

Q Did the 'Retuîrning OicrbertòirJns ht-- L'Officier-Rapporteur qt-ilobservé a Mr: Jbçes, C n
was 'not' proper frbim to aggest answers ta 4he Voters, v didat', 'qu'il ne ii convenait pas dceûggérer les réponses au
were anestioaed as'to their qualiicaution voteurs questionués sur leur qualificatiln

A. 'Xes.- ' ,a
Q. Did Mr. Jonesthe Candidatetell the Retii-niuig Officer

that hewàs not 'aithorized to exact de description of property
from tlhi Vo'ter,' and that i(he took it he vouid protest agairist

A. Ye4.
Q. Did the Retut'rning Olicer, at'the'scèond Poli, refuse to

t4ke and rniter intie PpilBook, 'the desciptiniof property1
from certain -Voters, ati-gauyqie'to do 'so by the

rep Tui. lilse.t dx <andîdate'a
resnegtive of M.r., Frach'a., the a ?

A. Yes, as far as-1 can recollect.,
. 'Did, the 'teturhing Oicer say he was not obliged to

take descriptions of the property of the' Volr ?, .,
"A'. so far' aq I can recoillect4 <

Q. ,Did tie Ret'rfing Officer pl-evett lfr, Fran chère''s
representative putting questions to the Voters, as to -heir
qualification';- telling hun, hhad not that right ? '

A. I do ot tecollect that-
Q. Have- you any knowledge, datone-person réfsed to

take'the oath, and aftei wards returned, and were allowed by
die Returning Officer to be sworn, andv.ote, and for whom
do ou kinow ow many, and their names

'a 'A.

ft. 'JUI. '

Savèez-aoujs si Me. Jonesý.Cahdidat'a/ dit,1à l'Ollitier.
Rapportèur qu'il n'avoit point droit dexigerla, description
des po.pri ides otdurs, et que s'il les prenot, il protes-

A-eroît cottre lui ?

.. Savez-vous si l'offieler-Rapportetur arpfusé au secon4
Pol 'de pieclîde, e <'eutrer 9ui' te Livràdu toll, lçsdescrip-'
tions les propriétés de c'ertains yotéurs, uoique'dûement
requi' pa! le représent uat de &r. Franchîère, Candidat '

RIl. Oui, autantujeje puis de'rappeller.
Q. 'Officier-IRapportqui a-t-il.dit qu'il n'étoitpas:oblig

de pyenudre les descriptins des 'pro'priétés des'voeurs ?
jt: Oi, n1itantquieje puis me rappellei'.'

SQ. LIl c ier-Rapporteur atil em ac h¥ représepiint'
de Mr. Franchère der'f'ai're des"quecstions aux voteuîrs sur.
littr qualificaton, 'e'n Ieur'disant quM nr'avoit paq ce d'roit. "

R.- Je ne t'e'rappellenpu.
Q. Ave'vous ç'Oni.ssaunce que des personne ont refusé

de prterile serum nt, et ensuite sontrùvenues odteté adaniaes'
par l'Officier-Rapnrteurn prter. sermena, et ont vot',
et pour quit en c n aisez-vous e nmbre et les noms ?

I - . ' ,Q..

à' 
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ndix A. I kfow'iome refused to be sworn, but do not kno* il
they retuïrned. . . -. ,

Q. -Could.yeu tel ,theie number and their name.?

F teb . Do you know the persons -who signed the petitionagainst
the Election of John Jopes, Jun. Esquire, retrned membei
for the Cou'ity of Beitord, at 'the last Election, examine the
said ,Petition now exhibitedto you; ar you say if- ll the
signatures are those FEectors for the.County ?ofle4ford?

A.Nes, to the' exception of three or four, wlo 1 do not
know I know them all to bé Electors, 'except three or.four.

f R. Je ,sais qu'ily en a qui ont refusé de préter serment, Appindice
mais je ne sais pas si elles sont revenues.

Q. En pourriez-vous dir.ee eiimbre, et les nomsC
KNon.
- C. nnoissez-vous 'les personnes qui ·ont signéla Péti.' .FW

6io contre l'Ekection'de John Jones, Junr. Ecuyere, rap-
portepréseDtant du Comté de Bedfiirdfù.la dernière Elec-
tion ? Examinez la dite Pétitiona vous maintenant exhibée
pouvez-vous dire .qae tous les signataires soqit Electeurs da
Couité de ledford ?

R. Oui, excepté tois ou qatfre que je necongois point. Je
lesconnois tous pour Electeurs, à l'exception defroisouquatre.

SAiURAl, -101h Februar, .1821- SAMEDI, 0e, 'Février, 1821.
BEN JABiIN FRANcH ERE beirigcalled, appeared at the Bar, BENJA MIN FRANcHERE,àyanltété'appellé, il a paruà la

and was examined a follows: - i- Barre, et a été examiné commsessit
Q. What are your name,. residence andprofessioà ,.Q Quel'est votre'nom, demeure e%, profession
A., Benjamin Franhère, Merchant, at st. Mary's. R. lknjamin Franchëge Marchatd à Ste. -Marieý
Q W¢re yqu present av the last Election, for the Çounty Q. Avez-voua été présent'à la dernière Election du Comté,

of Bedford, at what Poli,,s and how long ? de-Bedford, à'quel Poil, et combien de tems ?
A. I was present pt the "irst Poli about two hours, and as R. 'J'ai été présent au prêiier Poli une couple d'heures, et

much tiue at the second Poil. atant de:tenis au second Poil.
Q. Who were the Candidatest Q. Qu.i étoient Candidat ?
A. Mr. Jones and Mr- Franchère. - - R. Mr. Jones et 'lir. Franchèie.i-
Q. Woia represented Mr..Frafichère, as Candidate,'at,.hesaid Q. Qui représentoit Mr.'.Francière comme Candidat, à la dite

Election P - .Eleçtion ?
A. Mr. Lemay. :, R Mr. Leinay.'
Q. Do you know if said Mr,. -Frànchère had forbidden, or Q. Savez-vous ii le.dit Mr. Frarichère avoit défendu ou

request.d Mr.' Théophile Lemay, not to offer him.as Candidati; prié Mr. Théophile Lemay, de ne le point offirir comme Can-
at the said Election? didat à-la dite Election T

A. Yes, le -had requeste4 hig not to represent him. R -àui, il l'avoit prié de ne point le représenter
Q. Dò you knoW what persons prevailed on Mr. Théophile . Savez-vous quelles petsonnes ont engagé M'.' Théophite

Lemay to represent said Mfl Franchère, at said Eection di, ty a représenter le dit Mr. Franchère comnme Candidat a la
-dite Ection ?

A., I do not know. R. Je ne le saispas.
Q. Did Mr. Jones, the Candidate, at the openidg''of the Q. 'A l'ouvertùaie du second Pull, Mr. Jones, Candidat, s'est-

second Poli objeçt to the' rep'resedtative of.Mr. Eránchère, the i opposé à ce que le'représentant de fr. Franehère, Candidat,
Candidate, putting quesions 'to> tlme Voter'sas to thir quali- fi, 'des questions aux voteurssur leur'qualiication, et combien
fications. and hòw many times? de fos1

A. He'objected to it but I cannot-sâ rhow marytinies. R. Il s'y est opposé mais je ne puis dire combien de fois.
Q. Did. Mr. Jones,. the Can4idite, , forbid the Voters- at ,Q. Mr. Jones, Candidat, a-t-il défendu,; au second Polil,

the second Pol, giving a-escription of their property ? aux voteurs de donner la desériptioi de leurs propriétés ?
4. Yes. .- ,,, .R. Oui.
Q. Did Mr. Jones, Candidate, on refusing at the seéond ,Q. Mr. Jones, Candidat, en. refusant ausecond'Poll de

Poli, t.0 allow a description of the property to be taken, èay laisser prenare les,desçriptions des propriétés des voteurs a-t-it
tlAit ifhb had exacted it attheirst Pull, it wats for the purpose dit que s'il les avoit exigé au premier Poil, ce n'étoit que
of takin~g advantagebbfthe mistake of'Mr. Franchère's -represen- pour pre fiter de la méprise du représentant de Mr. Franchère et
tative, and to lose time,' but ýhathe would'not allow it at the perdre le tems, mais qu'il né le souffriroit pas au' second Poil ?
second Poll?

A. I heard Mr. Jones say; that lie had exacted the descrip.' R. J'ai entendu dire à Mr. Jones qu'il avoit exiaé de pren
tion of property, at Pointe Olivier, but 'that he did not wish to dre des .descriptions des propriétés' à la Poiite Ofivier, mais
do it at the second Poil. ' qu'il ne vouloit pas le faire au second Poll.

Q. Did Mr. Jones often object to the Returning-Oflicer tak- , Q. Mr. Jones, Candidat, s'estil opposé souvent à ce que
ing tbe descriptions of property of the' Voters, telling him he l'Officier-Rapporteur prit les 'descriptions des propriétés des
had no right to demånd theni, and insert thèm ih the Poli Book4 voteurs, lui disan t qu'il n'avoit aucun droit de les demander et
and 'that if he did it, lie would protest against,bim) ? de les faire inscrire sur le livre du Poli, et que s'il lé faisoit, il,

prdtesteroit contre lui ?
A.Yes .R. oui.

Q Did the Returning Officer oliserve to Mr. Jones, that it Q. L'Officir-Rapporteur a-t-il obseryé à Mr. Jones, Can.
was notj rio refuse the description of property from voters-at didat, qu'il n'étoit pas juste de refuserau -econd Poll, les des-
the see Poli, since he had luimselfexacted bu rany at the criptions des proprietés des voteurs, puisqu'il en avoit lui-mea-
lirst, P1l? me exigé tant au premier Poil ?

A. Yes. R.,O . au ee l
Q. Didthe Retòrning Qflièer ofien prevent the represena. o Q. L'Ovficier-Rapporteur q-t il empeché souvent le repré-'

tive of Mr. Fiancheére, 'the Candidate, fron asking any sentant de Mr. Franchère, Candidat, de faire aucune questioti

he had noeight to do it, and that hie, the0 trniOicer, avoit point le droit, et que'lui, le dit Officier-Rapporteur, n'é-.
was fot obliged t akethe desription of property ofthe Voters toit point òbligé de prendre les desériptions des propriéiés des
or enter them in the Poll Book P voteurs, et de les entrer sur le livye du Poil P

Q Did the Vo6ers t efuse to answer the pquestionput t Q.' Les voteurs ont-ils refusé de' répondre qu'estions a
them by the representative of Mr. Franchère, the Candidate, eux faites par le représentant de Mr Franchère, Candidat, sur
respectingtheir qualifications; did they also' refitse to give the •leur qualification, ont-ils aussi refusé de donner la description
description of their properties, were they admitted tovote, and deleurspropriétés, ont-ils été.a4jnis à voter, et pour qui, pour-
fur whom, can you say their number'; and did the represenative riez-vous en dire le nombre, et- l représentant de Mr. Fran.
of Mr. Franebère object to such votes ?, chère a-t-ilobjecté à de tels votès ?

A. They refused o answer.he questions of the representative, 2 R: Ils ont rèfusé de répondre aux.questions à eux ite ar
of Mr. Franchère, the Candidate, respecting then: qualifica- le représentant de Mr. Franchère, Candidat, sur leurs qullafi.
tions; they refused, to give dekcriptions-of-their property, and -'cations; ils ont refusé de donner ,la description de leurs pro-
they were admi'tted to vote for Mr. Jones; I do not know the priétés, et ils ont été admis à voter pour Mr.'Jones ;¢jen'en
number, but Mr. Franchère's representative objected to-shese connois pointle nomb.e, et le représentant de Mr. Franchère'
votes.- a objecté à ces votes.

Q. Have you any knowledge if some persons atbthe said ,Q. Avez-vous connoissance que quelques personnes au dit
second Poil, having refused to take the oath, saying they had second Poil, ayant iefusé le serment, disant qu'elles n'avient
no rèal proierty, afterwards returned, and -were admitted by aucune propriété réelle, soùt ensuite revenues, et ont ét ad-
the Returning Oflicer to take the oatlh aid vote; cat you say if mises par l'Officier-Rapporteur à faire serment et à voter, Ur..
Mr. Franchre's representative objected to such -votes, for riez-vods-dire sile représentant de Mr. Franchre a objecté A
whom these persons voted, and what their number P -de tels votes, et pour qui ces personnes ont voté, et leur nombre?

A.- 1 have no knowledge of that. ,R. Je n'ed ai pas connoissance
Q Do you know the persons who signed the petitiòn against Q. Connoissez-vous les personnes qui ont signé la Pétition

the Election of Joha Jones, Junior, Esquire, returned mem- 'contre l'Election de John Jo'es, junior Ecuyer,. rapporté re-
lper présentanu

s.
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ApMndx ber for the Cotinty of B3edfortl, at the' last Election, examinè
(W.) the said petition now exhibited to 'you--Éan you saythat al

the subsctibersthereio aie Electors of the County ofBedford?
'2d -Feb.ua Ihv o et

Sk o ~l ie n beetr li ngTngat St. Mary's, and do not
kenow all the Electors.

Q. Do.Von know several othesigi atures'; are they those'
ofElectors ofthe County of Bedford, and, u ill you naine thei?

A. I know 'severil, 1 Iey are electors for the Courky of
Bedfird ; namely, Francis Rainville, Louis Glada, Louis
Marcoux, Denis Rainville, Etienne Pepin. H yacinthe Tètreau,

ne,Loiselle? François Besset, Joseph Rainville,. Frarçois
PpiiutoIi?-Frnçois Vigeaut, Pierre Choquet, PierreLoiselle, Jaé-
ques Bedard kuis iorton, Alexis Desbled, Pierre Breau.,Ain-
,broibe Bedard, LdiriMeunier, François Martel, François AI-
laire, Dominique Gatie i mâble Jetté, LouisVigeaht; Pierre
Carreau,,Pierre Mçssier, Pier Fontaine,.acquèsSamoret,Pier-
re Alex, Pierre Vient, Michel Dessautelles, EtiennePoulin,Jean
Baptiste Chaquet, John Asby, Piérre Màssé, Jacques Fournier,
Antoine Bouthillier, Joseph Charbonneau, Reis'Robert' Ga-
briel Duclos, Michel Bouthillier, lasile GlodulDmini ue Bon-
ineau, oseph Pepin, Thomas Robert, Jean Saptiste Alix, Thus-
saint oddu, eini Serapbin' Bourdages, , Andra Larave,
Timo e Franchére, Charles Chéné; Antcine Froise, Ignace
Bençit. ' .

Q. Who wrote ,the petitioh you have just exanined; did
you séeany ofthe peitioners sign it ?

A. I do not+know who, weote the petition.; I saw Mr.,La-,
grave, Doct. Boùrdages, and Mg. Timothée Franchère 'Éign « it.

Q. At whose hôuse did you see these persons sign it ?
A. At home,,in my father's bouse.
Q., 'Do'you kn'ow Nwho carried the said pétition to' get it

signed, or at whose bouse it was deposited td receive the,
signatures ?

A. Ido-not know.
Q. Did NMr Lemay ever ask you what yo çould say, touch-

ing thesaid Elèction, and did Le not4occasionally refi-esh your,
emeinory?
A.No.
Q'Do yoii undergtan -the'Englislln Puage ?
A. Ver little. rhEgihlnug
Q. Wbat day of the month were you present at the Poll, at

St, Arnand, and lhow loi, did you'remain there ?
A. I do not recollect the da of the month, I remained there

two days, and assisted àt the lection about two hours.
Q. Wbat words did Mr.-Lemay make tUse 'f, when he put

questions to the Electors ?- , a s
A. I cannot say positisely.
Q.t Were the several protests serted upon the ReturningOricer, upon.the req isition of'Mr..Franchère, the Candidate,

and is the said- Mr. Franchère,' yoÙr relation?
, A."I was fnot -there when the protests were served, the said

Mr. Franchère is ,my, brother. Q ,
Q. Were you present at Pointe Olivier, how long, and on

what day ?'
A. I attended lere, I do nôt recollect what, day, I remain-

ed there two days;
Q. Who ut -the questions torthe Electorsat Pointe Olivier,res e tinthe desc tión of theçir pro erty.?

. Mi. Jones, and the Returning Oflicer's Clerk.'°
Q. Did Mr. Lemay put any questions'on the sane•suhject?
A.No. . , , , .4 , ,

Q. What were the woids made.us'e of by .Mîr. Jones, when
he put the questions, wjiic l'i say were put by him? 44

A. ,He ashed'the descriptionof tie property, and who vere
neil hbours.

. What time was uçually taken up in puttingthe questions,
concernino the descriptions-of property, and ta -ingtlie oath,
for ach .ector. at ointe Olivier?A. I did'fnlot renark how long a timue was necessary.

Q. Was a ten minutes? ?
A. Icannotsay.
Q. Was it near ten minutes ?
AI think a quarter of.an hour was taken Ùp by some, owing

to the difficulty ,they had to speak.
Q. Was the shortest tine taken up fiveminutes?
A. I didnot take notice.-
Q. Was it near five minutes?
A. I annot ansWer as to the time.
Q. Was it eArer ten minutes than five?
A. I canùot answer, that question, not having. takn notice
tpfthe tne.
Q. tbid the Returning Oflicer keep the Pol open during the

hours required hy law, or did lie exceed thein?
• Idonot know.-

Q. Do'you know if M4r.tLemay asked the Electovs, at the
Poli of St. Armand, What were the nunbers of the range and
lot upon which they came <o vote ?

A. No, I d Qot know that.
JO.àEPH LA CAsse being called, appeared at the Bar, and

was examined asfgllpws,

présentant du Comté de Bedford à ladernière Ekection, exa- Appe
minez la: dite 'tition Ï vous maintenant exhiibée ; 'pouve-vous
dire qe tous es signataiaes sont Electeurs du Comté de Bed.

fo'rd~
R. Il n'y apas biei loriiems quejesuisà Ste. Marie; je ne

connois pas tous les Electeurs.
Q. Connoissez-vous plusieurs de ces signataires, font-ils E

lecteurs du Cmnté*d'e Bedford, voulez-vdus les nommer?
,R. J'en connois plusieurs : ils sont Electeurs du Comté de

Bedford, saoir : François Riinville, Louis Gladu, Louis
Marçoux, Denis Ranville, Etienna Ppin,4fyacinthe Tetreau,
Antoine 'Loiselle,, François Besset, Joseph Rainville, Fiançois
Ponton, François Vigean, Pierre Choquet, .Pierre 'Loiselle,
Jacques Bedard, Lou Porton, .Alékis Desbled, Pierre Bréau,
Ambroise Bedard, Louis Meunier, François Martel, François
Allairè, Dominiei ue Gatien, Amable'Jetté, Louis Vigeant,
Pierre Carreau, PierreMessièr, Pie re Fontaine, Jacques Sa-
Moset, Pierre Alix, Pierre Vient, MiclelDessautelles, Etienne
Poulin, Jean Baptiste Cioq et, John Asbey, Pierre Massé,
Jacques Fournier, Antoine Bouthillier, -Joseph Charbonneau
R égis Robert, Gabi iel Duelos, Michel Boutbillier, Basile Glo-
du, Dominique Bonneau, Joseph Pepin, ThonMas Idbert,'
Jean Baptiste Alix, Toussaint Gqtdu," Rémi Sér4>him Bour-
dagess 'André La Grave, Thîimoîli Franchère, ChailesCþené,
Antoine Troisi, 1 gace Benoit.

Q. Qui a'écrit a'reqtiêté que-vous vener deregarder,l'avez.
vous vu signer par quelques uns des Pétitionnaires?

R. Je nesais pas qui a écrit la Pétition,j'aivu Mr. Lagrave,
le Docteur Bourdages'et Mr. Thimothlé Franxchère la signer.

Q. Chez qui étoit-ce que vous avez-vu ces personnes signer .
R. Chez nous, dans la maison de m.on père.
Q. Savez-vous qui a porté la requete-pour la faire signer ou

dans la maisori de qui elle ,à été mise pour recevoir les signa-
tures ?

R. Jéne le sais pas.
Q. Mr. Lemay vous a-t-iljanais demandé ce qtie vous pou-

viez dire touchant la dite Election, et ne vous a-t-il pas rafrai-.
chi la mémoire par tems'? ,

R Non.
Qi Comprenez-vous la~langue Angloisé ?
R. Bien peu.
Q. Quel jour du tçois avez-vous été présent au Poll de St.

.Arma'nd, et combien de tems y êtes vous deniteuré ?
R. Je ne me r'appelle pas le quantièmedu.mois,-j'y ai resté

deux jours,' et assisté une coù'pe d'heures à l'Election. .
Q. Quels sont les mots dont Mr.Leinay s'est servi pourques-

tionner les Electeurs ? '

R. Je ne ps pas bien dire. 4 ' -
Q. Les drens Protêts ont-i' été sigrn'iiés à l'Officier-Rap-

porteur àla réq'uisition de Mr. Franchère, le Candidat, et ce
r. Franchère est-il votre.parent'?

Je n'étois pas présent.lorsque les Protêts ont été servis;
ce Mr. Franchêre est mon frère.

Q. Etiez-vous,,présent à la Pointe Olivier, et pendant con
bien de t'emn et queljour ?

R. J'v ai assistu, je ne.mn rappelle pas du jour; jy<ai iest&
deuxjours. %1.,

Q. Qui est-ce qui a mis les ques.ions aux Electeu'rs,' à la
PointeOlivier, pour avoir la description de leurs propriétés ?

R; Mr..Jones et le Comiùis de l'Officier-liapporteur.
Q.' Mr. Lemay a-t-il fait aucune question sur le même sujet ?
R. Non..
Q. Quels étoierit les-mots des questions quevous dites avôir

été 'nises par Mr. Jones'?
R. Il deinandoi t la désignatiion des propriétés et les voisins.

Q. Quel teins étoit généralement employé à faire les ques-
tions concernant la description des Prôpriétés, et à prêter le
serment par chaque Elçcteurs à la Pointe Olivier?

R.XJe n'ai pas remarqué le teins qu'il falloit prendre.
Q. Etoit-cedix minutes ?
R. Je ne:pnis pas le dire.
Q. Etoit-ce près de dix minûtes ?
R.'Je-crois que quelques uns prenoiet bien unquart d'heure

par la difficulié qu'ils a#oient à parler.
Q. Le plus court espace de teins a-t-il été de ciîq minptes
R. Je 'ai pas remarqué.
Q. Etoit-ce près de cinq minutes?
R. Je ne puisrépondre quant au-tems.
Q. Etoit-d'plus près de dix minutes que de cinq minutes ?
R. Je n'ai aucune réponse à faire,'n ayant point remarqué

le teins.
Q. L'Officier-Rapporteur a-t-il tenu le Pol, ouvert durant

les heures requiies par la loi, ou les a-t-il excédées ?
R. Je ne sais pas.
Q. Savez-vous si Mr. Lemay a demandé aux Electeurs au

Poli de St. Armand, quel étoit le Nombre du-rang et du lôt
sur lequel ijs venoient votei ?

R. Non, e ne le sais pas.
'JosErtrL AoassE ayant êté appellé; a paru à la Barre,

et a été-examidé comme suit':

K

ndice
Wf.)'

. Ilý.

ý 1



"a''

2 Geo. IV. AppeLdi
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end . What are your name, residence and4profession? Q. Qu'el est votie nom, demeure, et rofession?

(yV) A. Josepli La Case; IInhabitant, of the Parisk, of Saint IlR Joseph Lacasse, habitant de la Paroisse de Sî, Jean

Jeqn Baptiste. Baptiste.
Q. i)d you attend morninhg Divine Service of'your .Parish - Q Avez-vous assisté au Service Divin du matin de votre

the two Sandays- before the comnimencement of the• ast Elèction Paroissè les deux Dimanchespavant le commencement de l'é.
for the CoutyofBedford ? . lection dernière de votre Comté de Eedford?

A Yes - R. Oui.
C. ,

Q. Did you remain long enough at the door of the Chu
afier thiemorning Diviné Service ofthese twoS8undays, ta h
1l the public outcries and ù'otices, which might have b

made those Sunidays at the door of your Parsi Church,?

A. Yes. -

Q Where are ihe public dteries and nQtices generally m.
n your.-Parish?

A. At -the Church Door..
Q. Was:.the notice for the last Election of the County

ledford, publiihed at the Church door of your Parish, a
Divine tiervice, the two Sundays' before mentiofied, or
ofthem ?

A. 'It was not.
Q Do you know several Electors of the P'arishes of St. J

'Baptiste, and Saint Hilaire, who did, ot vote at'the last E
tion,'for the County ofBedford, and did, sereral say'ta';
that if the' said.J.lection had been announced,'and publis

-at the Doors oftheir Chuiirches they' would have considere
a duty, and would with pleasur'e have gone the're to vote,i

.do you know the number ?
A.I know several wvho did not vote, but cannot say if it1

flom» want of publication of the said Election; I do not kv
the nuiinber.

Q. Naine some'who did not vote? ' -
A. Pierre Ducharme, Dominique Xavier Treteau, N

Luissier, Vitor Chicouame. '

Q. Were there amông 'those who have been- nàined, s
aged and infirin, or were tlhey absent .from' their reside
during th'e tme the Poli was held at Pointe Olivier

A.No.
Q. Might-not the notices have been given.at the -Chu

dtoor withkout your havipg had a knowledge of it.
A .They 'were not giveà.
Q. Were there not more Electors in -the inferior part of

County than had been known at thè'preceding Elections?

A. 1do not know.
Q. Qid you vote at the said Election and fbr whon,

ivho put questions to you respecting the desät iption of y
property ?,

A. I voted for Mr. Franchère, and, nxôbody. asked me f
description of my property. ..

Q. How long were you present.at the Pol?
A. Two days. -
Q. Does hot Mr. Lemay possess a good memory, doe

tiot know almost all the Electors of Sainte Marie, and IS
Mathias, and* did he fnot put questions and assst the Elec
in giving a description of-their property ? , -

A. I do not know any thingof Mr. Lemay's mempry, n
lie kn'ows the pEope-ties of the Electors of Saitp Maiie
Saint Mathias;,1I do flot, recollect if lie put.,túestions toa
Electors, or ifhe assisted tiem in giving the description of t

'propertiet. -- -. . ,
Q. low mucli tine was usrually takin up to take'-the vot

each Electoi atPoite4bluvier ?
A. Between six and beven mniilutes.
Q. Are you certain no moï-ie time was taken ?
A. Some mav have taken up less and soine more.,

Q. Do you mean to say", that the awera-ge was six or seven,
inutes ?

4T Vhere were none'wltich' took less than six minutè and
some took moîe, to the exception of such as did not take the
oath or give descriptioiof their property.

Q Dd those vhiom y ou have mentioned as not having voted.
at tde last Election, teli you why they did not vote ? , 

A. One of the'n went, and not being ubleto vote the first
day lie was there, would not return. .1 ,

Q. Do you know ifseveral Electors of the Parishes of Sain't
Jean Baptiste,- Saint M iaire, or oethlr& who could not vote at
St Mathias, Pointe Olivier, qr who did not know. the time'at
which the Election was ta take placé, until after the first, Poll,
said they woad n6t go to St Ariand ta vote because it was too
firr ànd that, it was too "dillicult and c9 stly to go there ; did
several say so to yourself?

A. I myself heard thlree or fbur persons say so, and I heard
tlier say, there were several so situated.

Q Name such as you know whd said tliey would not go to
thesecond Poll ? ao

A, Pieire Ducharme, Victor Chicouaine, Dominiqûe Xavier
Tetreau,,'

Appendice
'(W)

rch Q. 'Après le Service Divindu matin de votre Paroisse:l'es
ear ileux Dimanches susdit, avez-vous resté assez de teis à la
een porte, de votre Eglise pour entendre toutes les criées et ani

nonces publiques qui auroient pu, être faites ces Dimanches à
la.porte de votre église ?

. Oui.
ade Q. Où se font ordinairenent dans votre paroisse les criées,

et annonces publiques ?
R. A la Porte de l'Eglise.

y of Q. _Lannonce ou notice de la dernière Election du Coimté
fter de Bedford, a-t-elle été publiée à l'issue du Service Divin, à
one la Porte de l'Eglise de votre Paroisse, les-deux Dimanches
* . .pstit, ou un des débx ?

. Elle ne l'a pas été.
ean Q. Connoissez-vôus plasieurs'Electeurs desParoissès de St.
lec. Jean Baptiste, et de St. Hilaire qui n'ont point voté àla dite
you dernière Elertion du Comté de Bedford, et plusieurs vous
hed ont-ils dit à vous même, que si la dite Electiqon avoit été an-
'd it noncéè, et publiée A. la porte de leur Eglise, ils se seroient
and fait un devoir et un plaisir d'y aller voter, en connoissez-vous

le-noJnbre ?
was , R. J'en connois plusieurs qui n'ont point voté, mais je ne
now' sai4 pas si c'est faute de publication de la dite Election. Je

n'en connois pas le nombre.-1
Q. Nomainez-en quelques uns qui n'ont pas voté ?

oel R. Pierre Ducharme, Domunmîque Xavier 'étreau, Noël
L"i ssier, Vctor C3hicouaitie.

ome Q. Parmi ceux qui ont été nommiés, y en avoit-il quelques
nce uns d'âgés, ou infirmes, ou ont-ils été abseits le leur demeure

pendant que le Poli-ge-tenoitàla Poite-Olivier ?
R. Non.'

urch ' Q. Les notices n'auroient-elles pas-pu avoir été 'données
à la Porte de l'Eglise sans que vous en eubsiez connoissance ?

R. Elles 'it'nt pas été faites,.1 1
the Q. N'y avoit-il pas plus d'Electeur s dans la partie infé-

rieuedlu Comté,' qu'on n'en avoit encore, vu aux Elections
précédentès ?

R. Je ne le sais pas.
ad Q. Avez-vôus.voté il la dite Eledtion, et pour qui, et qui.
tour vgus à interrogé quant à la description de. votre propriété i

or a R. J'ai' volé pour Mr. Franchère Personne ne m'a de-
mandé la description de mes proprédts.

Q. Combiente teins avez-vous été présent au Poil
, li, Deuxjours.

s lie Q- Mr. Lemay, n'a-t-il pas une bonne mémoire, ne con-
aint noit-il pas la'pl ûpart des terres d.es Electeurs. de Ste. Marie,
tors et de S. Mathias ;"n'a-t-il pas fait des quertionis,,et assisté les

Electeurs à donner la description de leurs terres?
or if 'R. Je ne connois pas là mémoire de lir. Lemay ; je'ne sais
and pas s'il connoît la propriété des Ellecteurs de Ste. Marie, et'de
the St 'Mithias. ,Je.n-ai pam connoissance s'il a fait des questions

heir aux Electeuru, et s'il les a assistés à donner la-description de
leurs propriétés..

e of ' Q. Combien de tems étoit communément employé à pren,.
dre, les votewde chaque Electeur¡a la Pointe-Olivier ?

S -R. Entre six à sept-minutes.
Q. Eles-vous sûr que ce n'étoit pas plus longtems ?

-R. Il y en avoit qui poùvoient prendre moins, et d'attres

Q. Prétendez-vous dire que l'un portant l'autre prenoit
six ou sept mj uteè?

R. -Il n'y efi avoit'p'as qui prenoit moins de six minutes, et
d'autres qui prenoient plus; à l'exception- deceux de qui on
n'exigeoit pasle serment ni la description de leurs propriétés.

Q.. ,Ceux qu vpus dites n'avoir pas voté à la dernière
Election, vous.ont-ils dit pourquoi ils ne votoient pas ?

R. Il yen a un quiy'a été, et n'ayant pu voter.le jour.
qu'il y étoif, il n'a pas v'ulu y retourner.'- 1

Q Savez-vous si plusieurs Electeurs des Paroisses de Si.
Jean Baptiste, et de St. Hilaire, ou d'agtrés Paroisses qui n'ont
pu voter à St. Mathias, Pointe-Olivier, ,ou qui n'ont appris,
et connu qu'aprè3 le 'premier P'oil le tems de l'Election de
leur Comté, ont dit qu'ili ne vouloient point alter voter al
St. Armand, second Poil, arIrces qu'l étoit trop éloigné, et
qu.'m étoit trop diflicie; et dispendieux, d'y aller ; plusieurs
vous l'ont-ils dil à vous même ? A
1 R. Je l'ai entendai dire moi-même .à trois ou quatre pâr-
'sonnes, et j'ai enteddu dire à d'autres qu'il y en avoit plu-
sieurs.

0 Noitamez autant que vous lés connoissez, ceux qui-
vous ont dit qu'il n'iroienti pas au seçond Pol?

R. Pierre , Ducharme, Victor Chicouaine, Dominique
Xavier Tétreau.
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Appendi Q. Did you know ifthere isa distant conlcession in yourParish Q. Savez.vous s'il y a dans votre Paroisse une Concession Appendicê
W.) in which thé time, at which- the Election, for the County of ýéloignée qui n'a point connu le tems de l'Election du Comté (W.)

Bedford was to take place,was not known, P de liedford

22d Feby-, A I was ttqd s0. • On me l'dit.
Q.'Who .told.you'so, might it be some one living in that Q.,Qui vous l'a ditî seroit-ce quelqu'un de cette Conces-

concession? uon ?
A. I do not recollect. -t. J~e ne m'en souviens pas.
'Q Was'there not more~zeal, shewn at the last Eleétion than Q. N'a.t-on pas montré plus de zèle àla dernière Electiott

you have before seen, and did not all exert themielves gretly ?, que vous n'ayez encore vu, et tous n'ont-ils 'pas fait de
grande efforts?.

A. Scarcely more tlan usuai. R. Pas guères plus que de coûtume,
Q. Have you seen the petition of the Electors, in support of Q. Avez-vous vu la requête des Electeurs au soutien dé

which you are called here as a witness? laquelle vouš-avez été sommé ici domme témnoin?
A. Ihave not seen it. R. Je ne l'ai point vue.
Q. Whois agent-for thepetitioners among uch of you as are 9. -Parmi les témoins qui sont ici, qui d'entre vous est l'a.

here; ;e it yòu? gent des'Pétitionnaires ? Est-ce vous?
A. I am not; nor do Iknow any. R. Je ne le suis Point ; je n'en connois point qui le soit,
Q. Does not Mr.'Lemay interest himself muçh in pruseenting Q. Mr. Lemay ne prend..til pas un grand in'téret à con-

the busines, for. wlách you and the other- witnesses are called duire l'affaire pour laquelle, vous êtes ici, ainsique les autres
here ? , témoins ?

A., i have been told he- does. . R. On mçla dit.,
Q. Wlhowas it that named the witnecsess? Q. Qui est celui qui a noniné les témoins ?
A. I do not know I am.tofd, since I an hère, that it-was R. Je n'en sais rien ; on m'a dit depuisque je suis ici que

Mr. Lemay. c'étoit Mr. Lemay. -
Q. Who told youso? Q. -Qui vous l'a, dit ?
A. I do not know who; it was said in my presence. R. Je ne sais pag qui ; celaaété dit eri ma présence.
Fit ANÇOIs fHA U'ER, being called, appeared at the'bar, ahd '. FANçois AUTIEWR ayant ét appellé, il a paru à la Barre,

was examined as follòws et a été examiné comme suit :
-Q. What are your name, residence and profession ? Q. Quel est votre nom,'demeure et profession ?
A. François Ilautier, Inhabitant of Saint Hilaire. R. François Hautnier, Cultivateur de St. Hilaire.
Q. Where are the pullic dut-cries and notices inade in your .Q. Où e fonfles criées et aurionces publiques de votre Pa.

Parish ? roisse ?
A. 'Wlen tberé is Divine Service, they are madéeat St. Hi- R. Quand il y a la Messe,s.on les fait à St. Hilaire, et lors-

laire; when there is no Divine Service, they are made at Belil. qu'il n'y a point de Messe, elled se font à Beloilv
Q. Who generally nakes the public out-cries and notices in Q. Qui sont ceux qui font ordinairemedt les criées et an-

your. Parish ? nonces publiques de votre Paroisse?,
A. It is myself. R. C est moi.
Q. Was the notice of the Election for your County affixed Q. Savez-vou's si la notice de l'Election de votre Comté a

ft the door of your Parsonage flouse,'and published the two été affichée, à la porte de votre presbytère et publiée lesdeur
Sundays previous,to its commencement? dimanches avant l'Election devotre Comté ?

A. No, not that I know of. -R. Non, je ne le §ais pas.
tQ. Were you 'requested to announce the Election or publish Q. Aves-vous éié chargé d'annoncer l'Election, u de la pu-

it at the Churchi dooi•- of St. H iliire or elsewheére ?, blier à la porte de l'Eglise de St. Hilaire, ou ailleurs ?
A. No. - ., , ,. Non.
Q. !?o the best of your knowledge, was any, other person Q. Au meilleur de votre connoissancequlqu'autre que

requested to do so? -' -vous a-t-il été chargé de le faire ?
A No.' R. Non.
Q. Can vôu say, if at anystirne before the last Election for the Q. Pouvez-vois lire si n aùcun tenis avant la'dernière la

Conn.ty of 3edford, there was any notice for <that Election af- lection du Comté de Bedford,, il y a eu aucune ailiche mise à la
ixed at the door of the Church or Parséààge H use, at Saint e de l'Eglise ou presbytère de St. Hilaire pour annoncer

Hilaire? . . -Electuon ?
A. No.; I cannot say, and did not seeany. R. Non, je he puis pas le dire, et je n'en ai point vu.
Q., Are the. Church and Parsonage House of St. Hilaire, in Q. L'Eglise et le Presbytère de St. 1 Hilaire-sont-ils:'dans li

inthe same buildinlg p?. même bûtiment P
A.'Yes. R. Oui,
Q. Were you at the Clhurch of.St. Hilaire the two, or one of Q. Ave vous été à l'Eglise de St. Hilaire, les "deux ou

the two Sundays,pr*evious to the last'Election for the County of Pun des deux dimanches qui ont précédé, la dernière Election
Bedford'? du ComtédeBedford ?

A4 No I vrent to Church at Beloeil. R. Non, j'ai été à l'Eglise de Beloil.
Q. Diâ you go to the Chu rch, at St. Hilaire, at any timé ,Q. .Avez-vous été à la *dite Eglise de St. Hilaire en aucun

during thé two or three weeks preceding,the said, Election? tems pendant les quinze jours on troisemaines qui ont précédé
la dite Election- ?

A. Yes, I was there.; I pissed there, but cannot say how R. O ij'y ai été, et jy ài passé plusieurà fois, mais je ne
inàny tmes. eux'pas combien defis.

Q. Was 'there then, at the door of thu Church 'ro Prsonage Q. Y avoit-il alorsà la porte d'Egls. o I.syt reu-
hansel iicehannouncngte ounty cune alliche annonçant l'Election du Comté 7

A.Idid not see any, to Qe best ofiny recollec tn.I. R. Je n'en ai point vu au iãeilleur de maconnoissance.
Q. Did yod h&r any person,. in yoùr Parish, say there had Q. Avez-vous entendu dire à qui que ce'soit dans votre Pa-

been notices pùt up at the door of the said Churéh or Parson. roie qu'il y ait eu des affiches mises à la porte dela dite Eglise
age House at that time, announcing the said Election ? ou presbytère pour annoncer la dite Election dans ce tems là

A-No . Non. , 1 .

Q., Could the notices, announcing the Eleòtion» have been - Q. Les notices annonçant l'Election, n'auroient-elles pas pu-
publislhed or affited. either of the two Sunday's before the avoir été publiées ou affichées aucun des deux Dimanches aupa-'

lection? , -,ravant l'Election,?
A. I do not think thèy cbuld'without, ny having had khow- R. Je ne le ctois pas sansque j'en eusse eu'coninoissance.

ledge of it.
Q. ,Jf there lad been a notice postd up at the.door of the Q.'S'il3 yeut eu une affiche i la porte de l'Eglise ou Piesby-.

Church or Parsonage House when youn went thére; in the courge tère quand vous y avez été dans les quinze ours ou trois se-
of two or tee weeks before the ý Election, would you have > maimes qui ont précédé la dernière Election, i auriez-vous vue
seen it'?

A. I think I should have seen it? -R. Je c.rois qu'oui; je l'aurais vue.'

Q Do you think you would have had kdowledge of such Q., Pensez-vous que si l'annonce de l'Election avoit été faite
notice had it been given at the door of the Church or Parson- 4 la porte de la dite Eglise ou Presbytère, vous en atiriez eu
age louse ? connaissance ?

A. Yes, I suppose so. , , . I.. Oui, je le pense.

Q.: Do you know several Electoraiof your Parish who did Q. Connoissez-vous plusieurs- - Electeurs de votre Paroisse
not know the tine'at wlich the Election for your County was qui n'ont point connu le tems de ladernière Election pour vdtre
to take place, until after it had commenced ?. ' Comté, avant qu'elle eutcommencé -

A. I was myself ignorant of the time at vhich it was to take R. J'ignorois moi-même le tems de la de-nière Election a-
plac, until afier it had conmenced ; I ;think a part of the vant qu'elie ait commencé, je pense'qu'une partie de la Pai-oisse
Parish were ignorant of it, until -a Serjeant told them : for I l'a ignoré mjusqu'au moment où unsergent les a avérti ; car m'ai
was told of it'nmyself-only the day before St. Peter's day, même je n en ai été averti que la veille die la $t. Pierre.

Q. -
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Q. Did the Sèrjeant say whîo had sent him to you ? Q.' Le sergent vous a-t-il dii quil'envoyoit'à vous .A. Fie did fnot tell me, but I know it wa Capt L'heureix R Il ne me l'a p.as dit, mîaisje sais que c'est le Capitaine
weo han eit ,ini. - 4 , L'Heurtux q'uil'avoit envoyé.

Q Wlo-did ithe Serjant tell you to vote for? Q Pour qui levrg lit vous a-t-il dit de voter ?
A., He did it speak.abouti, it was at my option. R. Ilne m'en a pomlt pai-é, c'étoit à mon option.'
Q Vlb tld you Captain L'Heureux had sent the Serjeant? q Qui vous a dit que le Capitane l'Heureux avoit envoyé

leSergent? ?111
A. It was the Captain hiiself who told me-so. R C'est le CapitaiueQui-mêmè qui me 1 a dit. ,
Q Do yoi thnk those persons would have known the time ' Q. Pénsez-vous qe i la notice dela- dernière Election de

ofthe last Election fbr your Coiinty, had à been publbcly an- votre Comté' avoit été aflichée et pubiiée, ces personnes au-
nounce nd noutice posted up ? - . -roient connu le tems de l'Election ?

A. yes. I. ' i
-Q. Was the message of the Serjeant toannounce to yoù that Q. L'tI>1hjot du Sergene'étoit-il de voirq avertir que l'Ilection

the Electlon wasgomig on, -or to request vour presence ?' -se faisoit, uu n'étoit-se pas pui r nóliéir votre piésence'?
A. It was to request our attendance.-for the p'urpose ofgiving R. C'étoit pour reqüêirv notre présence et donner nos voix.

our votes.

Q Do you think the object of the 'Serjeant's message Was Q Croyez-vousque l'objet du :ergent étoitlermeine vis.à-vis
the sane nearthie others hewent to ?- . les autses qu'ila averti ?

A. Yes I.. Oui
Q. Do von ,mean to say'there we-re no notices~of the Election Q. Entendez-vous dire- qu'il n'y % pas eu de notices concer-

posted up at the Church door,at St' Hilaire, during the ffteen nant l'Elections aflicliées à la porte de l'Eglre de St. Hildire,
days before the Election comn-çnced? - pendant les4uinze jours au »aravantl-l'Elýetion ?

A. Yo,, that is what Iimean. R. Oui, c'est cequeJ'en'tends dire.
Q. Are notices posted up at any other place-in St. Hilaire? 'Q. Y a-t-il des notices aflichées dans aucune autre place dans

A. Not to ny knowledge. . be , -
Q Didyou learthat notices had been posted up-in any

other place tlian St. Hilaie ?
A. No.
Q. Doyoi'u know if there were any put up at the Church

door a tLBeltuæd?
A. No, not to ny knowledge.

-Q. Vere vou absent,froin hone during the three weeks pe-
ei+ur4h-lét-ion,? - eesr-
A. I do àot recollect having absented myself.
Q What distance dg, you lhve froi the Chiurch ?
A. A league or thereabouts.
Q. Wa5 Divine Service performed at St.-Illaire Churctlie-

tmo Sndays preceding the Elecuion ?
A.1o. IN

H ow long were you present at the PolI, at Pointe Olivier?

A. Two or tlhree houi-s.
Q. Were you swoi ni and were you asked thé description of

your pioperty P .
A. No.
.>AiitiEL 'lHEUR EUx beingcalled, 'appeared at the Bar,

ald as exanuuned as follows :"
Q. Wliat are your namue, ,iesidence, and profession ?
A. Gabriel L'heureux, inhabitant of St. Hilaire.Q Where -are the public outcries and notices generally

made in vour Parish? .,

A Most freqluently at Beldl, as our officiatirig Clergyman
is at Belgeil. ..

Q Are they also made at St Hilaire ?
A. .Wlen Divine Serviceis perforned, at the Parish of St.

I daire.
Q Was Divine Service perfor-med at St Hilaire the two

Sundays previous to the Election for the County of Bedford,
or one of those 4undays?

A. No,' netnhe- of the two Sundays.

St Hiire ? j
I R Paà ma- connoissane.

cQe Avz-vous entendu dire,qu'il y avoit eu des notices affi-
chées danw aucune autre place que-St Hilaire?

'R. Non.
Q. bavez-vous s'il y en a eu à la porte de l'Eglisede Beleil?

R. Nôn, pas à nia connoissance.
Q. Avez-vous été absent de chez vous pendant les trois se-

mninsnparupa Eecion?
R. Je n'ai pas çonnoissance de m'etre absenté.
Q A quelle' distance demîeinez-vous de l'Eglise ?
R. Une lieue ou environ.

. La Messe s'est-elle dite à l'Eglise de St. Hilaire les deux
dimanches.aiparavant l'Election ?

-R Non.
Q Pendant combien de temns avez-vous assisté au Poll de

-la Pointe Olivier ?
R. Deux ou trois heures.
R. Avez.-votus- été assermenté, et .vous a-t-on demandé la

description de vos propriétés ?
R. Non.
GABRIEL L'HEUR EUx, ayant éé appellé, a 'paru à la

Barre, et a été examiné comme suit:
Q. Quel est votre nou, demeure, et profession ?
R. Gabriel L'heureux, habitant de St.-I-Hlaire
Q. Où se font'ordinairemènt les criées, et annonces pu-
kI ue dans votre Paroisse ?
Il. Le plus èommunénent à Beloil, 'vû que, notrs sommes

desservis à fteloeil. -

Q. S'en fait-il aussi à St. Hilaire ?
R. Quand nous avons la Messe dans la Paroisse de St.

Hilaire ?
Q. La Messe s'est-elle célébrée à St. ,lilaire les deux Di-

manches qui ont précédé la deriiière'Election du Comté. de
Bedford, ou l'un de ces deux Dimanches ?

R. Non, ni l'un ni l'autre.
Q,

pendico

. Fev

,n; .

Appendi Q. fiave not,; at all times, notices been-put up ut the Churc
WIV ) do6r oI Iyhlewrent uecn.ons?

4. Ye-,, someiimes, tiî 'the sale of.Lands, or otlher purposes
~2 feb. - · , , ,. -' '

Q. What notices were put up during die two or three weeks
pieceding theElection ?

A.I raay none.
- . Did you vote at thelas't Election, and for whom-?-
A. Ys., fbr Joseph kranchére..
Q Did the Inhabitantsof St. Hilaire vote at the last Elec

tion
A. Not ali.
Q. Why did they not-vote ?
A. Sonie went several times, and could not votei-o account

ofthe great crowd, and that the 'descriptions and taking th
oatlitook- up toc nutich time.

Q. How na-ny did not vote, naine them ?
-A ,I cpuld not tell the nutuber; François Hautier, Jun. and

Clénent Gosseliti are among thenumber; I do nut recollect the
others. : ',-

Q.r. Wo named you as a wirness ?
A.. i do notknow.
Q DidI those of your Pàish, who did not go'to Pointe Olivier

to vote, know that the Election had comnnenced?

A. I do rot think they knewit, as I was myself only fade
àcquarted vtîh it the eNening before s Peter's day.

Q.. Dû you inean to say that you were not particularly required
to attend the Election until the.end, on St Peter's day

A. I was infoîned of it on the day before St. Péter's day by,a-Serjeant

h Q.,N'y a-t-il pas en touà teins des notices affichées en diffé-, Ap
rentes occasions à la Port'e de l'Eglise ? - •' .

. R.' Oui, quelquefois ,pour' des ventes de terres ou autres
objets. 2

s Q. Quelles étoient les notices actuellement affichées pen-
dant-deuX ou trois semaines auparalant l'lèction ?

R. Je n'en ai'vu aucune.
Q Avez-vous voté à la dernièIre Election, et pour qui P
R Ouhpour Joseph Franchère
Q Les labitans de St. lliaire ont-ils voté à la dernière

Election?1
R. Pas tous.
Q. Pourquoi n'ont-ils pas voté ?

t R. Quelqùes-uns y ont été plnsieurs fois et n'ont point pa
e voter par le'grand nombre de monde, et que les désignations

et le'serment prenbient trop de tems.
Q. Combien n'ontpoint voté, ncmmez les P
R. Je ne pourrois pas dire le nombre; Anioine Hautier, fils,

et Clément Gosselhn sont de ce nombre 1 je ne merappelle pas
des autres.

Q. Qui est-ce qui vous a noimé comme tégnoin -
R J n:en sais rien.
Q. Savez-vous si cenic de votre'Paroisse qui n'ont point 'été,

à la Pointe Olivier pour, voter savoient que la dite Election
étogt commencée

R. *Je ne pense pas qu'ils le savoi-ent, vû que je n'en ai été
averti moi-inme que-La vele de la St. Pierre

Q. Entendez-vous dire que vous n'étiez pas particulièreinent
req1uis d'assister à l'Electioi juhqu'à la fin, le jour de la bt.
Pierie?

I. J'en ai été averti la veille de la St Pierre par un ?ergent.
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Appendix Q. Are the Church and Parsonage Ilouse at St. Hilaire Q. LSglise et le Presbytère de St. Hilaire sont-ils dan Appendice
(W.) undcr the same.roof le.même bâtiment?

A. Yes. R. Oui.
22d. reb Q. Did you attend Churòh at St. Hilaire during the two or Q. Avez-vous été à l'Eglise de St. Hilaire pendant les

three, Weeks previous to the said Election'? quinze jouis, ou trois semaines 'qui ont précédé la dite
Election ?

A. No. .. , Non.
Q Where are the notites of Elections for your£County usually, Q. Où se font ordinairement les nnonces de l'Election de

put up for your parish? ,votre Comté pour votre Paroisse ?
, A, At Beloil;~br St. Hilaire, wlen Divine Service is per- , R. A, Béioeil ou à St. Hilaire, quand'les imesees s'y .célé-
formed there:- - - 1 , , br,ent.

Q. Was he notice for the last Election'publistiedund post- Q. L'Annonce de la dernière. Election de votre 'Comté àý-
.ed up at tie iloor of the Churches of St. Hilaire or Beloel ? t-elle été àfflichée et publiée à la porte de PEglise' de St. Hi-

laire ou de Béloil ?
-.tcan say àt wàs not read, at ihe door of the Church at R. Je 'pnis dire qu'elle n'a pas été lue à la porte de l'E-

Beloil, for I attended Divine Service there. glise de'Béleil, car j'étois à la messe.
Q. Were you info:med that it had been read and published Q, Avez-vous appris.qu'elle a été lue et publiée à la porte.

at -the door of the Parâonge House at St. Hilaire? clu Presbytère de St. Hilaire?
A. No, I did not learn that. R. Non, je ne l'ai pas appris.
Q Were you told, that it iad not been done? Q. Avez-vouq entendu dire qu'elle ne l'avoit pas été ?
A. Yes, I was told that it had not been rend. R. Oui, j'ai entendu dire'qu'elle n'avoit pis été lue.
Q Who is it that makes the p'ubliï outcries and notices on Q. Qui sont ceux qui font ordinairement les criées et an'

the public placé'of your paris ? noncea-pbliquesu la plaçe de votre Paroisse 1
AMy Officer R. C est mon officier.
Q Who is thAt Officer,-and what is lis name? Q.'Quel est cet officier, son nom?
A. François Hautier. R. François Hautier.-
Q. Might it not happen · hat notices of the Election should Q. Ne potrroit-il pas se-faire que les notices d'Election

have been publisledwithout'your knowledge? liurient été puliées sans que, vous en eussiezeu conuqis-
sance 1

A. They might have been read without my- knowledge, but, R. Elles pourroient avoir été lues saii que j'en eusse eu
f did not heart heyhad. connoissance, maisje n'en ai point entendu parlèrý

Q Is-François Hautier, whorn you bave spoken of, the same Q. François Hautier dont vous avez parlé est-il le mOme
who lias appeared as a witness in this enquiry? aque celui qui CIparcomme têmoin dans cetteenquête ?

.A. Yes. •.R. Oui.
Q Doyou know if some Electors went twice to the first Poli Q. Connoissez-vous quelques Electeurs qui ont été deux

of the said last Elèction without being able to vote; from what, fois au premier Poli de la'dite Election dernière, sans pouvoir
cause, and their numbei? voter ? en connoissez-ious la cause et pouvez-vous en dire

le nombre?
A.'No, I do not know of an . R. Non, je'n'en connois pas.
Q."Did you votent the last lection ;'was it on the first duy, Q. Avez-voûs ioté à la dêtnière Election, étoit-ce le premi-

of'the Poll'; were you sworn.; and did you'give .the description erjour du Pol), pour qui'avez-vous voté, avez-vous été asser-
otyour property , . . menté, et avez-vous donné une description de vos propriétés?

'A. Yes, I'voted, on the 27th June for Mr. Franchière; I 'R. ui, j'ai voté le 27e. Juiq pour Mr. Franchère, je n'ai
did not give a des*cription of my Lande, nor was I sworn. point donné la description de mes terres, et je r'ai point été

: -· - - -assermenté. .-

Q. Do you lnow if any of the Electors of the Parishés of St. ' Q. Connoissez-vous quelques Electeuro des Paroisses St.
lilaire, St, Jean Baptiste, or others, wvho did not know the Hilaire, St. Jean-Baptiste, ou d'autres Paroisses qui n'ont

tiue at ývliich the Election' for the County of Bedford was to oint connu le teins de l'Electioa dernière da Comté de
takç place ,edford'?

A. No, I d'o not know any.- R. Non, je n'en connois point.
'Q. Did any of the Electors of ybur County tell you that, they • Q. Quelques Electeurs vous ont-ils dit qùe'a'ils avoient

would hav'e"gone to ad they knownthe time at which thec le mde l'Election de votre poité, ils y auroi
Elet ion was to takeplace ? éoUr voter

A, No. R.dNon.
-Q. Was it Mr. Lemay who'named you as a witness in this. Q. .st-ce Mr. Lemay qui vous a nommé comme témoin

case; if not,-say wio, to thebest ofyour'knowledge? , dans le cas présent, sinon, qui vous a nommé au meilleur de
votre connôissance?

A. To the best of my knowledge, I do not-know.wl' named R. Je 'ne' sais pas qui 'na nommé, au meilleur de ma
ine. . connoissance.

Q. Have you seen the, Petition against the legality of the' Q. Avez-vous vu la Pétition contre la légailité de la'der-
the last Election.for ]Bedford,; when, and in whose possession rièire Election de Bedfordr quand, et qui l'avoit en sa posý
wasist ? ' session ?

A. No, I have not seen it. R. Non, je ne l'ai.point vue.
Q. -How lon'r were you present at the Poli, at Pointe Oli- Q. Pendant comîbien de tenis avez-vous assisté- ati Poli de

vier, at the lastl'ection? la Pointe-Olivier, à la dernière Election ?
r-eiained-tiere-about-aÙLhour a -resteni__n-_ne-_e

Q. Vho put,the quesiions tâ the Voters, at 'Pointe, Olivier, Q. Qui est-ce qui posot les questions aux voteurs, à la
v'lîile you were present ? Pointe-Olivier, pendant que vous y avez assiste?

A. Idid not také notice who put the questioris, ' . .Je n'ai pas ýexaminé qui mettoit les questions.

MoNDAY, 12th Feblruary, 182
'I'Ovs-AîNT' d hDU being agiain 'called, appeared, at

Bar, and was examined as follows : , -. .
Q. Did you sign the petition against the legality of th

Election f'orBedford ?
A. Yes.

'Q. In wh6se'¾possession was the petition, at the time
sigfted it ?

A. Under the care of Mr. Théopilile Lemay.
Q. At whose residence was it?
A. ýAt Théophile Lemay's.
Q. Did yoàsee any persons sign the petiion with a cros
A. Yes. - .1
Q. Name them'i ý '

A. Jean Baptiste Labbé, and I thin Josep Loisell
think about. ten who signed it at same t'im that I did, but
not recdllect theirnames. ,

Q. Did you see them make. their m rks, or did they
their names? i

Several made their marks, and so e signed0thelk na

Q. Nine those wl'o signed tieir names?
A. Michel Bouthillier, and I think Pierre Larrivée, sie

their names atjame time that I did.

1.L .LNM12qS. P?:rier, 182 1.
the ,TOUSSAINT. GoDDU ayant é epelé, il a paru à la Barre,

et a té examiné de nouveau.
eIast Avez-vous signé la rejuête contre la légalité'de li. der-

nière Election de Bedford P
'R: 'Dui.

you. QEnt're les mains dequi étoit la requete lorsque vous l'a-
vez ? -

R. ux soins de Théophile Lemay,
'Q.Chez qui étoit-elle ?

Chez Théophile Lemay.
qs? Q. Avez-vous vu quelqu'un signer la réqýete par une croix i

R. Oui.
Q. Nonimez-les i

e; I R. Jean-Baptiste Labbé, etje-crois Joseph Loiselle,'il'y en
I do avoit une dîxane qui ont signé dans Ile même tems' que moi

, dont je ne me rappele pás les noms,
sign Q. Les avez-vous vu faire leure marques, ou' ont-ils signé

leurs noms ?
mes. R. Plusieurs ont fait leurs marques, et quelques uns ont si-

gné leurs noms.
Q. Nommezceux qui ont signé leurs noms

gned R. Michel -Boutbilhîer, et je crois Pierre Larrivée ont signé
leur'noins dans le même tems que moi.

Q. L - ' Q.
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Appendi f Q. lave not, at allîti mes, notices been-put up at the Church
(W ) sdo6r on dierent ocecnions?

41. Y,, s.oetiiies, lu the sale of Lands, or othker purposes.

Q. What notices were put up during the two or thre weeks

pieceding îtheElection ?

4°. Didl you vote at the'as't Election, and for whom-? -
A. Ye. f)r Juseph ianchère.,
Q Did the.Inhabitants.of St., Hilaire vote at the last Elec-

tion? -

A. Notall.
Q. Why did they n6,t-vote ?.'
A. Sonie went several times, and could not voteI-o account

ofthe great crowd, and that the 'descriptions and taking the
cath~took- up too ni)ich time.

Q. How m10an1y did not vote, naine them ?
-A ,I opild not tell the nutuber ; François Hautier, Jun. and

Clénient Gosseliti are among thentumber; I do nut recollect the
others.

Q. Who named you as a wiirness ?
A.. i do not know. . - ,

, Q Did those of your Pàiish, who did not go'to Pointe Olivier
to vote, know that the Ëlection had conInenced?

A. I 1 liot t'ink they knewit, as I was myself only sfinde
acq>talnted 'th i the eening before St Peter's day.

Q.- Do you mean to say that you were not particularly required
to attend the Eléetion until the.end, on St Peter's day -

A.Iwas infoimned of it on the day before St. Péter's day by
a Serjen

Q. Did the Sèrjeant sav whîo had sent him to you ?
A. le did not tell me, 'but I know it was Capt' L'Heureux

who har .ent ,henu. --

Q Who-did the Serjeant tell you to vote for?
A., H-e-did liotswpak.about.it, it wasat mny option.
Q. Whbi' told you Captainî L'Heureux had sent the Serjeant?

Q.,N'y a-t-il pas en tou tems des notices aflichées en diffé-, 'Appendico
rentes occasions à la Porte de l'Eglise ? -(W.)è

R. Oui, quelquefois ,pour des ventes de terres ou autres
objets. , 228-.FeV

Q. Quelles 4toient les notices actuellement affichées pen-
dant-deux ou trois semaines auparaiant l'èlèction ?

R. Je n'en ai'vu aucune.
Q Avez-vous voté à la dernière Election, et pour qui P
R Oupoàr Joseph Franclière
Q Les1Iabitans de St. Hilaire ont-ils voté à la dernière',

Election?1
R . Pas tous.
Q. Pourquoi n'ont-ils pas voté ?
R. Quelqùes-uns y ont été plnsieurs fois et n'ont point pa

voter par le'grand nombr de monde, et que' ls dèsignations
et le'serment prenbient trop de teins. 1' -_-

Q. Combien n'ontpoint voté, nômmez les ?
R. Je ne pourrois pas dire le nombre; Anoine Hautier, fils,

et Clément Gossehn .sont de ce nombre 1 je ne merappelle pas
des autres.

Q. Qui est-ce qui vous a noimmé comme tégnoin P
R J n:en sais rien.
Q. Savez-vous si cenit de votre'Paroisse qui n'ont point êté-

à la Pointe Ôlivier pour, voter savoient que la dite Election
étoit commencée

R. 'Je ne pense pas qu'ils le savoient, vû que je n'en ai été
averti mnoi-memae que-La vele de la St. Pierre

Q. Entendez-'vous dire que vous n'étiez pas particulièreinent
requis d'assister à l'Electioi.i jusqu'à la fin, le jour de la bt.
Piermene -

I. ,Jen ai étè averti la veille de la St Pierre par un ?ergent.

Q. -Le sergent vous a-t-il dii qui l'envoyoit'à vous
R Il ne me l'a p.as dit, maisje sais que c'est le Capitaine

L'Heure-ux q'uil'avait envoyé.
Q. Pour qui lebvrLrt lt vbus a-t-il dit de voter ?
R. Ilne m'en a pomît parlé, c'étoit à mon option.
Q Qui vous a dit que le Capitane l'Heureux avoit envoye

leSergent ? - -

A. It was tle Captain hiiself who told me-so. - R C'e-st le Capitaine lui-même qui me 1 a dit. .
Q Do yo thnk those persons would have known the time Q. Pénsez-vous que i la notice de lua dernière Election de

of Ihe last Election fbr your Coiinty, had à been publbcly an- votre Comté avoit été affichée et publiée, ces personnes au-
nounced ind notice posted up ? - . roient connu le tems del'Election ? Y

A . Yes. R. tal
Q. Was the message ofthe Serjeant toannounce tovoù that Q. L'ofhjt du Sergen'étoit-il de voirs avertir que l'Election

the Flectioi wasgoing on, -or to equest your presence? -se faisoit, bu n'étoit-e pa'i poui rginèéir votre piésence'?
A. It was to request our attendance.for7the p'urposc ofgîving R. C étoit pour reqiérir notre présence et donner nos voix.-

our votes.
Q Do you'think the objèct of the Serjeant's message was Q Croyez-vousque l'objet du >ergent étoitlemiéine vis. -vis

the saine near the othlers hewent to -, 'les auties qu'ida averti ?
A. Yes IL.. Ou
Q. Do vonu mean to say'there were no notices~of the Election Q. Entendez-vous dire-qu'il n'y % pas eu de notices concer-

postedi ip~at the Church door,at St' Hilaire, during the fifteen nant l';lection, afhchées à iporte de l'Eghae de St. Hilaire,
days before the Election comm'çnced? ,' pendant lesquinze jours auaravaril'EleCtion ? -

A. Yro, that is what I mean.I 4 R. Oui, c'est ce que j'entends dire.
Q. Are notices posted up at apy other place-in St. Hilaire? Q. Y a-t-il des notices affichées dans aucune autre place dans

St HUilire ?

'A. Net te my knowledge.
Q: Didyou ihearthat notices lhad been posted up-in any

other place than St. Hilaie ?
A. No.
Q Do'you know if there weiîe any put up at the Church

door a tLBeoæd1?
A. No, not te my knowledge.
Q. Were you absént,froii home during the three weeks pre-

A. I do fiot recollect having absented myself.
Q What distance dg, you live from tlie Chiurch ?
A. A lea or thereabouts.
Q. Was Ijivine Service performed at St.-Illaire Churcmtlie-

two Siindays preceding the lectuon ?
A. 1No.
Q Iow long were you present at the PolI, at Pointe Olivier?

A, Two or hlree houi-s.
Q. Were you swoin and were you asked thé descrliption of

your property ? .
A. No.

.GAnRitEL'12HEUREUx beingcalled, 'appeared at the Bar,
and uNas exanied as follows :

Q. Wlat are your namey esidence, and profession ?
A. Giabriel L''Heureux, inhabitant of St. Hilaire.
Q Whert -are the public outcries and notices generally

made an vor Parish ? -

A Most frequently at Beleîl, as our officiatirig Clergyman
is at Beleil.

Q Are they also made at St Hilaire ?
A. Wlýen Divine Service,is performed' at the Parish of St.

Hilaire.
Q Was Divine Service perfor-med at St Hilaire the two

Sundays previous to the Election for the County of Bedford,
or one of those fh ondays

A. N o,' neithei- of the two Sundays. ,

R Pasà ma' co1nnoisane.
Q Avez-vous entendu direqu'il y avoit eu des notices afli-

chées dans aucune autre place que-St ilaire-?
'R. Non.'*'-
Q. 'aVez-vous s'il y en a eu à la porte de l'Eglise de flelmil?

R. Nén, pas à nia connoissance.
Q. Avez-vous été absent de chez vous pendant les trois se-

R. Je n'ai pas çonnoissance de mêere absenté.
Q A quelle' distance demtieùez-vous de l'Eglise
R. Une lieue ou environ.
Q La Messe s'est-elle dite à l'Eglise de St. Hilaire les deux

dima'nches.atiparavant l'Election ?
-R Non.
Q Pendant combien de tems avez-vous assisté au Poll de

,la Pointe Olivier ?
R. Deux ou trois heures.
R. Avez.-votis- été assermenté, et vous a-t-on demandé la

descripton de vos propriétés ?
R. Non.
GABRIEL L'HEUii Eux, ayant éié appellé, a 'paru à la

Barre, et a été examiné comme suit:
Q. Quel est votre nom, demeure, et profession ?
R. Gabriel L'heureux, habitant de St.--fidaire
Q. Où se font'ordinairemènt les criées, et annonces pu-

bliques dans votre Paroisse ?
l.Le plus èommunément à Beloil, vû que, pots sommes

desservis à Beloeil.
Q. S'en fait-il aussi à St. Hilaire ?
R. Quand nous avons la Messe dans la Paroisse de St.

Hilaire ?
Q. La Messe s'esi-elle célébrée à St. Hilaire les deux Di.

manches qui ont précédé la deruière'Election du Comté.de
Bedford, ou l'un de ces deux Dimanches ?

R. Non, ni l'un ni l'autre.
Q,

-- '4

1
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Appendix Q. Are the Chorch and Parsonage H1ouse at St. Hilaire ,;'gbue et le Presbytère de St. Hilaire uont-ilgdansAppendice
(W.) under the sane roof ?, e. nême b9timent

A. Yes. R. Oui.
22d. eby. Q. Did you attend Churòh at St. Hilaire during the two or Q. Avez-vous été à PEglise de' St. Hilaire pendait les».Fr

thret,W'eeks previuus to the si Election? qinze jouis, ou trois semaines 'qiint -précédé la dite

A.pNo. Rp.Non. e
Q.-Wlhere are the notit~e of Elections for yourCountyQ. Oùse font ordinairement le annoHes de lElectio dn A

put up for- your parish? Votre Comté pour vôtre Paroisse ?
*A. At Beloil;'br St. Hilaire, wlîen Divine Service is per- R. A. Bé[oeil ou à St. Hilaire, quand'les messes @'y càlé-

eormed there.m
Q.Was the 'notice foi* the last E lection'publisfiedund post- Q. L'Annonce de la dernière. Electin de votre 'Conitý àý.

edupa et the dooî.of the Churches of St. Hilaire or Beloîl ? t-elleété affQch.e et publiée à la porte de gise de St. Hi-
laire ou de Bélil»I

À.t can say it wàs not read, at ihe door of theCÇlurch at' R. Je pmnis dire qu'elle n'a pas été lue à la porte de l'E-;
Beloeil, for 1 attended Divine Service there. glise de'Béloeil, car j'étuois à latuesse.

Q. Were you infois iod that t had been reqd and pblinhed 0 Avez-vous a prisqu'elle a été lue et pbliéeà la porte
at the door of the Parâoùage Ilouse at St. Hilaire? u Pesby tète de St. Hilaire?

A. No, 1 did not leamn that. R. Non, je ne l'ai pas appris.
0,'Were you told, that it lîad fot been done. Q. Avezvousq entendu dire q'elne'aotpsé?
A, Yffe 1 was told that ii lhad not been rend. R. ýOui, j'ai 'entendu dire-'qti'elle n'aývoitlpis été lue.
QWho is it tlat makes the pùbliï outcries and notices on Q. Qui suo t ceux qui font ordinairement lesocriées etank

p ubuporyor pa rish ?onceotépbliqur vrear votre Paroisse
A. At Olir ; r. R. A est Mon officier. qfoeho is thgt OfficerbQ.'Quel est cet officier)tson.nom
A. François Hautier. - R. François Hlautier.-
Q. Mig t it nothappen thla notices ofthe Election should Q. Ne pourroit-il pas efaire que les noticesYElecti à

Lave been pUbisle dwithoutyour knowledaie? auo, ient été pulées sans que, vous en eussiezeu dcoHis-I
Sauce?,

A. Theynigit have been read without my okowledg , but R. Elles pouroie' avoir été lues si que l'en eusse 'eu
fdi'd nt îha-,eyid connaissance, maisje n'en ai point entendu parlèrý

Is François Hautier whorn yve e , the sade Q. François Hautier dont vous avez parlé est-il lemme
Q.ho Was appeared as a witnes in this enquiry? que celui qui parucimqe tmoin dans cette enqute p

.A. Yes. ' R.aOui. -

Q Do you know ifome Elecors went twce tu the firet Poll Q. Connoisez-vous quelques Electeurs qui ont eu
cf the said last Elèction without being able to vote; from what' fois au premier'Poll de la'dite 'Election dernière, sans pouvoir
cause, antd their nuinberi? voter"? en connoissez-vous la taus&) et pouvez-vous, en dire'

le nombre ? '

A. eNo, I dos ot know o a any.o bI. Non, je'niend onnoisrpas.
QWDid you vote t the lat Electhoneui u s it on the first d y Q. Avuzsvos coté à la d niène Election, étoit-ce le premi-

ofthe Poil';aere' you swprn.; and did you'giversthedscriptio n erjourdiPol, pour qli'avez-vous voté, avez-vo s été amer-
Q hooyou ipropsrtyt O d n enté, etavez-vous donné une description de vos propriétés?

A. Fraos Hater . rnoi auir

Yeid l-tvoted, on the '27t1î June for Mr. Franchère; I -R. Oui, j'ai voté le 27e. Juiq pour Mr. Franc ère, je n'ai
idntgive a1deicription of my Laidàs, nor was 1 sworn. point donné la description de mes terres, tj 'ipit été

assermenté.
Q. Doyo inow ifanyofthe Elctors of the Parishsof St. Q. Connoitsez-vius quelques electurotdes Paroisses St.

Hilaire, StJe an Baptiste, or otuers, ho did net knowlegethe- lilaiient. Jean-Baptiste, ou d'autres Paroissesq n'ont
ti ine at ývliich the E1ection for the County of Bedford was te oint Connu le teins 'de l'Election dernière da%, omté 'de
takg place ?'sedfod '

A. No, I d'o nth -nowany. - - R. Non, je n'en coni point.e
Q. 'Didany of teEectorsofyour County tellyou thatm tbey Q. Quelques Electeurd vous ont-ilsdit qe's'ils avoient
wudhavbegone lîvoe ad they known thie time a whiclî thecon le teiîts deý l'Election d or aneisyarin

Elc't ion was te 'take place ? é' téjoUr voter?

Q. Was iMr. Leiay wlwinaned yon as aw nittneis in thnst q Q. cesce Ur. Lemayqui vous a nommé comme tmoin
case; if not,-say wlio, to thebest ofyourknowýledge? 'dans le cas présent, sinon, qui vous a no éa elerd

1votre connéissance ? onéa lerd
A. To the best of'niy knowledge, I de not-know wl' o naned R. Je ne' sais pas qui 'tn'nommné, auameilleur dèe ma

conn.ossance.
Q.ave you seen the, eetition agains t the legality ofthe Q. Avez-vouse vu la Puiion contre la lég ioté deux

the last Electionwfor tedford; bwhen, and in vhose possession isére Election d Bedford,, quand, et qui l'avoit en sa posi
wasitsession?

A.No, I navefot seen iof a. R. Non, je ne lai point vue.
Q. -Ilow lon'a, -were you present at the Polil, at Pointe'Oli- Q. Pendant conibien de terne avez-vous assisté. ait Polfde

vier De at the last'ectoion?'e la Pointe-Olivier, o la dernière Election ,

Q. Who puthe questions tu the Votera, at 'Pointe. Olivier, Q. Qui est-ce qui ,posoir les usinsa'vter,àla
of teoulwereypresentw . i u t Pointe-Olivier, pendant quevous y avez assistét?
A.did noet také notice who pu.Je n'ai pas examiné qui mettoit les question p é

MoNAy, 12h Feranry e 1821. LuiN 12e. rnier, 1821.
ddoUSAivT doipu being again dcaled appeared at the ToussÀnT aGodiuayant ddeepelé, il a paru à la Barre,

I3af, and wvas examined as follows : '_ et a.çté examiné de nouveau. ,i
Q. Did you sign tie ptition againsotfte legality f theast. QAvesvous qsiunélarequêtes cte la légalitéde l der-

Electioin forBndford r hniète Election de tedford 'd r

Q. In wh6se possession was he petion, t the tie you Q.nre les mains de qui étoit la requte lorsquev'ous l'a

A.uUnderthe care hadUr. Théo wnile Lemay.e h e ue s de l'Elo r m i a i
Q. At whose reside-ce was iL? 'soinpourv tdele ea

A. ýAt Théophile Lemay's. 11CLhez Théophile Lemay.
Q. Did you see any persons sign the pétition with à cross? Q. Avez-vous vu quelqu'un signer la réqýèie prueco
A.NYes. R. Oui.
Q. Name the' 'La a te i Q. .nst-e r L o
A. Jean Baptiste Labbé, and 1 thin .foaepf& Loiselle; 1 R. Jean-Baptiste Labbé, etje-crois Joseph Loiselle, 'il'y i

t;ink about. ten whosigcd it at sahe e ti tliat did, buted do avgiteune dixaine qui ont signé dans le même teume que moi
.t recollect their nasmes. . dont je ne me rappelé pas les noms ,

Q. vid you see thei ake. their m rks, or did they sign Q. Les avez-vous vu faPire leuri marques, ou' ont-ils signé
their names ? .- leurs lose?

Several made their marks, and id e sgn d 'the pnaies. R. Plusieurs ont at leurs marques, et quelques uns ont si-
' ' 'gné leurs noms.

Q. Nie those wlo signed teir naRes?'Q. Nomnez ceux auiont eurs ,os . .
A. Michel Bouthillier, andI t ink Pirre -rrivéei signed R. Michel Bote e je crois Pierre Lrivéeonsigné

their na e tutiame tie thoat thdid.e qleurtnor. Jdans le même teins que moi.
Q.AYe.L: .Q.
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Appendix Q., Was it when the petition was beginning to receive sig- Q. Etoit-ce lorsque la requate à commencéeà être signée, ou Appendice,W v natu s, or at what 'time? - 'dansquel teis ? '

R. Je ne m"en rappele pas.
>dQ, Combien y avoit-il de signatures avant la vôtre ?

A. Several had signec before me, but 'I do not know how R.. Plusieurs avoient signé devant moi,-mais, je ne sais pasmany. combien.
Q. Who wrote the names of such as signed with a cross ? Q. Qui a écrit les noms de ceux qui ont signépar une croix 3A. The naines of those who made theirmarks in my pre- R. Lea noms de ceurxqui ont fait leurs marques en ing pré-sence, wère written by î1héophieLeh ay. 'gence'ont été écrits par'TlbéophileLemay.

DQ. Did not Mr. Gauvréau, N. P. alio receivè signatures ? Q. Mr. Gauvreau'NP. n4a-t-il pas aussi reçu les signaturesA. Not to ny.knowledge. R. Pas esM mvacnni nr> na'onnçiissance,.Q. Who was present at the time Q.,Qui étoit présent à:l'instant?
A. I do not recollectQ R. Je ne m'en rappele.pas.
Q. Had Mr. Gauvreau been in the liouc'when you signed, is Q. Si Mr. Gauvreau eut été dans là aison lorsque vousit not likèly you would have seen lhim ?' l, . avez signé, n'est-il pas probable que vousl uriez su ?
A. We were a dozen of persons in tlie' house,'and lie mnht. R. Nous étions une douzaine de'personnes. dans la maison,have been among the number, but I cannot eay positively dtfat il auroit pu se fiire qu'il étòit du nombre, mais je neptis direlie- was -? , '. -. positivement qu'il y étoit.
Q Was a, certificate annexed.to.thepetition, at the tiine Q. Yavoit-il un Certificat joint à la requête, lorsque vousyoul .&w and signed t l'avez-vue et signée ?
A. Il do not recollect. R Je né m'en rappèle pas.
Q. Did you read thepetition ? . Avez-vbus lu vous.même la requete ?A. Yes. , .R. Oui.
Q. W'âs it read in voui presencel? Q En avez-vous entendu la lectures?
A. Yes'. R. -Oui;
Q. What day ? I-Quel jour ?A. It waon Sundav ; I do not recollect lhe'dav 6f the month. R. Cétoit'un Dimanche, je neme rappele pas duquantme

du mois."I 1
Q. Va' tlat the, only tine ? Q. Etoit-ce là le seul instant?
A4e1 .- . - ,. ., - -R. ôui.
Q.' Where does Mr. Gauvreau, i;e ? Q. Où demeure Mr. G'auvreau ?
A At iy house. . R. Chez moi..
Q. Was lhe at home between the 15th and 28th Deer. last ? Q, Etoit-d çhez lui entre le-15 et .28 de Décenibre dernier?A. Yes, he did not absent hinself umnîil the monment we left. . I: Oui, 1. ne s'est pas absenté jusqu'au nîoment où nous

sommes partis.
Q.Vas it nt. your house that ¾ iGavreau signed ite Q., Ft oit-ce chez vous que Mr. Gauvreau a'signé la requêtepetition P
'A Noç(. -

Q )id,yoi s ehim sign it .
A. No.
Q. Did you see the petition any'whîere else than at Mr. Le-

A. No.
Q Did the'Returning Officer ask you to go with hîim to St.

Arman'd. ls lýis' Clerk? .
A. Yes.
Q. 'Were ydu'adyised not to go 
A. No.'
Q. flad you not sone conversation with Mr. Lemay, on 'the

subject ofyour-goiig to St. Aimand, a Cleik ?
A Yes, he .iwhîed ta' take me th'ere, 'but I could not go.
Q. Was Mr. Leinay alway' present-at the P,1, ut Pointe

Olhvier wen liç the votes -weîe tiken' ?
A. Aluays tom.y knowledge.
Q. A t what hôur was thè Poli generally opened ai Pointe Oliii-

er?
-A. 1 believe at, eight or nin 'c clock.
Q Was it alwavPat tlesamehour?
A. I beieve it *as.
Q. Was that, the hour fixed upoil Wutlh lie consent of 'ihè,

Can..idates ?
A. Yeg.
Q. Did the Returninr Officer keep'the Poli o;en lo e? thaui

is required by, law, incfudiingtheremr th> time [te was allpwed
toresî, hy'thie consein of the Candidates ? -

1 .' ontkL & -

R. Non.
Q L'avez-vous'vu y mettre sa signature?
R..-Non. 11M
Q, A vez-vous vu la requête en aucun autre endroit que chez

Mir. Leiîay ?
R. Non.
Q. L'Omlicier-lapporteur vous a-t-il çngagé à aller avec 'lui

comme écrivain tu oll- de St. Arnand ?
. 0ii.. .

Q. Vous a-t-on conseillé de n'y pas,aller ?
R. Non.
Q N'avez-vous pas eu quelqu'entretien avec Mr.' Lemay,

quantà alle' au Poll de St. -Armäi'ând, comme écrivain ?
R. Oui, il'vouloit m' enmmener, je-ne'pouvois pas y aller.
Q. Mr. ieinay a-t-il éte constamnent 'présent .au PolI de la

Pointe Olivier, lorsque les votes ont été pris?'
R. Continuellenient.à ma conn'oissance.
Q. A quelle, heure le Poli étDit-il généralement ouvert'le-ma-

tin à la Pointe Olivier? '
R. Je crois que c'étoit à huit ou neuf heures.
Q. Etoit-ce toujours à la même heure ?
IL. Je le crois.
Q. Etoit-ce à l'heure fixée diu consentement des Candidats ?

Q L'Ofci:ièr-Rpportenr a-t-il ,tenu le Polilpluseétems
ull'étoit'requis par-h0oi, y coprenant.le tems dont il étoit

ipnéavec le'conisentemienit des Candidats ?.
:àa._ e u aispas.Q Wàs it by consebt tat the liours foi opening the Pôli; t . Est-ce avec con4entement que l'heure à laquelle'le PoilPoimte-Ohvier, was fixed, after the Writ tid been read at the ouvroit âA.i' Pointe Obvier, avoit été fixée, après la lecture ddi'Church Door à rita la poi te de,.'Eglise ? .

A ldo not knov tiiat, R. C'est ce queje ne sais point..Q. Didynu see .any notice .of th aid Election, 'posted up Q .Avez-vous vii umenotice de la dite Election affichée a la
at the Church'Door, of St. Mathias ? porte-de l'Eglise de St, Mathias '

A. No, R. Non.Q. Did Mr. Primeau proteqt against the Returning Officer, . Q.' Etoit-ce à la réquiàition de Mr. Lemay ou de Mr. Fran-at Pomnte Oivier, at the- equest of Mr. Lemay, or of r. chère que Mr Prumean a protesté contre l Oicier-Rapporîtr
Francliere? , à la Iointe Olivier?

A. ,1 do-not know that. * R. C'est ce que je ne lais point,
Q Was Mr. Franchère, the Candidate, present at thé first Q. Mr. Franchère, Candidat, a-t-il assisté au premier Poll
A. No. , R Nèn-Q. Was, the Returninff Oflicer consulted, and how often, Q.' L'Oflicier-Rapporteur à-t-il été con Ité, et eombien derespecting the-right of takimg the descriptiops ? fois, concernant le <roit de prènàlreles escriptions A At' Pointe Olivier, when a vote was reëeivdd without fi. A la Pointe Olivier lorsqu'il-se pa oit un vote sans ten-description; Mr Joinie rnmediately asked the Returnirfg dre la dsçcri ion, 'Mr. Jones deman dat aissitôt à l'Of cier-Officer to take the description. 'Rtpporteur e prdre la description.Q. Did. the Returning Officer upon the reqnisition 'of Mr. Q. L'OffieièîrAuqorteura-t-il; à la réquisition de Mr. .Yoneo,Joes, mnsist that the Electors should give the description ? insigté à ce que es El'cteurs donnassent une-description P
A. Yes. ' R. Oui.Q. Were all proceeding-3 stopped' until the Electors had Q_ Tous les procédés".toien't, ils arrêtés jusqu'à ce que lesacquiesced to the ltetrmniug Oflicer'à request ' Electeurs eussent acquiescé à la déinaide d i flcier-Rappo

teur ?'
A. All wvas put a stojp to until the descriptions were taken. R. Tout étoit arrêté jusqù'à ce que la description fut prise.

ý 1



Geo. IV. Appendix (W,) Appendice (Wj 4 2 18Q1à

Q. How often did the* occasions' present themselves and
what time was generally taken 'ug each time?

Sometimes a quarter of an 'hour,,when disputes arose,
.lâh happçne twenty and thirty times a day.1

Q. Upon referrin-.to your last atoswer, did this hapien as'
ofien oj, St. Peter's âay as onaey other?A. That day was likle the others.

Q Do you kndw'the Petitioners andare 'they Electors of the
Counrd o Edford?'A. ti koLw them al, they arè 1Eectors, of the County, of

etQuel tems eMpIoy ot-on ordinairinest dan cesoccasions, Appendie
et combien de fois se présentoient..eIIesp *A' ? pend

. Quelquesfois un quart d'heure chaque fois, à cause des
disputes, et cela arrivoit vingt et trente foin par jour.

Q. Référant à la dernière réponse; cela est-il arrivé aussi 22eFé
souvent le jour dela St. Pierre que tout aitr jour i

R. Ce joir là étoit covlre leieautrea.
Q. Connomté ez vusjles Pétitionnaires, golt-Ig ecteurs du

Comté& e Bedford o ison Eleteurs
RL. Je les connois tous, ils sont'Electeurs du Comte» de Bed4

tord.

TUESDAY, J31h February,- 1821 MAnr la 'éer 1821theA ar , n .w Ga nuvEAi being again' alled, appeared at CîAiR L s I. GAuvnAtTa appellé de iouveaua été exar1-"the Bar, and was eîaminedas folloys : i - nié' commie suit -1.- 1Iý' ',
Q. Do you'always live in the County 'of Bedford, and' in Q Deneurez-vous constamment dans le Comté de Bedford,'wbat art,?
A. liye in the 'Parish of St. Matie, in the County ofeedford d ae ns quele partins la Paroisse de Ste. ,Marie, Comté ae

Bedford.
h Weherd Mr., Leay reside, as' Notary Public, and Q Où demeure Mr. Lemay, et comine Notaire Public où* vhere dues hé hold -bis Ollice ? .tient.il son Office?A. e resides at St. Marie, and holds bis Office in his bouse. R. Il demeure à Ste.' Marie, il tient son Ofice dans sa mai-

Son. CQ. What is the distance betwen your resideiee and that of Q. Quelle est la dislance entre votri demeure et celle de Mr.Mr. Le - ,y? ' Lemiay'
A. Between one and awhalf and t3vo rpents ILEntre un 'arpent et demi et deux ar entsQ. Was the petitionagaint the legality of the Elèction 'for - Q. La reluête contre la légahté de l'Election de Bedfod a-

Bedbrd, signed at hishouse or yours t-elle été,siünée chez lui ou chez vous ?I have already said, that it liad- ben signed in part, at R. J'ai dit lu'elleavoit été signée chez Mr. Lenay en
Mr. Lemay'5 bouse,.and on Sunday at Doctor-Bourdages and partie, et le Dimanche chez le Docteur- Bourdages, :ei j'y1was present. . étoi piesent.Q. Dheyou nean to say that you were 'present at tie'former, Q.. Prétendez-vous dire que vous étiez présent à la prem ureor at the latterà place?. OU à la dernière place ?A. I was presentat DÔétor Bourda.ges'shouse. . ,R. J'ét'oi présent èhezle- Docteur Iýourdages

* .Ho'w ina nydays were taken up in' setting the signatures* Q. Combi6n dejours ont été employés à 'apposer les signa-to thçpeition turesalarequete? , , ,Ad Ido not recollect. 
.'.'*R. Je ne m'en souviens pas.Q. Was it more-likelytlhreè, then six days? Q.. Etoit-ce plutôt tfois que sixjours?A,. - did not pay attention toit. R. Je n'y ai pas fait attention.Q. Do you know on vhat dayof the monthliyou signed it, Q Savez-vous le jour du mois que vous Pavez signée commega Notaryi ? ir gne c 1 in~re

A I cnnot'sy tha, I uknow I signed it the s'ae day that R. Je ne unispas le dire; je sais que je l'ai signée le meme
u e ertdficat a été dressé.

TuunsnAy, 2291 Fcbruary, 1821' J.UDI, 22e. Féier, 1821.,it. A*'BOlRON, 1beng again càlled in, he appeared at WILLXoi>[ Bownoi ayant encore été appelé,' il a compa-the Bar, and wasexamined, es follows ru la Barre et a été éxaminé comme suit :Q. By-Mr. Jones.-Did àny persons, at the last Election Q. Par Mr. Jones., A la dernière hElection du Comté defor the County of Bedford, cone forwa'rd to vote at the se- Bedford, s'est-il présenté quelques personnes pour voter au le-cond Poll, in a state of intoxication, and what nun>ber i cond Poll, étant dans un état d'ivr.3se, et quel nombre r eThe question was objected to unanimou3ly. .:La question fu't unanimement objectée.Q. Mr. Jones.-Was or was, not the description of' Elec- Q. Mr. Jones. La, description des terres dqs Electeurs 'a-t-'tors' lands asked and tàken down at •Pointe Olivier, on the elle été ou n'a-t-elle Pas été demandée et insér&e dans le livrePoll Book, without Mr. Jone'sinterference · du Poli,' 1 la Pointe.Olivier, sans l'entremise de Mr: Jones?-Thte question was objected to. La uestion fut objectée.
Q. Did you take down the votes of those Who réfused to Q. vez-vous pris les votes de ceux qui ont 'efusé de don-give descriptions of their landsand were sucl persons sworn ? ner des desriptions de leurs terres et telles personnes. ont-elles,

Prêté serment
Thequestion was objecred to. La' Iiestion futobjeètée,
Q. Mr.-Jones.--Were there any reasons and were such , ' Q: Mr. Jones. Les Electeùrs avoient4ls quelques raisonsreasons asigned by the Electors for niot givig'a description -pourm ne pas donner une dèscription de leurs terres, et ces rai-of tlemr lands? sons ont-elles été exposées par eux ?The question being objected te, La'question ayant été objectée,'ThèHouse divided,' La Chambre s'est divisée,Yeas 5f 

' Pour, 5.
Nr.ys-. 1ontre, 12.So it was rejentd byta majority of seven.' ' . Ainsi elle a été re tté par une majorité de septQ. Mr. Jones.ý-D)id Mr.*Lemay or any other petrsonewhile Q. Mr. Jones. e représentant de Mr. Fra'nchère, r. Lerepresenting Mrreanchre, ask the Electors, resident in the may, ou autre, ont-ifs deman4 aux Electeurs, demeurantTownships, an >.bat. nuinber and in iviat'range their lots dans les Townships, sous quel numéro et dans quel rang é;oientwere in,- ony Ieli they claimed'ther&ght of voting P placés les lots qui leur donnoient droit de voter ?The uestion Min goblected to, La question ayant éé objectée,

The Ilos La Chambre s'est divisée.V 'Yeas 4, 
- . Pour 4,

Nays 13. Contre'13w

Sn it was rejected by a majority of hi ne.
Q. Mr. Jones.-Did or did not Mr. Lemay, nt the second

Poil, by his numerous guestions and remarks, so ainoy some
qualifie, Electors that-they left the Poli without voting, and
did not afterwards return t vote?

Tie uestion being objected to,
The House diided,

Yeas 6
Nays 1 L•.-

So it was rejected by a majority of five.
Q. Mr. Jones.-Did any persons come forward te vote who

wei-e not qualified, and did Mr. Jones try, to persuade
such persons that they had a-right to voté.

A. There were some pensons Who came forward wlio were
»ot

Ainsi elle a été rejottée'par une majorité de neuf
Q. Mr. Jones. ,tant au second Poll, Mr. Lemay n'a-t-il

pas, par ses nombreuses questions et remarques, tellèment-tour-
rnenté quelques. Electeurs qualifiés, qu'ils se sont retirés du
Poll sans voter, et ne sont pas ensuite revenus pour donner leurs
voix ?

La question ayant été objectée,
La-Chambre s'est divisée.

Pour 6,
Contre Il.

Ainsi elle a été rejettée par une majorité de cinq.
Q.' S'est-il présenté quelqu'un our voter qui n'eri avoit pas

le droit, et Mr.. Jones a-t-il essayé de les persuader qu'ils étoient
qualifiés à voter ?

R. Il y a des personnes qui se sont avancées pour voter et
qui

.Appendb
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Appendix not qualified to vote;' I do not recollect that Mr. Jonps tried
(W,) ta persuade such persons that they had a right to vote

Q 2, dFcbi. Q. .By Mr. Bourdages.-Did those persons vote and for
wihom ?

A. I do.not know that iy who were not.qualified voted.

Q. Mr. Bdurdages.-Can you naine any of those persons
who came 'orrward to vote, not hajing a right to do so,?

A.' Ido not rècolleet particularly the rïame of any persons
who so came forward, not being quali fied.

Q: By, Mé. Jones.-Wliat did Mr. Jones say to asuch, per-
sons asyou refer to iniithe last question'?

A. Mr. Jones observed ta them,,in differe'nt times, that he
was muclhobiged totheimfor their good wili, but he did not
conceive themi to be Electors;;oho~se 1 allude to were persons
who lhved tupon -other people's lands. , 2 ~

',Q. Mr. Jonles.-Do yonl knov or suppose Mr. Jones was
aware of any Elector's want of qu'alficationat the time he'
voted?

'il uestion was -oIjecfed ta.
: Mr. Jonei.-Did Mr. Jones try tp persuade any person

to vote at esiher Pol ?
A. I saw Mr. Joues fiequenly in conversation wilh.tie

Eltectors, but -I caniot prete<d Ko say what wa.the amount
of their coslersation.

Q Mr. Jon.-Wlm( was Mr. Jonês's conduct at'Pointe'
Olivier, while attending the Poil!'

The questioli beinug objected,to,
The llouse divided, Yeaq8,

Yeýa4 8,

Nays91.
So it avs rejected hy a majority of one.
Q. Mr. Jone%.-Didyou lot icpeatedly informNI Mr. Lemay,

at he S'e.cond Poil, that were you to suifer hini to go on and
ask nuinerous and lengthy quesitions,Jt w,uld be'utterly .i-'
po,4sible for you to 'close the ,Electidn i.

A. I fsequently-tOtd ianso.:
Q Mr. Joies.-Whlat were the instances in which Mr.

JoneQ questio'ned the Electors at Pounte;Qlivier, regardiog
their property ?,

A. Not understanding.tthe Frénch language, I do not re-
collect the particidlar instances, but unlerstood. jt was by
mutual consent the desicriptinn should be ,taken.

MQ. r. Jones.-Did Mr. Join.j often ask the Electors for
the de-ci pition of their poperly at Pointe Olivier ?

A. Mr. Lemuay generally asked Mr. Joney vhethèr he ob-
jected, anmd wbeunever'lie sai4. vee, the description was taken

y the ,Clerk of the Poil, and this objection ,was often made
by M r. Jo'nes; 'I cannot say' tiai Mr: Joues éften as4,ed him-
self the descinptioi 'mis the Electors,

Q. 'Mr. Joies.-Wlat were the particular instances'in
which Mr.Jolie-, addi,esed shimself ta the Electors to obtain
a description of their lacid,?

A. As far a i recollect and und'erstood, it was in the
instance o' aid men coinîg torward, nWho had made over th'er
p1 operty ta their children, and also when several chddren,
Voted upon aie property, not belli divided.

J

oui n'en avoient pas, droit; je ne me souviens pas que Mr. ppçndice
.Jones ait essayé à cehvaincre ces personnes qu'elles étoient, W'Y

'QPar r. Bourdages. Ces personnes là ont-elles voté, et
pour qui I? 'e'e2.. Fez,,-

.R. Je nesais pas si aucunes ont voté'qui n'en avoientpas le
droit. , , . :Il 1

Q. Mr..Burdages.' .Pouvez-véus en normer 'quelqu'unes,
de ces personnes qui se sont 'présentées et qui n'avoient pas
droit de voter ?

'R. Je ne me souviens pas partiçulièrèment du nom d'aucune
de-ces personnes qui se sont mnsiprésentées sans être qualifiées.

Q.- Mr. Jones. * Qu'est-ce que Mr.- Jones a. dit à ces per-
sonnes, dont vous faites méntion dans la dernière question?

R. -Mr; Jones leur a zemarqué plusieurs fois quii leür étoit
bien obligé pour leur bonne. volonté, mais qu'il ne les croyoit
pas Electeurs,-,ceux, auqùelles je ffait -allusion, étòient des
personnes qui -emeuroient sur les terres appertenant à d'autres.

Q., Mr. Jones. Savez-vous, 'ou supposez-vous que, Mr.
Jones eut connoissarce que quelques ýuns dqs.Electeurs qui se
sont présentés, n'avoientýpas droit de voter.?'

La question fut objectée.
Q. Mr. Joues. Mr. Jônesa-t-il essayé depersuadér quelques'

personnes de voter à aucun des Poli ?
R. J'"ai souvent vu Mr. Jònes en.conv.ersation avecles Elec-

teirs, mais je ne prétends pas pouvoir dire quel a été lè résul-
tat de leurconversation
-'Q.'Quelle a été la conduite de Mr. Jones durant la tenue

du Poll à la Pointe Olivier ? -
Laqnuetion ayant été objectée,
La Chambre s'est divisée.

Pours 
Contre 9.

Ainsi elle 'a été rejettée par une majorité d'un.
Q.'Mr. Jones. Au second Pull, n'avez-vous pas très sou-'

vent averti- r. Lemay, que si vous.lui permettiez de continuer
à faire tant deqùestiònséitendues, il ivous seroit absolument im-

'possible de 'lore l'Election
R.'Je le luiai souvent dit.
Q. Mr. Jbnes. Dans quelles instances Mr. Jones a-t-il fait dès

questioris aux Electeurs, àlaPointe Olivier, concernant leurs
propriétés ? , P.1

1. N'entendant pas la langueYrançaise, je ne me souviens
pas descas particuliers, mais j'ai compris que t'étoit 'de con-
pentement mutuelque la description devait être prise.
, Q. Mr. Jones. , Mr. Jones a-t-il qouvent demandé aux
Electeurs'unedescription de leurs propriétés à la Pointe Olivier?

R. En général Mr. Lemay denandoit à Mr. Jones s'il ob-
jectait, et quand il disoit oui, la description,étoit prise par le
Clerc du Poli, et cette objection étoit souvent faite par Mi..
Jones,, je ne puis pas- dire queMr. .Jones ait~lui-même souvent
demandé la description deQ Electeurs:

'Q. Mr. Jones. Dans quelles instances particulières Mr.
Jones s'adressoit-'il aux Electeurspour obtenir une description
de leurs terres ?

R. Autant queje pui me rappeler.'et que 'ai compris, 'é-
toit dans"des cas .où des vieillards s'avancoient qui s'étoient
donné'q à leurs enfans, et aussi quand plusieurs enfans ont 'vo-
té sur la même propriété n'étant pas divisée.
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No .--This if todéertiy, tiat 1did publish and post the Noti.
-ficutions for Ilhe late EleFtion of the outy òr' Bedford,at the'
-Chtirchi doors of the Parishes, of Fouicault 1ed Noya, and at
sundry other public places i. lthe baid Parishes,. ikewise it
Philips6urgh and th'e East-part of St. Armand. I did also
send ny.younw-man, (N.-L. Vodbery) and a -Mr. Esinhart,
te publishand post the said Nôtifications in the nñost public
laces in the Parishes. of Sabrevois and Bleury, and the eaid

N. L. Woodbery and Esinhart informned nie thy had'pú bý
lishe'd the saine; whosé Certificates to thit effect, can be pro-
cured, if required, by sònding for-the sanie.

Wx. BOWRON, L. O.

Quebec, 7th January, 18 1.

a

Appendice (~) .d. 1S21;
-p

(A),
Yl'

No. 1.-Le piésent est pour cértifierqe j'ai pblié et'affiché
'les notifications pour laderniéreElection du Comté de Bedford,
aux portes d'Eglises dès Paroisees de Foucault et Noyamn, et à
diverses autres places publiquès dans les dites Paroisses, aussi

r à Phibips8urg et dans la partie Est deSt. Arniand. J'ai en ou-
tre envoyé maon jeune homme (N. L, Woodbery) et un 14r.
Esidhart, publier etaficher les dites otifications dans les Pa-
roisses de Sah5revoie et Bleury, et les dits N. L. Woodbery et
*Esinhîart m'ont informé qu'ils les apoient publiées, dont je'puis
produime les certificats,, au soutief du présent, s'ilest requis,
en-lesenvoyant chercher.

Québec,'27e. Janvier, 182f.

W. BOWIRON, N

Of/ir. ,Rapptr., .

No.12-1 do hereby certify;that thé notice for the Election in No. 2.-Jç certifie par le présent, que j'ai affiché la noticé.
the County offBédfordo be lholdert at Poin te. Ol>ivièr, on the pour l'Eleceon dans le Cointé de Bedförd, qui doit avoir -lieu à
27th inst. vas by me posted at the most publie place in the 'la Pointe Olivier; le 27e. du présent iois, à 'la place la ilus
Township ofBroone, oun the 16th1 instant. 'publique dans le Township de Broone, le 16me. 'de ce mois.

JOh1N WIIITNEY.
St.Arniand, June 20tLh, 1S20.

No.3-1 d(oherehv certify,that tlie noticè forte Election an
the Coîun'y of Bedford, tu beloiden at Pointe Olivier, on the
271lît >tinr, wàs by me postedi and publis.hed in the Toilyn-
ship of 'ut hami, at tie mnost public place,ini:said Townstlhip.

JO IN Wiir TNEY.

St. Armand,- 20e. Juin, 1820.
JOHN WHITNEY.

No. S.-Je certifie par l4réseat, que j'aiaffiché la notice
pour l'Election dans le Comté(de lediord, qui doit avoir.Ireu
à la Poinite ltvier, le 27e. du présent iuoi, à l'endroit le plus
public dans le To.inship dé St. Armand.

St. Arnand, June 20th,. 1820.

No.4-Ido hereby certify,, tiat lic notice for dîe Elect
in le Cointy of B ford, io lie leld ait Pointe Olivier, oi
27th inîst.as pubbuslhed cmidposte'd îa ihe Chuîrchl ioor iii
west-partof the Seigniory of Si. Ariîatîd, on tie IStlh inîsta
immediately after Divine Seri ice.

'A t St.Arniand, June 0t1, 1S0'.
J'. Il. POWELL.

No.5-I dierehy certif'y, thaut le notice for the Election
the Couînty çf[tedford, to be lioldeait Pointe Olivier, oun t
27tht instant, wis publi4heod and postèd nt' the Ch u li c-do
in, utle enet part of ie Séigiiory of St. Ariand, iluinediate
afier Diine Service, o tle lSth nstant.

Si.' Arinand, Juîne 20th,.1S20.
.,A: IIAWLEY.

St Arniand, 20e. Jdin, 1820.
JOIIN WIHTNEY.

tion :No. 4. -Je certifielpar le présent, que la notice pour l'Elec-
Ile tiowqui doit- être tenue à la Poine Olivier, le, 2 7 e duprésent
le mois, pour le Coiié de"Bedford, a été afflichée et publiée à la

tnt, porte de l'Eglige de.laà partie Ouest de la Seigneuùe de St. Ar-
mand,, le IFe. du présent, imnédiateinent après le.Service Di-
vim.

J. H. POWELL.
St. Armand, 20e. Juin, 1820.

No: 5.1&Je certifie par'le présent, quela'notice p'ourl'Elec-
ie ti a( qui doit être tenue à la Pointe Ouvier, le 27e. du présent
or m is, pour le Comté de Bedford, a-été publiée et affichée à la

p te de L'Eghse .de la.pàr tie Est de la Seigneurie de St. Ar-
s mand, le 18e. duî présent, immédiatement a près le Servtõe,bi-

vin, .4

4- 4 , ,

St. Armîand, 20e.'-Juin, 1820.
A. HAWLEY.

No. 6-I do-herelv certify,lthat thenotice for the Election
in the County of,.B'etord, tLo be lolden at.Pointe Olivier, on'
the 27th instait, ia4 iosted and published in the Townshuip

t of Sttthy,, bv ne, oÂ the <ith instant, <t the Most public
place in said 'fowisliip.

*ELIJAI B3ILLIYGS.
St. Armand, Jne 20th, 1820.

No. 6.-Je certifie par le présent que la'notke pour l'Elec-
tion, qui dbit être tenue à la . inte Olivier, le 27e. duprésent
inois,, our le Comté de.Bedibrd, a été affichée 'et Oubliée par
no1, dans le Township de Suittn, à l'endroit l plus public

du dit'.1ownship, ce Ige. du préent.

St. Armalij, 20e. Juin,,1820.
ELIIA Hf BILLINGS.

No.7.-L doI hereby -cerfi(y, that the iïotice for thé Elec-
tion tn the Counuîtv of Be'dfid; to be held at Pointe Olbvier,
on the 27th linstaut, vwas by me postedl in the 'Townlhip o'f
Potion, at lie iosi pubcbe placé 'wthm'the said Tonvuship,
on the 16th ilrs tant.

DAVID F. CARPENTER.

No. 7.-Je certifie par le p:,ésent,'que litnotice pour PElec-
tion dans leComté de Bedford, qui doit être tenue à la Pointe'
Oli'ier, le-27e. dii péusent a été affichlte par moi, dans leTowin-
siip de Potton, dans la place la pluspublique'dans le-dit Town-
ship, le 16e. du préseii.

D.AVID ,F.: CARPENTER.
A~44~~ l 4 3.:. ieoi 4

St~~~~A AradcJni0yWnn, -Aie , 

N.o. 8.--I 'lo certify, that 1 did se( iup and publish the no' No. 8.-Je ceatilie que j'ai.affiché et publié la, notice pour
tice -fr tie- Election i) ,the County of Bedford, to be holden l'Elechon qui doit être tenue i la Poie Oliviei, le 27e. du-
at Pointe Olivier, oin the 27th in;et. June, at thé' Dwelling iéent jnois,, pour le Comté de Beilford, dans la maison de
HI)use of 4an iyer/in Sabrevois oir the 15th day of J une aniel Ayer, le 15c. jour du présent, dans Sabrevois, et ai
jn'tant, and on the 16êh, l' didgive said notice to Capt. dòñné, le 16e. la dite notice au Capitaine M'Cloud, de l'en-
1WýClorid, inirhnt is called the Scotch Settlenent, ini Mat- dróit coinflunéient appèllé l'Etiblissement Ecossois, dans la
nobir, vlo promised to pubblsti it the tivô -following Sundarys Seigneurie du ilaunuir, qui, e promit dela publier le3 d'eux
a. the place'of Divine Service iisaid place ; and on tle sa'id dinuinclies suivàins, à l'endroit où se tait le Service Divin, et le
1611h of Juîne, I did set up and publish' said' notice at the, ditile.juin, j'ai affiché ci publié la dite notice, dans'la mai-
Dwvellig llou9e' of oie St. Aubin, i St. Mary, and on the son d'un nommé St. Aubin, de Ste. Marie, et j'ai aussi le
saine day 1 also did set up and publish said notice in ,, place nî êm'jour, alliché et publié là dite notice dans un endioit a
called -Ste.,Aine, 'a lttie below St. Jolhn, on the East side pelé Ste. Anne uîn peu plus bas que St. Jean, -sdr le côté Esi
òf the River, and onthe sanie day I did- setUp and publish at de la rivièrç, et le riêmejour je l'ai publiée t aflichée àla porte
the Mil, door onhie East side of said iver,-opposute to du oin, côté Est de la dite'rivière, vis-à-visChaniblv, ce '
Clhaably, said tu be a part'of Chambly. qtie l'on dit lidiîe parie de Chanbly.

Saibridge,- June 200h, 1820.

For Williami-Bowron,- tsquireI.

ROBERT BDURLEY.
Stanbridge, 20e. Juin, 1820.

ROBERT BURLEY.

Pour William Bowron, Ecuyer.
No. 9.-,
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ndi No.'9-I do hereby cerify, that 1 did set u"and publish
(W.) the notice for the 'Electionin the C.ounty of Bdfor to be

holdeqi at Pointe Olivier, ón the 27th instant, at the most pub-
SF.eb fic place m the Village near Martindrle's Mails, in Stanbridge,

in said County of Bedford, which was done p thij5th inst.
June, and o n the samte day I did also piu and jIilish the,
sauie at tie Dwellinig flouse of Joseph iggins, in Farrham,
beinz the most public place 'in said Townsbip a'nd on the
16th dayof'ist. une, I did put p ii.nd publisX atthe Most
public place in augmentation, notice of the, Election as afore-
said, and on thé 16(b, at Yamaska, in said Coutkty, at, the
Most public place, I did also set up and publish'said notice
ntid also, on thle same day, nt Rougemont or Rowsmnougl, at
the oost public place, I did aisoE set u pand publish isad nîo-
tice ;'I also gave the noticè te be published at the Chlr¢h
door in Manoir, to a Mr. Eranehère,' who in the presence of
Mr.,Burley, 'told me that he had done it on -the same 16tl

"day of day ofJune, and on the sanie 16th of June, I did set
u p aind publishla mid noticè aut the Church door in Pointe Oli-
ver; and on the 17th, ut Rouville,I Lgave t gone Papineau,
notice to be set up, in. said place, and paid his for doing
the samie, and;on'the -saine 17th of June atbresaid, I did set,
up and publili ut the Church door in St. John Baptiste, no-
tice of 4aid'Electioî aforesaid, beng ina toi'ville atbresaid.

EPHRAIM WRIGHT,

Stanbridge; 20th June, 18920
For ,Wtliam nBowvronu, Esquire.

No. 10.-To the Electors'ofti (e-Coiùify òf Bedford.

Public Notice is hereby give ito thieElectdrs in.the Côinty
of Bedford, qualitied toelect aundconstityte One Menberto
serve in theAs embly of dits Provuce that in pursuance of
lis lajesty5s Writ to me directed, hbearing 'date the sixth
day of June in4lant, I do requiteltlre attendance of the Elec-:
torb of the saîidCotinty in tiont of the Church doori at.he Pa-
rish-of Poinate Ofivier, -on .'Tueeduy, the:27th dayodf Jùne in-'
stant, at niine,o'clock iii the fùrema'oon, for the purpose cf
electmîîg Oie Person to representthem in the ensuimgý Asein-
bly of dbis Provinice. .

And I do firtier giveinòtic<, that I shall continue the uaid
Eleetion in suchluianner à. 3is 'ly Lad directed,' of which all
persoins w dltake notice, and govern theiselves acrdingly.,

Wu. BOWRION,
Retur ning Oficer.

Datedthis 17thi day of June, 1820.

No. 9.Je certifie par le présent que j'ai affiché et publié la Appendi'r
notice pour l'Electiôn qui doit étreltenue à la Pointe Olivier,' le (W.)
27e. du présent' mois, pour le Comt6 de Bedford, l'endr-oit
le plus public.du vill gede Stanbridge,. près 'des moulins de 22* Fe
Martindale, dans le it Comté de Bedford, -ce qui a eu lieu-le
15e.-.du présent, et je l'ai aussi.affichée et publiée' ce mamejouË
à et dans là maison de'Joseph liggn dans Farnham, comme'
étant la place la plus publique dansce dit Townshipe et le 16e'
jour' dejuin, j'ai afic hé et publié dans l'endroit le plus public
de la deuxièmee concession, la notice de l'Eleetion- comme sus-
dit,,,ainsi'qu'à-Yamaska dans le dit Comté, et j'ai aussi ce
même jour afliché et publié la dite notice à l'endroit le plus pu-
blic de Rougemont. J'ai aussi donné la notice pour qu'elle
fût publiée à la porte de l'Eglise dela Paroisse de Mianoir, à
un Mr.Frnclire, lequel-en'présence de Mr. Burley,, m'a dit
qu'il l'avoit'fait le dit 16e. jour dejuin, et 'e l'ai aussi publiée
et affichée le même jour, àla porte de glise de -la Pointe
Olivier, et je l'ai aussi donnée pour tre affichée dais Rouville
à un nommé Papineau, le'17e. du présent, et l'ai payé pour l'a-
voir:fait, et le dit 17e. Juin', j'ai'afhbhé et publié la dite notice
de la-susdite Election, à la-porte de l' ise de St. Jean-Bap-
tiete, 'faisant paitie de la Seigneuriè de kouville, comme susdit.

EPHRAIM WRIGIT,

Stanbride , 20e. ;Iuin, 1820.
Pour,.Wllam Bowron, Ecuyer.

No. 10.-Aux Electetirs du Comté de, Bèdford.

J[u4sier.

A vis Public.e'st par le.présent donné aux Ele dCom-
té de Bedford, qualifiéspour élire et constitqièr n Membre
pour servir dans l'Assemblée de cetteProvince,,qu'en cobfor-
nité au Writ de SaMajeité à moi adressé,e'-date du siximhhne
jour de, Juin courant, je requiers la, préàénce des Electeurs
du dit Comté devant la Porte de rEglise de li Paroisse de La
Pointe Olivier,' Mardi,.le Vingt-septième; jour de Juin cou-
rant, à Neuf'he4res dà matin, aux fins d élire une Personne
pour les représenter dans la prochaine Assemhe de cette Pro-
vince. ,e ý11 1.

E t jedonn'e de plus'avislque je continuerai ladite Election
en telle manière lu'il est dirigé par la Loi, dont-toutes per-
sonnes prendront connoissance et se gouverneront en consé-
quence. , 1'4

Wu. BOWRON

Daté,le 7me. Jour deOcier-RapporteurDatéle 1me. ourde Juin, i820.

Otis Perking, Saint Armand, DennisFitchet, Dunham,
Orangc Ellis, Saint Arnand, Daniel*Corlue, Sàjnt Armand

'Thlic.masA,)ewis, Saint Armand, James Russel,' Saint Armand,
Elihue Marviri, Saint Xrmand, ' Saiuel-Rollins, Duhhamn,
Frederick Strite, 'Duiliam, John Ilunter, Saînt Armand,
Jlohn Decier, Saint Armand; William Kilburn, Sutton,
Jaunes Pulsoil, Potton, John Robertson, Dunham,
Joseph Castle, Suton, ' Zadoc 'Blin, Dbnhanm,
Jereîy Drew, Stanbrn'idge, Willard Barns, Dunham,
joseph Delcour, Dunjam, 'John Wellg, Stanbridge;
Ahei,a libbard,-Samtn Arrýand, Ebenezar Gleason, Dunhani
.John Ba tiete"Yon, Saint Armarid, ''David P. Pray, Saint Armandý
Obadiali Kemball, Saint Armand, George Dline,,Stanbridge,
Robert Manson, Pottoi', olert Wilber,'Saitit Armand,
William Arthur, Dunham 'Moses Spears, Stanbrig,
Cornelhus Simkns, Stanbridge, Ben'amin Crocker, Sta rid
Mosès Westover, Stanbrid e, Andrew Cranpton,.Franklin
W______cilln. kins,..Sta0nL g-evi-mithrS Anr
Jadmes J. Vincent, Saint Armand Warren Clark, Dunham -

Raswel Ole9ît, Broome, Thom.as BentleX, Duhiam,
John Jackson, Broome, Isaar Stevens, Saint Armagnd,
Safford Bennet, Brooane, Thomas Bentley, JDunham
Iloratio Bibbard, Brdome, AahamFreligh,'Dunham
A braham-R alter, P>tton, 'Ira Lam man, Dunham
William C. Glmran, Potton .Horace Bigelow, Dimham,
Mloses Elkins, Pëtton, -Henry Buys, Dunham,
Syrus Masse, 'Pottoi', AMoses Ingalls, Saiit rmand,
Joseph Ruiter, Potton, Ebenezar Hart, Stan6ridge,
David Perlkins, Potton, James Brigge, Stanb-idge,
JereîriiahMitchel, Duiham, Join' Sorenberger, Saint Armand,
Glbert Worden,'Dunhiaw, ' Thomas Winters, Saaiit Airmand

Westk Galusha; Saint Armande Jolin A: Ripley, SainitArmand,
'John Forrest, Suttôn, William Johnson, Saint Armand,
Chrisiopher Mesner, Du'nlhan Benjamin C. Brown, Saint Armand,
Robeit Gtbson Sutton, Elijai Casweil, Potton,
Nicolas'Bresse, Sutton, Alle Gres,ývdld, Noyai,,
Henry Abel, Potton' George.V. Nutting, Potton,
John-Bresse, Sutton, Ephra mown, St. Armpnd,
Aridrew Bresse, -Suttonr, Zachanas BlakelyStanbridge,
Rbbrt Barber, Dunham,ý Johin
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ApDendix John Nichols, Foucault, Elisha Rockwell, Saint Armand Ap dice
.) Thomas Manning, Alburgh, Elijah Partlow, Saint Armandî

John S. Workman, Saint Armandp Wightman Vaughan,Stanbridge; (W)"'-
S ey. Hernry Manning, Albu , Jacob Boomhour, Junr. StanbridgeF

Harve.y Huxley,.AlbuTimothy Jonsi, Sàwbtanb ,
Francis Mannapg Abugli, Samu'el Gilbert, Stan6ri
Timothy Russel, Saint, Armand, JaresM'Intosh, Stanbri
Elijah Her,Dunh4in, Reuben Cùtting, Foucault,
John Barnett,- Saint Armand,, John Griffin, Saint Armand,
Elias Low4ter, Dunham Jonatten Simpson, Stan>ridge
Darius Jennings, Duiham, Benjamin Bullack, Noyàn,
William Durrah, Dunham, Danford Patterson, Noyan,
Calvin White, Stanbridge 'Fredeick Patteragn Noyau,
Peter Alang, DunIbam, Moses Primé, Saint Armand,
Richard Lai.îi, Dunlham, Trueman M'Gee, Saint Armand
David Brown, Stanbridge, Geor«e T. Nutting, Dunham, -
Joseph Brace, Duinhairî Uriaf Laflin, Stan iid,
John backlin, Sutton' Peter S. Greeney, Dunham,
Joihathan W. Phil1ips, Saint Armand John Schoolcrgf, Stanbridge
Samuel Borden, Stanbridge, Joseph Willies, Saint Armard,
John Gibsn, Foucault, Robert Canada, Potton
Silas Boden, Stanbridge, -Rob.ert Reed, Saint Arinand,
Isaac Carr, Franklin, Vermnrt. Thoinas Pickle, Broome -

Samâel Little, Duhliam Nathariiel Night, Br'oome,
Abel M'Coy, Dtinham, Christian Reinhart, Stanbridge
James Miller, Sutton, Peter Eastinan, Saint Armand,
Jamesz Miller, Jun. Sutton, Lewis Demick, Sutton,
Tliaddeuis Miller, Sutton, Asel Dufour, Sutton,.
Robert AitkmLn, 'Dunhan, Nathaniel Sniith, Sutton,
Josepi Lincoln, Dunham, Jacob Miller, Sutton,
Ben)jamin Joy, Saint Armand, William Patterson, Foucaulit
JoshI .Jômson, S. Armand, Henry Patterson, Foucault
John Walker, Stanbridge, Joepli E. May, Noyan,
Conrad Ln, S. Armand, Thomas Norns,, Potton,
Silai Millar 3, Saint Armand, Roger Darbec, Saint'Armand,
Jedediah-Lamplhire, Foucault Bela Bell, Pott n,
Job Triiax. Saint A'rmand Lemuel" Orcutt, Potton,
Aaron Elis, Duham, David BlInclard, Potton,
Aa-on Spreu, St..Armand; DavidBlanchard, Jun. Potton,
BenjaminWelch, Broome, Jonathan Heath, Potton,
Samuel Bailv; Potton,, Roswell Bourn, Patton,
John Monl, Stanbridge, Daivid Fullerton, Pottôn,
James Rollins, Dunham,. Jolin J. Bliss, Potton
Jonas Coburn, Stanbeidge, Jeremiah Jinks, Potton,
Nathan Ellis, Dunham, Perkins Pike, Potton,
Eli4s Jenkins, Stanbridge, William Perkins, Potton,
Stephen Fluckins, Stanbridge; -Enoch Hall, Potto,
Samuel' Perry, Stanbridge, Thomas Norris,,Jun. Pottpn,
Gilman-Tanner , Stanlridge, Thonas Palmèr oiton,

-John Na. Smith, Stutton, Boswell W. Gilman, Potton,
Levi Kimball,'Stanbridge, Adolphus Dimick, Sutton,
James Ileaton, Stanbridge, Benjamin Dow, Potton,
Martin Pirce, Stanbridge, Wilson Dimiek, Stton,
Jameï.ackwell, Stanbridge, Daniel Blanchard, Potton,
Daniel Ingalst Dunban, Aspin-P. Greeley, Potton,
Peter Schoolcraft, $tanbridge David Manuel, Potton,
DanielJones, Sutton, Clark Gilman, Potton,
William Stanton, Stanbridge; F.W. English, Potton,
Silas Huxley, Alburgh, John Ruiter,'Poton,
George,Tettemore,-Saint Armand, John Smith, Potton,
Nathaniel Hall, Pétton, Jbhn S. Pike, Potton,
David Heath, Potton, . Cyrus Perkins, Potton,
James stone, Dunham, . % Thomas West, Broome,
Jacob Pickle, Broome, Jonathan Sweete Saint Armind,
Robert L' Hukit, Dunham Jacob Westover, Dunhamn,
John Pickle, J un. Broome, Abel Digoliar,, Dunham,
Jacob Church, Broome, - James' Ingalli, Saint Armand,
Stephèn Gilman, Broome, William Westover, Dunham,
Uriah S. Gilman, Broome, Robert Perkins,Sutton, -
flenban-Bel'rreer-- John Uharrow, at. Armand,
Marul She-tier, Broome, Nathaniel Garland, St. Armand,
Silvester Church, Broonie, Levitt Stanhope, Sutton,
'Henry Clharch, Broome, Phillip Moore, Saint Armand
Mic.el Chandler, Stanbridge, Tiniothy Sauls, Alburgh,
Moses L. Godfrey, Staibridte, Jorýathan Heath, Dunham,
Benjamin, Colenian,,'Saint Armand, James Chapel, Stanbridge,
Ezra Clark, iDunlamt, Simon Corser, Sutton,
LewisDOlmnsted, Saint Armand, William Carpenter, Sabrevois,
Nathan Whitney, Saint Armand, Abraham Bice, Stanbridge,
William Sargent, Dunliamn, James Jer. Allen, Dunham,
Shadrach Darbec, Saint Artnand -Reuben Gfford, Stanbridge,
Daniel Andress, Stanbridge, 'George W. Bell, Stanbridge,
Joshua Chambers, Dunham, Lyman Hutchins, Farnham
Jacob Bovn, Dunham, Daniel Stanton, Stanbridge,
Ebenezai Phelps, Stanbridge, Thomas Crai Broome,
Coltson Hoxey, Alburgh, ' James Carr, Farharn,
DavidDve, 'Stanbridge, John Badger, Dudham, -
LewisDuree, Broomè, Rogers Barnett, Potton,
Isaiahr Sweet, Jun. Broome, -Edmond Còrser; Sutton,
Ebenezar Gleason,Jun.UDitnhan Zadoè Wilson, Potton,
IHenry Church, Broome, Ebenezar Bourne, Potton,
David 'Coy, Noyan, . Abijah Baily, Potton, Salmon
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Appendii

Names o'persons w-ho are n tlhe ·Uîited State ,
hiawê vot:d :

Wd- lViiluAm Scheltol, Foucault, United $tatte.
Anthtws Ciampton - ditto - - -- ditto
Ilaa. Cai r - - - -,- dto - - -, lito
llemiy lluxley - -.- ditto ' - - htt,

Silaýluxley - - - - ditto -. : -,thtto

Ehhu Marvin - - -- daîto - - - ditto

T homas Mannaiga - dino - -.- ditto
lcly a1ainin - '- - (dtto - - - ditto
Tlhons lBest, thliodst Minister, Sutton, tiw

ycars reident m,the United States.

aEnd - iîho

'ent

atlmon Boily, Potton,
Ford Woodard, Potton,
Biradloy'-Green,"Potton,
Tholmas Blanchard, Potton,
d1oieph -Valker, Potun,

ri-aicis Peabldy, Pvtton,
Samuel,'Skinner, PoItton,
Daniel Miltenorg Potton,
Nathaniel lammond, Pottoi,
Nat1lal Bourn, Potton,
Samuel Pàrbel, Poton,
Reniter Heath, Potton
Jaines'Alexander, xt. Ârmand,

-Gardei Manuel, Potton,
Mark Elkin~, Potton,

lVIhamn Blandhard, P>otton,
Esther Ma-on, W. .N>itre,St. Armand,
Ruhiider,.V. er, Po'ttoun
John Norris, Pott
John Taylor, Saint Ar»and,
ElmsIlildret.gi, Saint Armand,
Joseph Fisk, Stanbridge,
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3ohn N:CuxnnnghainfBroome,
justus Billings, Saint Armandl,
John Lampman, Stanbrid2e,
Isaac Allger, Saint Ariar ,
JamesOmsted, Saint Arnand,
Joiah alor, Saint' .Krmand,
William 'Cuy,Saint Armand
Jeremiah Gib on, Sutton,
John Wille, Sutton.
Francis Laplate, Dunham;
Thlimas Best, Sutton,
,Ichabod Westj Broome,
Benjamin H. Sheplied; Boo e
Thomas West Jum Broome,
Solojnon Benham, Broome,
Amor Sweet, Broome,
Stephen Sweet, Broume,
Gardner Sawyer, Dunham,
James Rollins, Broome,
Guy S. Ilolt, Saint Armnand,
JosepliVinclh, Saint Armand.

NomS des personnes qui'sont dans les-Etats-Unis et qui ont
vo'té.

Wilîham Schelton, Foucault, Etats-Unis.
Andrews Crampton ditto - - - ditto,
Laac Carr, - - - - - ditto - - -ditto

Henry Iuxley - -- ditto-- - 'ditto
'Siis. I-Iuxley - - ditto - - dîtto
-Elihu Marvin - - - ditto - - -dîtto

Thomas Manning - ditto - - - ditto
I-Ienry.Manning - ditto - - - dto

y-seve-n Thomas Best, ministre méthodiste, Sutton,
vingt-sept ans dans le, Etats- Unis.
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